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PART FIRST. 

ORTHOGRAPHY. 

THE ALPHABET. 

The alphabet slSUsxgJt vj£l^Jf contains twenty-eight 
letters which are all consonants. 

They are written and read from right to left. 

Their forms are modified in accordance with their 
position in a word, whether at the beginning, middle, 
or end, and whether single or joined to others. 

Their names, forms, numerical value and approximate 
pronunciation are given in the following table. 
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I preceded by J has the form if and is reckoned a 
letter of the alphabet by the native grammarians being 
called Lam-Aleph. It serves to distinguish the long vowel 
t (a) from I ; and follows the letter y 

These letters except Aleph, all end in a bold stroke 
when detached or terminating a word ; when joined to 
the following letter this stroke is replaced by a small 
upward curve. 

The letters j^ijl are not joined to the left. 

The Numerical Order of the letters is represented by 
the mnemonic words oJLs qoaju* ^JS j*^ \yt <X*M 
~ki4 A.&J. Their employment as numerals is confined 
to mathematical works, and the record of historical 
events. 

For ordinary use the decimal system of numeration 
is employed ^<xl$,tt fjfpl in the same way as in all 
Indo- Aryan languages, viz. 

♦ i r r i* * h v a 4 !♦ it tr t<w\ 
0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 1 1, 12, 1902. 



PRONUNCIATION. Jo&f 



t is (I) a weak aspirate depending for its sound on 
the accompanying vowel, as for instance almanack, 
illusion, ulterior, (II) a sound resembling the glottal 
catch, (III) a sign lengthening of the vowel. 

u is i. 
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va> is a soft dental, softer than our t. 

v£> as th in tlieory, thin. (Classical pronunciation). 

_ as s in measure. (In Egypt g in good). 

_ is a strong and smooth pectoral sound produced 
by the forcible expulsion of the breath through an 
almost closed glottis as in a deep sigh. 

±> is a vibratory guttural sound produced on expirat- 
ion by the oscillation of the appendages of the 
throat as in the Scotch word loch, and the German 
ch as in ich. 

o is a soft dental. 

6 is like th in iliat, than, these. (Classical pronunciation). 
* is as r (English) distinctly articulated in all positions. 
v is as z distinctly articulated. 

jj* is as s but with more of a hissing sound as in kiss. 

if* is as sh in sherbet 

yo is a 'lisping' s pronounced somewhat as in sod. 

yd is extremely difficult to pronounce correctly, the 
tongue is rolled against the cheek; it is an aspir- 
ated <> strongly pronounced. 

h has a broader and more open sound than t. 

Sb has the same affinity to Id as v£> has to 6 having 
a broad and open sound something like th in this. 

g is a strong guttural produced by quick and forcible 
closure of the wind-pipe with the emission of the 
breath. 
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c is a strong guttural produced as in the effort of 

gargling and sounds similar to *ghr" in English. 
o* as /. 
j is a strong guttural k produced as in the cawing 

of a crow. 
^J (• e> * } as our L I. m. n. h. w. 
£ as y. 

The pronunciation of these letters as a whole, can 
only be adequately acquired from the lips of Arabic 
speaking people. 

Special attention however should be given to the letters 
[jtble^jbijosf fciiaijl vJwiilt which have a broad 
sound when vowelled by ^, also the name of God aJul 
when preceded by i or i. 

The other letters are called kitfllf oVl^Jf. 

It may be observed that the only letter having a 



* * ^* 



nasal sound is the ^ when preceding £, £>! v^a^I ^ 

This sound is called mi (having the nasal sound). 
The letters are further regarded as: 

I. Strong aLsalgxo (Sound). 

II. Weak (jULxJLi). 

The latter are <5jf and resemble vowels in pronun- 
ciation and use, the rest are all strong. 

The Aleph (Hemzeh) resembles the weak letters in 
admitting of change, JX^ifl. 
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The Weak Letters when unvowelled are called o^&>! 
^jll (soft) but should they be preceded in this state by 
a homogeneous vowel they are called duo o^l letters 
of prolongation. 

The letters are sub-divided according to their place 
of utterance (_ liaJe) into: 

I. Gutturals ^5 f^J » £ g ^ — I . 

IL Linguals u^u^Lru*);- 

III. Dentals ^JJ&Jtoia — cjo. 

IV. Labials y * *J v_> . 

The Linguals and Dentals except _ are also called 
Solar letters (xl^&jT o^lij!) because one of their 
number begins the word ^^JbJ! The Sun. 

When the article (J!) precedes any of the Solar let- 
ters its J is elided in pronunciation, and the symbol z 
is placed over the initial letter of the word to indicate 
that it is doubled. 

The remaining letters are called Lunar letters for a 
similar reason UHJt The Moon, (ay^fijl vj^lssJI). 



THE VOWELS. oli^Jf 



The vowels are three in number and are only diacritical 
signs and written above or below the consonants to which 
they belong, L *j6i\. 1 HsxiaJI. " 8~«Jut. 

They are also used as terminations of inflection v'r^ ' 
in nouns and the moods of verbs. 
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7 
With an Indefinite Noun the case endings are doubled 
- - - and form the Nunation ^>ji*JI which has 
the force of the Indefinite Article. 
i l represents the Nominative Case **J\ . 
ll „ „ Accusative Case ^JcliS . 

f o * 

"7 „ „ Genitive Case u&k&J\. 

The Nunation in the Accusative Case requires an Aleph 
except when the noun ends in g or A l 8Ui. t\^». 



OTHER ORTHOGRAPHICAL SIGNS. 


JajfykJf 


(1) i 


u>r*-"- 






(2) r 


gJU. 






(3) - 


sja. 






(4) t 


£&£lf gp». 






(5) 2 










(1) ^ 


i^jf. 





The symbol i ^y^JI is placed over an unvowelled 
letter as ^ or ji, the ^ or a is called silent &IfUL. 

The (• or 3 is vowelled kSl&jL*. It is not usual to 
place • over a letter of prolongation. 

(2) - SOj\. 

Hemzeh t followed by Aleph It is written I as J>Jo! = J^Jolt . 
The sign is called 8<XUf. 

It is also used in gSjt&JI *C15fl to indicate that an 
Aleph of prolongation is followed by a Hemzeh as *\J&Jo. 
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(3) - SiXAJt. 

Th6 symbol « signifies that the letter over which it 
is placed is doubled in pronunciation. 

The first letter is silent, and the second has the 
vowel upon the •. 

(4) slZ^Jf (Compression). 
It is of two kinds Ju-ipl sl£t and *b£M 8p£. 



• -?c° * ^ ** 



(5) J^op' 8w* (Conjunction). 

The sign * is placed over the initial t when no 
directly beginning a sentence, to indicate that the Aleph 
is elided, and the preceding vowel joined to the follow- 
ing consonant. 

This Elision occurs in: 

I. The Article, as *M$\ ,iJ "The brother of the king". 

II. In the Imperative of the Triliteral Verb j5lj gj^t- 

III. The Preterite (both voices), Imperative, and the 
Nouns of Action of the Derived Forms, from the sixth 
onwards. 



IV. In the Nouns: 
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Its vowel at the beginning of a sentence is " except 
in i the Article J?; 

ii the Imperative of the Triliteral, the middle letter 
of which in the Imperfect tense has l °Jo£\. 
To help lilS 1*3 

When the letter which precedes the I is silent it takes ~. 

Exceptions are ^, & ^3, and the Imperative of Doubled 

verbs which take - when preceding Jl. 

<U, j& ft, fa take i. 

The 7 is omitted in the following instances: 

L The introductory formula xJJf (JL> (fJLb). (In the 
name of God). 

II. In the word ^^ when used in a genealogical 
series between two proper nouns, the first of which is 
the name of the son, and the second the name ot 
the father. 

- III. In the <JI when preceded by J and after I the 
Particle of Interrogation jJLtJJ (JJLlW). To the man. 

Is thy son ? odbt jCJjfl . 

Is the water % *UJI *TjJ?f . 

THE POINT OF DISJUNCTION. (1) * fJaSif yj> 

*kftil Hyi> is the hiatus which is felt before the vowel 
which it introduces is uttered, and unlike <$—*$ 8Ci-i 
it occurs as a root letter not only in the beginning 
but in the middle and end of a word. 
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10 
It takes any vowel and is always pronounced, as 

In the beginning of a word it is written with the chair 
{^/) t (Aleph). Jit. Jtff. ^t. 

in ^ middle of a word when followed by an I or 
when silent it takes the chair homogeneous to the vowel 
of the preceding letter, as Jt^. >-£-?• \j^y 

If vowelled and not followed by t the hemzeh takes 
the chair homogeneous to its own vowel, as Ju» . J&* . ly . 

In the end of a word if preceded by a vowel, it 
takes the chair homogeneous to the preceding vowel as 
Cs. ^J&- 5p» but when not preceded by a vowel it 
is written without a chair, *yS. *ul- *&&- 

Many words are not written according to these rules, 
as ftllLe. 

The expression ^L^jil ks>t "I write out the alphabet" 
contains all the vowels and orthographical 3igns. 

THE PAUSE. JtfjJf 

In reading, the following changes are to be observed 
when a pause occurs. 

I. The final short vowels and the Nunation are dropped 
except in the case of t the final ^ only is dropped 
and is replaced in pronunciation by the Aleph. 

II. I with or without the Nunation is pronounced . 
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THE ACCENT, sjlijf 

In all other respects Arabic is pronounced as it is 
written ; long vowels as such, and short vowels as such. 

The first syllable is accentuated in words whose vowel 
sounds are all long or all short; where a long vowel 
succeeds a short one, it receives the accent. 

When a letter is doubled by - both letters must be 
distinctly pronounced. 

ANOMALIES IN WRITING. *li^J? &*l3f 

Lc "What" when used interrogatively and preceded 
by certain prepositions drops its I as: 
With what shall I come before the Lord? *tXJDl ^ 

What do you desire? s*&p f*£- 

* 
How long will you pursue your evil course? IL^i 

For what do you weep? ^C3 f&*- 
The I is represented by *_ in the following instances 
and pronounced. 
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These two 
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These 


Jfy 


God aJTjf 


This (fern.) 


SiXsb 


The God Jbff 


That 


JU> 


Here lipe 


Those 




Most merciful Jji*>M 


Three 


Sldl 


Angel &&Jli 


Thirty 


U^-" 




In the masc. 


plural of the Preterite and Imperative 


and the apocopated form of the Aorist t is written but 



not pronounced; as, tjJJli. I^JU'. I^sl* £f. 

All nouns having jj side by side may drop one in 
writing but not in pronunciation ^yJ '. ijyy-f- *>>*>. 

^j* when followed by Li (relative) becomes C* 






c^ 
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do. 


„ ^ 




*> 


do. 


» ^ 
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>> 


do. 


„ * 


oi 


>> 


do. 


„ L. 



Si 



m 



Note. The ^ as a rule does not occur as the final 
letter of a noun except it is a root letter as oJ£ house, 
c^i whale, <a£? mulberry, i&^jd quietness. Exceptions 
vsUj daughter, o^T sister. The o is called &&^lI»Jt *LxJf . 

The S, *Sd£j2\ <X£jf never occurs as the final letter of 
a verb. 
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PARTS OF SPEECH. -iKtf jLUil 

7%£r£ are tfAm j?ar& of Speech in Arabic: 

I. The Verb ji^T. 

n. The Noun ^iff. 

TIL The Particle J^ijt . 

TA# jv-ll includes: 

(a). The Noun. 

(6). The Pronoun. 

(c). The Adjective. 

(c/). The Adverb. 

(e). The Participles. 

(/). Some Interjections. 

The vjili includes: 

(a). The Preposition li ol&>. 

(6). The Conjunction ^iki ol^. 

(c). Some Interjections »t juJ? o>L^- 

(J). Some Interrogatives ^LjIjL^il fo 3 yL. 

(<?). Other Particles kijoJ^ dJs'yXiJ vJ^LL. 



SERVILE LETTERS. *SL£Jf vJjj.aL 

These letters are used to inflect the noun and con- 
jugate the verb. 

They are ten in number and together form the word 
l^jJ^jxJlS* . "You have asked me about them", i. e. the 
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Servile letters. All increase in verbs or nouns is effected 
by these letters, the only exception being the doubling 
of the middle or last radical of the root as ^L[ . fdJS . 

Words are modified in meaning by prefixes, sufl&xes 
and by the insertion of letters; most words in the 
language may thus be referred to significant roots, 
consisting of three or four letters. The various modi- 
fications in form are spoken of as the "measures of 
words". The typical root employed to represent such 
changes is jjii. 

These measures, which are peculiar to verbs and 
nouns, are the following: 

Verbs. 

(I). Triliteral verbs have six measures: 

JiS J*i (3) JJ& Jii (2) j*£ Jii (1) 

(Mi J*i (6) jJu* Jii (5) JJ& J*i (4) 

(II). Derived verbs from the triliteral have ten measures: 

jilii (5) j£i* (4) JiiT (3) jili (2) j£j (1) 

JiyfylO) JSttLj (9) JS*| (8) Ji£lt (7) J^Sj (6) 

(III). The quadriliteral verb has the measure: 

(IV). Derived verbs from the quadriliteral have three 
measures : 

jdliiy jJUiiJ (3) jdijb JJLiiJ (2) jjU&S jJUUS (1) 
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Nouns. 

(V). The measures of the derived nouns. 

(VI). The triliteral primitive nouns have ten measures: 

J^ (5) J*3 (4) J*i (3) Jii (2) JJJ (1) 

Jii (10) jJU (9) Jii (8) JjJ (7) JJii (6) 

(VII). The quadriliteral primitive nouns have five 



measures 



JJLi (5) jj& (4) JJJii (8) JJ& (2) Jj& (1) 
(VUi). The quinqueliteral nouns have four measures: 

JlILU (4) jdte (3) jlii (2) jlii (1) 
(IX). The measures of the plurals. 



Digitized by 



Google 



9 © ©J* 



THE VERB. JotaJt 

The verb in its simplest form is of two kinds. 

I. Triliteral ^3*1 S^i as jii To do. 

II. Quadriliteral ^^1 *?^* as r7*** ^° r0 ^' 
(The latter are comparatively few in number). 
Both these root forms may be increased by one, two, 

or three letters and thus produce Derived Forms. 

The root letters are called *UJJc1 ^y^ an( * ma y ^ e 
either Strong or Weak (the verb being named Strong 
or Weak according to the absence or presence of these 
letters). 

The letters of increase are called SJuk o^ . 

Verbs may be either Transitive JuLSJo or Intransitive 

Intransitive Verbs may be made Transitive by: 

(a) the use of a preposition; 

(b) the prefixing of Hemzeh; 

(c) doubling the medial radical; as, 

To bring y*U* To come *U* 

To cause to sleep ^ To sleep pS 



To raise Jil To rise Jj 
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Some verbs are both Transitive and Intransitive as: 
To build, to live long 1^ To come *U* 

To do good J^^' To fear olL 

To make or be distant duuf To snatch *, afos . 

To raise, to stay pi! To separate Jmai 

To learn liks To be poor JU 

To possess, to reign dUUo 

7%£ ordinary paradigm verb is joii for the Triliteral 
and jJUi for the Quadriliteral. 

&i* is the third person sing. masc. of the Preterite. As 
the root form of the verb, it is the simplest and is 
consequently used as the standard of comparison or 
"measure 11 (Jfo) for all verbs and Derivative Nouns. 

It is usually rendered into English by the Infinitive. 
The first letter of any Triliteral verb is called its aU, 
the second its ^jJL*> and the third its ^; and in the 
Quadriliteral the second p$ is called i&uJ' p&H . 

Inflection. The verb is inflected to express Voice, Mood, 
Tense, Number, Person and Gender. 

Voice. There are two Voices, the Active and the 
Passive. The Active is called fpjUtf *£** "the known 11 
because the agent of the verb is known as, 

Zaid beat the man J^llT <iX <4v* • 

The Passive Voice is called Jjg^P* **£^ "The un- 
known 11 because the agent is unknown; as, 
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The man was beaten J^pf vr**- 

The Active Verb is called fjA*J' JjuJI. 

The Passive Jj4^0t JjuJI. 

Moods. The moods of the verb are three viz: — the 
Indicative, the Imperative and the Subjunctive. The 
Imperative is derived from the Imperfect Tense of the 
Indicative. The Subjunctive may be used in various 
senses i.e. Jussive, Hortative, Conditional etc. 

Tenses. The Indicative Mood has both Perfect and 
Imperfect Tenses. The Subjunctive has only the Imper- 
fect Tense. The verb strictly speaking has not Tenses 
but forms which express states. 

Action not time is indicated ; one a finished act, the 
Perfect; and the other an unfinished act, the Imperfect 
whose completion may be in the immediate present or 
in the near or far distant future. The Perfect Action 
includes all past tenses of other languages, the Imper- 
fect includes all imperfect tenses. 

By prefixing J to the Imperfect a present signifi- 
cation is imparted to the action of the verb, and by 
prefixing <j* or \SyJ» a near or far distant future is 
respectively indicated. 

Note. It is more accurate to speak of the Preterite 
and Aorist Tenses. The former to express a known 
finished act; the latter to express an indefinite and un- 
finished one. 
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Numbers. There are three numbers: the singular 
oJ^JI, the dual ^X i I H, and the plural f^pJt. 

Persons. There are three persons: the first {J&L+ M 
"the speaker", the second ^JgL^v-^!! "the person ad- 
dressed' 1 , and the third s~&±)\ "the absent." 

Genders. There are two genders: the masc. LfjwJt 
and the fern. vio^Jl. 

The numbers, persons, and genders are expressed by 
means of Personal Pronouns joined to the different forms 
of the verb. 

THE ANNEXED PRONOUNS. ^J^jf^t^J? 

The Pronouns which are united to the verb in the 
Nom. Case in the process of its inflexion are six, Li, <j , 
ot ^i ji t . 

1 st person sing. masc. or fem. Preterite <l> 
2nd „ „ masc. „ i&> 

„ „ „ fem. „ \& 

Fem. plural for all Persons and Tenses ^ 
Masc. plural all forms . 

1 st person plural Preterite li 

2nd person fem. sing. Aorist and Imperative ^ 
For the dual I 

Of these v&>, ^, b are strong pronouns and the rest 
(<5)0 weak. 

When the strong pronouns are joined to a verb its 
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f$ is made silent ooli, and when the weak pronouns 
are joined to a verb the final letter of the verb takes 
a vowel homogeneous to the annexed weak pronoun 
\y*f*> ^j4?tJl3, <5*T^i > but in the verbs ending in a weak 
letter the homogeneous vowel is implied on the dropped 
final letter as t!X& for tj££. 

Note. The First Personal Pronoun in the Aorist Sing, 
and Plural, the second person sing, of the Aorist, and 
Imperative, and the third person sing. masc. and fem. of 
the Aorist and Preterite are regardedas "hidden" SlxiuJ 
in the verb, but when the noun follows the verb of 
the third person the latter is regarded as not containing 
a pronoun as j^Jf Ju) Vr^* 



Simple Form of the Triliteral Verb Sound. 
Active Voice. 

THE PRETERITE. ^fS\ 

Plural. Dual. Singular. 

Fem. Masc. Fem. Masc. Fem. Masc. 

^^JljLi t r JULi ULLii iLi-J v^JULi JiJLi 3rd Per. 

9 O 



" ° ** — 



jvXjUui UxJUi oJULi oJLii 2nd „ 

vsJLJ 1st „ 

THE AORIST. ^lij? 
^iiw (jy***> v^*** vJ^*^ Ju-jLa S JJil43 rd Per. 



?^«? 



Jkii> JJiit 1 st „ 
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THE IMPERATIVE. 'yS\ 



Plural. 

Fern. Masc. 

» _ © » „ o 



Dual. 

Fern. Afasc. 



Singular. 

Fern. Aficwc. 



$il[ jLiJ\ jujLiJ2ndPer. 



Passive Voice. 
THE PRETERITE. 



Plural. 

Feiw. Jtfcwc. 
• » » » 



v>^*^ ur^ 






Dual. 

Fern. Masc. 



Singular. 

Fern. Masc. 



ULLaJ 3LaJ v^JUJ JLaJ 3rd Per. 



THE A0R1ST. 
^tfiii ^,&& JuLU JjU4 3 rd Per. 

Jiit 1 st „ 

There are six measures of the Triliteral Verb depend- 
ing for their arrangement upon the vowels with which 
the Medial Radical is pointed in the Preterite and Aorist. 

JjJS Ju5 I. 



9 ©> 



vt-"*-* vj-** 



; 












JdJb JJti II. 

' - "- " ~ TTT 
JJu$ J^JLi HI. 

S& fc* iv. 

jJuj Jjb V. 

iA <M vi. 
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The first and second measures are generally transi- 
tive and of most frequent occurrence therefore are called 
oljSifl (JSl^S "principal forms". 

In the first three measures the vowel of the c of the 
Preterite differs from that of the Aorist, in the last 
three the vowel is the same. 

In the fourth measure the c or J must be of the 
tjjiijf o^ but not every verb possessing these gut- 
tural letters is found in the measure. 

The fourth measure is generally transitive. 

The fifth measure is always intransitive and implies 
inherent qualities. 

The sixth measure is rarely found, there being only 
about ten verbs and most of them begin with ^ ^\y JUk . 



DERIVED FORMATIONS OF THE VERB. 

The increase of letters is invariably accompanied by 
an increase or modification of the meaning of the root 
form. There are twelve Derived Forms but eight only 
are of frequent occurrence. They are inflected precisely 
as the root form. It is of the utmost importance that 
the student should acquire a perfect familiarity with 
the Derived Forms. 

There is no branch of Arabic study which is of such 
extreme importance, as the verb in Arabic is not 
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simply the "Key-stone" of the "Arch of Speech" but 
the Arch itself. 

The student should be able to recognize at a glance 
any verb of any formation and in whatever Tense and 
Mood it may be, together with its Derived Nouns. 

In order to accomplish this, it is necessary to have 
a thorough knowledge of (a) the Rules for the formation 
of the verb JjuUI *IL, (b) the changes which the weak 

letters undergo J^i^l, and (c) the subject of Insertion 
or Assimilation ^Lii^T which are accordingly treated 
of before the Weak Verbs. 



RULES FOR THE FORMATION OF THE VERB. 

The Preterite Active. The vowels of the Preterite in the Ac- 
tive Voice (j^jJUiJ! ^UJO are fethahs J go except in the 

medial radical of the triliteral, which may take any vowel 

* * + 
Ji*i and the Servile Hemzeh f in the five and six lettered 

verbs which is Z d>*y**l J^ii£ Ji&u*J Jii[ <&&[ J^J- 
(In certain verbs the vowels are implied fXs <X-i ^) 

for f'yS ZdJo ^ 
The Preterite Passive Jpfcp^}\ ^Uit is formed from 
the Preterite Active by giving " to the penultimate 
consonant and l to every vo welled letter preceding it. 
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J*yb V. 
J*Ail VI. 

&*xit vn. 

JkA&uJ IX. 



j*^ II. 

J*if in. 

jJw3 IV. 



9 9 «> , 



Tlie Aorist Active ppJuJ! pjI ^ »>f is formed from the 
Preterite Active by prefixing one of the four letters 

9 * 

i^i v£i vs>, f (oui!). Servile Hemzeh is suppressed wher- 
ever it occurs. 

The vowel of the prefix is i except in the four lettered 
verbs JJLii, Jail, Jkili, J*i where it is I. 

The penultimate consonant has " except in the tri- 
literal where it may be any of the three vowels, and 
in the fourth and fifth Derived Forms where it takes i . 



9 '*„, 


VI. 


JjlAAJ 


IV. 


JJuu 




JkAXAj 


VII. 


J^ftLftAJ 


V. 


Jjjub 


I. 




VIII. 




J*li^ 


II. 


\ .:•- 


IX. 




J^*JL> 


III. 


Jk^yuj 


X. 











Tlie Aorist Passive Jj^JcwJI cjl A\M has the same 
form as the Aorist Active. Its vowels are 1 for the 
prefix and r for the penultimate consonant. 

JJu£ III. JJuy 

JjuI^ IV. joily I. 

j^Uii V. JiUl II. 
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&* vm. bi& vi. 

jiIL4 ix. jju^ vii. 

T 7 ^ Imperative Active (yJoW) is formed from the 2nd per. 
Aotfst Active by suppressing the characteristic letter 
of the Aorist j, and if the following radical be silent 
Hemzeh is prefixed. The vowel oftheHemzeh is " except 
in the triliteral which has I on the c (of the Aorist) 
where it takes L and in the measure JJLit where it 
retains i . 

juult VI. 
jjajj VII. 

Jiif vm. 

p 
JkA&Lwt IX. 

The final vowel is apocopated. 

This form of Imperative commands the 2"d person only 
of the Active Voice. To command the 1 st and 3 rd per- 
sons in the Active or Passive Voices J is prefixed to the 
Aorist and the final vowel is apocopated. 

*■ ** • y . • -* °- . 

JJl4jJ JjuU 

JJlajJ JjiajJ 

In verbs whose final radical is weak (oasli), the weak 
letter is dropped in place of the vowel SaJL\, j»^, and 
in the fallowing, five measures the ^ is dropped. 



o ©J£ 

tM 111. 


J4^ 


from Jii^ 


jlai IV. 


JjJj' 


from Jkiil 


k*C«3 V. 




Jii I. 
J^Li 11 



JO 



O 9 9" 09^0* -^ •-' 



jjiiB (jPiij JXk& jM*i 



o: 
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To express command in the Negative y with the 
Apocopated form of the Aorist is used. 

JJUB 3. 

THE QUADRILITERAL VERB. ^ Ijjjf jJiftff 

The Quadriliteral Verb has three derived formations. 
The first derived form expresses the consequence of 

the quadriliteral and corresponds with the fourth derived 

form of the triliteral. 

The second derived form implies great intensity and 

corresponds with the eighth of the triliteral, and the third 

derived form corresponds with the sixth of the triliteral. 

Passive. Active. 

Noun of 
Aorist. Preterite. Action. Imperative. Aorist, Preterite. 

JXjul) JJLfti HXiil JlftJ JJjui jj& 



JUbttAj JJLaa? jdjub' JJjub* JJLilxi JJuAJ I 



JOiii JJLkil J**i« JJUiil JJku JJUUI II. 



JJUjUi JJLiii! JiU*il JJUiil JlUjU^ JJUiil III. 

There are some other quadriliterals which were ori- 
ginally triliterals, but a letter has been added to them 
in an irregular way (i. e. not in accordance with the 
recognized Derived Forms), and therefore they cannot 

fig j* > S x ^ 

be called Supo v^tjuu*, nor are they pure quadriliterals 
because the letters are not all radicals. They are called 
^UJU cyliLsvJU Supplements of the Quadriliteral. 
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Examples : 

To give to wear ^mJU. (oLJL>) 

To stuff the crop <&y>> 

To practise veterinary surgery JoIj 

To overthrow V^o 

To wear a cap J^Iii 

To make one cleave to dust Jjoi 

TABLE OF DERIVED FORMS. 



Noun of 
Object. ' 


Noun of 
Agent. 


Noun of Aotion. 


Impera- 
tive. 


Aorist 
Passive. 


Aorist 
Active. 


Pre- 
terite 
Passive. 


Preterite 
Active. 






G-~3 


• ^ O- C - 




y a _> 


3 m ~y 




j£» 




O- -3 




3li* 5 iliUt 


JUl3 






te? 


jiUr 






o > 




O 0- 


9 _OJ 


> C-3 




,yi»»i" 




Gs r > 


G---3 




Jiii - 


3 S--J 


3 S- — 


- m 3 3 


j.«ai'f 






J>*Ux* 


&& 


jilis 


> -3 


3 - 


^ 


JxUj o 


CD 


O ,-o> 


G -03 


^Liai] 


o _ o 




3 -o. 




jJUitl 


3 

i— • 


G --o> 


G ..&> 




o .o 


J _-o3 


9 -O- 


* >03 


o 




• • • 


2 .o > 




vW! 


. . . 




• . . 


Jj^iJA 




O -o-o 3 


G o.. o 3 


+ — 


O O- o 


J „©- > 


> c o , 


- o> o> 














G-c_> 


G o -> 


* > o 


O - O „~ 




3 , o 


.- G 3 3 


JJUtf 




G-0.-03 


G o,o> 


* -o o 

• — 


o o -o. 








JJU«Jj 






G _ o 3 


# -o o 


34*! 






S 3 03 


JJ&! 


s 

>— • 
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PERMUTATION OR CHANGES OF THE WEAK 
LETTERS. ji&Ji 

The Weak Letters are & ,, I jJjjf oil. I. 
They may be: 

(1) Changed for one Another. 

(2) Made Silent. 

(3) Dropped. 

The Hemzeh «? \ \ Jl may be represented by any of 
the Weak Letters. 

CHANGES OF THE HEMZEH. a^Jf j&! 

I. Hemzeh silent, preceded by Hemzeh vowelled is 
changed into the letter homogeneous to the vowel, 

II. Hemzeh silent, preceded by any other letter may 
be changed into the letter homogeneous to the vowel 
which precedes the Hemzeh, ^X ^y yj£ ^yj, Ju *Jb. 

III. Hemzeh final, preceded by either y or ^ silent 
is sometimes changed into the preceding letter and in- 
corporated with it, ^a* «puo ydy *yi 5 . 

O^r common and recognized changes in the Hemzeh are : 
The Aorist of ^!J is &£ instead of ^f o . 
The Third Derivative of ^M is ^! instead of ^iy. 
The Imperatives of Ji't, <&>t,l*f are Jl/, &L, Li (Lo^f). 
of ^1 is v^ or «4l. 
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The Imperatives of \JwJ&\ v-AaaJUI as -Sj ^ retain 
the sound letter only yj, <J. 

JUL may be treated as the o^f. 

JUw Jl*»£ Jw*w 

CHANGES OP THE WEAK LETTERS. 

iOlJf yjlX J^t 

I. 5 silent, preceded by " is changed into & *>Ua* oli^*. 
<5 silent, preceded by I is changed into y y»"y* i-*4*- 
\ preceded by I or j is changed into . or ^ 

respectively, 
Jl^Us becomes in the Passive Juej-&. 

^lifc* „ „ „ Plural ££5lA*- 

II. A weak letter when silent, preceded by a homo- 
geneous vowel and followed by a silent letter is dropped 

III. . and <5 vowelled by i and preceded by n are 
changed into I, JeJ ^i^, jili j^s. 

(a) If the 5 of the <jc3\l occur after the third letter 
in a word it is always changed into & ^4^)' o^J2£?i 

(6) If the . be preceded by " it is always changed 
into & ^63^ ^J, ^ £j£. 

IV. y and ^5 when vowelled and preceded by a silent 
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letter, transfer their vowel to that letter *++i /hh^ 
jIJJLj j^-£->; the weak letter is thereupon made homo- 
geneous with the vowel v*-*-* v k jl> ^^4 ^^^4- 
But in certain nouns the change is not made >j<Sf, <j4*'- 

V. When ^ and ^ come together and the first in 
order is silent the ^ is changed into ^ and incorpor- 
ated Jb vfy' * &*#" *y&»- 

VI. . and qj when vowelled by r are dropped after 
transferring their vowel to the preceding letter \^6j \?&fy 

VII. When the ^ is vowelled by " and preceded by 
" it is always dropped, &tj*3 cJ^T* 5 ' \J*!f cH^;- 5 
c^-^^ tj**^ but ^ the preceding vowel is i the ^ 
is changed into * or the " is transferred to the letter 
before il? £°yj *£*. 

J^Lft^T is not permissable in Verbs of Wonder or in 
Nouns of Comparison as their measure must be always 
JJLif. 

ASSIMILATION, jll^l 

Assimilation is the process by which one letter is attracted 
to the sound of another. The letter which has been assi- 
milated is in certain cases incorporated into the other 
which is in consequence doubled. 

The following conditions must hold. 

The two letters must be either I Identical or Similar. 

II. Side by side in the same word but not in the 
beginning. 
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i Identical Letters: Assimilation occurs in 

s 

(a) when the first is originally unvowelled as 

from t>du»; 

OS ^ 

(b) or is made silent by omitting the vowel Jljo 
from 5joo, or by transferring the vowel J^> from SS+&. 

i\. In Similar Letters: 

This happens most frequently in verbs on the measure 

JittJ. 

If the first radical is h or e> or o the characteristic 
vs> of the measure is changed into the letter preceding it, 
y^>l SyL[ Sjb, ^Sl LiS^ U5, jUS^lil ^li. 

If the first radical of the verb is 6 or v the *a> of 
the measure is changed into b or & or ., 

If the first radical of the verb is <j©, j* or Jb the *a> 
is changed into Jo, it may then be left or changed 
again into <j©, ^ or J&, Lsx k .«*! *-*p^> f^i (V-AJ&» 

/n ^ JUL; the ^ or ^5 is changed into vs>, 

In the measure jj&t, if the first radical is + the ^ 
is changed into p, (J^sJl (J.sOI <3^*, g^l <s^*4 c5^ # 

When the annexed pronoun is ^ preceded by <S as 
in ojuu the J is omitted in pronunciation. 

Assimilation in two words occurs when the first ends 
with a silent letter and the second begins with the 
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same letter as *J Jtf but if the second letter is dis- 
ss - 
similar, assimilation i3 optional JuJU or JuJ ^. 

FORMS OF THE VERB IN RESPECT TO ITS 
ROOT LETTERS. 

iuLoy] Wj^ jk^^Lxsu Jowl f**l& 

The verb as we have seen is named in accordance 
with the nature of its root letters as Strong or Weak: 
A: Strong. 
When it is void of Weak Letters, Hemzeh and 
Doubling. 

(Whole) ^Of. 
B: Weak. 

I. When it is void of Weak Letters and contains 
Hemzeh or Doubling. 

(Sound) ajla^H . 

II. When it contains Weak Letters. 

(Weak) Ji^jt. 

When two weak letters come together in the root 
the verb is called &£& oUjJ (Jf to fold) (^ to be 
joined) but if a strong letter intervenes, the verb is 
called ojr*° *****} (\Jr* *° ^ e se P ara te). 

When the verb begins with ? or ^ it is called Jli* 
as <*-ftij> *am^. 

When the medial radical is weak it is called o^T 
(Hollow) as jli. 
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When the final radical is weak it is called ua-ilJ 
(Defective) as J*l. 

The verb with I in its root is called w*4* (Hemzated). 
The verb beginning with Hemzeh is called •UJ! )j*4** 
The verb whose medial radical is Hemzeh is called 



«~, 



The verb which ends with Hemzeh is called *iU! \j*4*. 



Juj 



- r' 



ti> laU 



ST** 



jUi» ^jjJiJI 



tr 



x* 



if£& ^^i (vj^Ji* uaajJ) (.^Jf, y^liif 

tf*j <s*> tojy* ^) r*^ ^ 



^ (a) 



(6) 



jutio (c) 



Verbs beginning with « having ~ on the c of the 
Aorist drop the • in the Aorist, Imperative and Ma§dar. 
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o ^ 9 ^ * ^^ 

JUt g<Xfc J^ jLfcj 

O 9 ^ * ^ 

In the Ma§dar a g final is added to compensate for 
the y which has been dropped. 

Some verbs drop the . although they have - on the c 

of theAorist *L»j> p-~y p<X$ p*^. *£-* f**y /■*■£ £**) 

ft ' ** - » f ^ -"-* 
^ csrr ;** ;«V 

The Ma§dars of these exceptions also take the final g. 

THE HOLLOW VERB. vJ^LStf 
When vi or ^, Li (Strong Pronouns in the Nom. 
Case) are annexed to the vJyLl verb (i. e. when the J 
of the verb has to be silent) the weak letter is dropped. 

The same change occurs in the third, sixth, seventh 
and ninth Derivative Formations, 

Uv^-I \Ufl*l , \Jl&>\ sL^T, U+&u»t lUXuwti UjJbl <>Lftjt 

The third and ninth Derivative Formations of the 
vJyjLT add a final g in the Ma§dar for the weak letter 
which is dropped &iU&Ll, auolit. 

If the c in the Aorist of the Triliteral has I the vj 
in the Preterite after dropping the weak letter takes I 
vaJU Jj&> JU , cxi^ pjA^ iU> ; if the c have 1 or z the 
o must have ~ oju *>-o cU ai&> ^aaJ vJl^. 

In the Derivative Formations the vowel of the o 
remains unchanged: 
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I. In the Preterite Passive of the Triliteral o^l the 
y when present is changed into ^ and the preceding 
i into 7, /^ iu £L?, Ju* jy> Jli. 

The vowel of the o in the Triliteral of tne Passive 
Voice should be i but when the \J in the Active Voice 
has i then the former takes ;, 

(Passive oJLi) oj^ i^> £G (Active) 

II. In the sixth and seventh Derived Forms the Hemzeh 

takes - and the . when present is changed into ^5, 

Ou&cl <5*££l 5&t, Juubl 5jbl 51&I. 
-- * ^ * * - - * -5 * 

THE DEFECTIVE VERB, Jaillfi 

When the • plural pron. and the ,5 sing. fern. pron. 
second pers. are annexed to a Defective verb in the Aorist 
its weak letter is dropped. 

If the * have 1 it remains and if 1 or z it has to 
agree with the , or & respectively: 

3 r <* person plur. masc. ^jiJao ^iJao 
2nd „ s i n g # fe m . ^^ &>)*> 

2nd „ sing. masc. ^Jip UJ^T* 

The J of the Defective Triliteral ((jaJfLl) reverts to 
its original form when an annexed pronoun is joined 
to it, ouuc^ ^*y ^£7-* '>■* > ljU ^ ^ n ver ^s of more than 
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three letters it is changed into ^ irrespective of its 
original form. 

If the c have 1 in the Preterite the weak letter is 
dropped in the third person fern. sing, and dual, 
\JJ*\ oue% ^t%, U%x i£>y£ ly£ 

The weak letter is dropped in the Aorist when pre- 
ceded by pj4> ^r** (particle of Apocopation), and it is 
also dropped in the Imperative which retains the vowel of 
the £ , $, r £ fj. 

VERBS WITH TWO WEA.K LETTERS. JjAiJ 

I. The first letter of the ojU* *-*■'*£ behaves as the 

II. The third letter of the utlAJ verbs behave as the 
The Imperative of ojU* ^^ verbs retain one letter 

THE NOUN OF ACTION JoJ^ff 
Verbs beginning with . having 7 on the e of the 

8 o 

Aorist drop the . and affix g instead SJud tX*y 

In the third and ninth Derivative Formations of the 
Hollow Verb o^J*' the weak letter is dropped and g 
affixed, xilibf-lf ptyttlt ^lilll, &ilif ^t^sf jiliT. 
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The Defective Verbs (ua-SlS) which insert I before 
the last radical, change the weak letter into Hemzeh, 
*&£l ,&£l JULLt, *Ld£t .gLd&t , c *ii£l. 

In the fourth and fifth Derived Forms the l of the 
measure is changed into z and the ^ when present into 
^5, then the ^ is dropped because of two silent letters i. e. 
(<5 and ^y&l {Jy±) coming together, 

r Uj jiUi ^Lli, lp>* ^y i^s ^>yS. 

V # ^ * 

These rules also apply to many nouns, as *ta%, '"US', J*>f. 

ACTIVE PARTICIPLE OR NOUN OF AGENT. 

The Noun of Agent of the Triliteral Hollow Verb 
changes the weak letter into * (Hemzeh) JlSLs Jjli, 

The Noun of Agent of the Triliteral yalb drops the 
weak letter in the Nominative and Genitive Cases, and 
retains 7, ^1 Jjl*, $ tf)y 

PASSIVE PARTICIPLE OR NOUN OF OBJECT. 

The Noun of Object of the Triliteral Hollow Verb: 

I. drops the ^ of the measure ; 

II. makes the weak letter silent by transferring its 
vowel to the preceding vowelless consonant; 
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III. and the preceding vowel homogeneous; as, 

Exceptions to this rule are the uncontracted forms: 

JCyAd&jO, 0^<X#i ^;£A*' b^y**) JjjJLe. 

The Noun of Object of the Defective Verbs (uaJ>li) 
which have not i on the c of the Aorist, change the 
* of the measure into & and the preceding vowel is 
made 7 then the two ^ are incorporated ; 

The Derived Forms of the \jqJ>\S verbs drop their 
final letter in pronunciation when accompanied by the 
tanween ^aLJJ>. 

The same rule applies to nouns ending with | 
^JLi originally ^£5 






THE CORROBORATIVE ^. Juijjf ^y 

The Energetic Mood is formed by annexing ^, ^ z 
to the Aorist and Imperative after oaths, requests, 
prohibitions, questions. 

The final vowel of the verb is changed into 1 
v jJjw5, if v ^Jaa5 if. 

When a weak letter has been dropped because of 
the concurrence of two silent letters it is restored on 
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the final letter being vowelled &*)[ (•;!» \$*y* f*- 

The J) » (j ; are sometimes separated from the verb 
either by ^ sign of fem. or ,5, }y I weak pronouns in 
Nominative Case. 

In the first instance f is placed between the ^ fem. 
and ^ of assurance ^Qjy^t {j$y&l- 

In the second instance the weak pronoun is dropped 
except the f and the J of the verb retain their vowel 

The Defective verbs having - on the * retain these 
letters J£aI>J, J^jj. 
The £j does not occur after the I. 

THE AORIST WITH ^ Ju^xJl 

^UJjuu \2*msl$ <jJ^*a3 cJ—" vJ JjLA ^ 

IMPERATIVE. 



WITH ^ 

^jJjLft-J ^jJLJuLJ ^jJjLAJ 



JyJUtAJ JjJUtO JpjLftJ' 

IMPERATIVE. 
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a OF PRECAUTION. *^JJ ^JS 

To prevent the last letter of the verb from taking 
j when followed by ^ of the first person the ^ be- 
comes J. 

It is also used with the "Particles that Resemble 
Verbs" (JU3&4 gfi&i »T J£iiT) JjJ, ^Xi, ^ ^t, £?, 
and with the particles: 

Near, With £>jJ &* From ^* From, of. 
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IMPERATIVE ACTIVE. 



Plural. 


Dual. 


Singular. 
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IMPERATIVE ACTIVE. 



Plural. 


Dual. 


SiwgruJar. 


(2rV !>V' 
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MEANINGS OF THE DERIVED FORMS. 

^» 

I. This measure makes Intransitive Verbs Transitive and 
Transitive Verbs Causative (Xjijutf*). 

To deliver -|s6 To escape \JpS 

To make secure jJU* To be secure % ^XL 

To multiply yS To abound ^ 

To put to flight wti To flee Cyb 

II. Expresses Intensity (SliXJJ). 
I cut the rope in pieces 
I shattered the glass 
He wounded himself severely 
Many camels died 
Many sheep lambed 



*>? » Oft- 
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Many trees blossomed 
MaDy camels kneeled down 

I shut many doors 
"We have made the earth bring 
forth many fountains" 

III. Makes a Verb of a Noun * 

To pitch a tent 

To paint 

To petrify 

To collect troops 

To cast a horoscope 

To gild 

To make dusty 

To plaster 

To specify 
To Assimilate 
To soil 









^1L (&-i-I^ tent) 

^i (8^i picture) 
1a^ (^> stone) 
JL1* (yil^ army) 

^ssi (f^ star) 

CJ*<S (v^S gold) 

~«i Uilt dust) 

j^JST (^^Jy lime) 

Jfl-^i (Jai cement) 

g£ (g £ kind) 

- * ^ • 
jiJL^ (y»k>> genus) 

C^S (v->l3 dust) 



This measure is invariably Transitive and conveys 
the idea of: 

I. Reciprocal Action between the Agent and Object 
of the Verb. 
To fight with vjui To accompany JjiK 
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To converse 


<&>£& 


To smite pc3 


To address 


C&ik 


To quarrel with jjc\±> 


To fight with 


V)^ 


To summon jj>l*> 


To share „ 


i£l& 


To live peaceably with jiJUL 


To fight „ 


Jjli 


To correspond „ Cj&S 


To accompany 


^^.Lo 





II. Competition &IJUJU. 

To compete with in running 



^ 



To compete with in (knowledge) (f-^0 <«* r^^ 
To compete with in wrestling t^° 

To compete with in writing SLjUlXJI -J *jl-kL&. 
I tried to overcome him in 
argument JIAaJI ^ x&JU 

To emulate (honour) oCUfc 

To circumvent If li To induce to err &Jlfc 

To deceive £*^ To ensnare J^li" 

III. Dealing. Some verbs on this measure express tlte 
action of the state implied in the Triliteral XJUcLJuJf. 



To deal kindly vJLk* 


To be kind 


v^U 


To deal gently ^3 


To be gentle 


0* 


To deal roughly J^&L^ 


To be rough 


J^iL 


To deal pleasantly ^T 


To be affable 




IV. Simple Action of Jii ( ( 


J^iiff 4S iL^). 




To bless tf£lj 


To continue 


JI3 
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To be hypocritical in religion ^S\S To travel $JL 

V. Repetition Juu^tCJV. 

To try to do a thing repeatedly J^ld> 

To return frequently o£U 

To demand repeatedly CJU0 

To put off repeatedly jdbli 

To review *^ 

VI. The meaning of JJiif (JJiit ^U, t j). 

-- ° ^ 
To resemble *yfcf==*A-» 

May God give you health aJUf «JULil = alJ! JbU 

-** -^ - ^ 
To lend or borrow £>'*>! = v^*'* 

VQ. Some Triliteral Intransitive verbs which require a 

preposition to make them Transitive are expressed on this 

measure without the preposition. 

He sat with the prince j**$\ ** J^s>> **«' u*J^ 

He wrote to him aJvli*', ausli" 

To converse p\S He attacked him iislj 

To address vSfclX To fall (&) 

VJLU. J^iLi wA<?ft formed from the Noun of Time 
means to transact business in that time. 



Day 




To hire 


by 


the day 


p« 


Night 
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>> 
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„ night 


<&>' 


Month 


7*^ 
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jj 


„ month 




Tear 
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J? 
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„ year 


r? u 


Hour 


&eL» 
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>> 


„ hour 


e^ 
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Summer 


oLLo 


To hire for the summer 


ufijjLi 


Winter 


»XL& 


?> 


„ „ „ winter 


p ja 


IX. Ju^Li 


is sometimes 


formed from the names 


of the 


members of 


the body. 








Fore-arm 


cXeLu* 




to help 


iXili 


Upper-arm 


dud* 




?? ?> 


<xiU 


Back 


7^ 




to aid 


yolfc 


Waist 


i 




to strengthen 


;5 T 


Shoulder 


^JjS 




to walk by the side 


oiili 


Waist 


"* 




?> ?> ?> » ?> 


woti- 


Side 


^ 




„ stand „ „ „ 


N^jL^ 


Neck 


» 9 




„ embrace 


<jpl* 


Face 


-» 




„ meet face to face 


*>lj 


Lip 


&jL& 




„ speak with 


iili 



^ ©* 

Joel 

I. Triliteral Intransitive Verbs generally become either 
Transitive or Causative on this measure. 



To cause to come down Jyl 

To cause to enter J±>b\ 

To bring in 1*^1 

To cause to be distant Juut 

To fulfil p? 



To come down 
To enter 
To be present 
To be distant 
To be fulfilled 
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II. If they are originally Transitive they may take two 
Objects instead of one and three if they had ttvo. 
I put a ring upon him CslL j&LaJI 

I shewed him Zaid standing Usfj lij) **>;f 

# * ^ 
He saw Zaid standing Ustj fdJ£ ^K 

I informed Zaid that Amr was 

standing Uslj Ci tjuj v^Jxl 

Dl. Finding ^oJLyX). 

I found him or it good LzjjJLl 

I found him praiseworthy abJw^l 

He found the matter great IZ&\ Uf* 

He found the matter important LoSft (ikcf 

IV. Change ^jJuJU. 

The land became sterile u*)^' vaoj^t 

The land became desolate u^' ^f^ 

The water became putrid *UJI ^jjtf! 

The man became humpbacked J^pl v^' 

The dog suffered from the mange wJUu! vr^' 

V. Motion to dJJlX). 

To approach (face) jus* To go to Nejd J^l 

To retreat (turn back) Zo\ To go to Yemen ^+J 

VI. Abundance jdtXJU. 

He inflicted severe wounds «^'r^ v^ 3 ^' 

J - -r O * 

He gave him much to do *JUl&I 
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VII. To be in season, the proper time &SyuiJU, 
The crops became ripe for harvesting Llti\ d*kL\ 
The child attained the age for weaning JilkJI Ikif 
The foal became fit for riding 9 J£)\ ^Sy 

To be in spring *jJ To be in autumn vj^l 

To be in summer otil To be in winter c5 £&! 
Vin. The following Verbs have the same meaning in 

fo*A forms Jii and Jiit. 

To light *Ldt *La To commit crime 11LT jl^. 

To shed blood <jC#t jy* To string 4JUU/I &L» 

To ripen (fruit) **£ ib 

I. Consequence of the first Derivative jJii kijllui. 
He taught 
He sent forward 
He cut in pieces 
He scattered 
He justified 
He made innocent |!j He was counted innocent CS 

H. Appropriation olijiU. 
To take a wife l^y To take a stone as a 

To take a son v5 JUS pillow 'r*^ J^p 

To take a garment ^!>o To take a body <*I*sxS* 
To take dinner (^JJtf To take possession of jUis 



^ 


He learned 


jUSi 


6 *> 


He advanced 


^ OS ^ 


- * " 


It was cut 






It was scattered 






He was justified 
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To take nourishment ^Jdtf To gird on a sword JJUs 

To take a name JU+s To take arms *&> 

To take under the To enslave, serve OuxS 

arm (lut) Saj\3 To entrust ^^5 

^ « ^ - 
To serve p4X£v5 

HI. Gradation ^JJdU. 

To proceed by degrees r)^ 2 

He learned science, branch 

after branch l£li Lili jUjJI |Ua5 

He had a military training &JLliijT ^^JL&Jf ^ Cy5S 
To advance step by step (pdtf) ^JlaS 

OS • 

To walk gradually ^te 

The well was filled by degrees iLj? &S 

(To be filled) S&Jj 

OB ^ g «^ ^ 

To be elevated ^o To be trained rr^ 3 

To watch continuously yjLs To pursue (yJte heel) >JJju 

He attended to the matter continually Liilt C? aS 

(As though we said) liilfl^Ju ^ 

' ~ as ^ * 

To fall behind gradually i-aJU\j 

To be strengthened by degrees (t j^£j 

To act with deliberation ^Ji* 

To continue expecting its 

To improve ^JLiu 

To follow persistently il^' 
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IV. Change jJauJU. 



t *o-e 



The matter was changed JeSfl 11*3 

The question was transferred sJLUl oJ^iu 

The clay became stone J^kJI fS^*^* 

The water became muddy iQl ^ddo 

To become hard JJLaS 



^^o** 



The water froze il^JI ddlsxs 

The affairs improved Jf^^f ou.ls\3 

V. Affectation oUJoJU. 

The coward affected courage ^^^M f*?^> 
The sick one simulated patience 

and endurance od_j>*JJ JJLsU 

The sorrowful one affected patience cH>^' 7*** 

To be manly &*5 

Many verbs on this measure may have this mean- 
ing when used in certain senses, as 
The boy affected politeness before 

the prince Jut!$f jiUol ^Skitf W4>li 

I. Expresses the consequence of JiiG (J^li SxjltaJ). 
// conveys the idea of Reciprocal Action bettveen the 
Agents of the Verb. 
Zaid and Amr became partners )j£y jj\ JriJii 
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To help one another 


&& 


To love one another 


v^lsso 


To greet one another (reconciliation) p&*& 


To be neighbours 


">fr* 


To covenant together 


jj&lii 


To accompany one another 


v^r^l.^5 


To exchange greetings 


tf;Ui 


To consult together 


y>\JS 


* - * 
II. Feigning ^UoxJJ. 




Co feign death ^Ui To 


feign blindness j^ 


„ „ occupation jLfcUb* „ 


„ sickness \jty£ 


„ „ ignorance jj&lsxS 




9 ~* 

III. Increase oU&JJ. 




The evil increased 




The clouds became dense 


(Ujjfjsiis 


Afflictions pressed upon me 


v^*3L*Lfrtt ^Jli vsaJuIaS 


Many people kept coming 


,0 ~iP "^f« 


The enemy increased 




To be closely packed 


?'?' 



IV. Repetition of the act JJuUI gjij )t^* 
To fall one by one To scoff C>£&3 

(leaves) iaiUi To divert oneself ^s&s 

To sway J^Cs To be affectionate J&LiS' 

To waddle sS*l4* To return by degrees **Af 
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To follow a pro- To hold aloof ^& 

fession ^^ 

Expresses the Consequence of Jiii and is always Passive. 
The ship was wrecked alla-lif c^llXM 

The house fell down ^J\ f <X$3£ 

The rope was cut JlI^jT /&£[ 

The writing was effaced (i&Jx£l) &jLJ0f o^iJol 

The water was poured out *IXff Z^[ 

The prophet was troubled ^Jjf ^iv*£ 

The army was defeated JLl^f CJLij£ 

He was gathered to his fathers *3bf ^\ jt-dlf 

The cloth was folded ^U&ff ^^kit 

The light was extinguished jydf likal 

The disciples went to the house va^lp? ^J Ju^tASjrUyiSt 

This form is generally Passive or Reflexive. 

I. It expresses the consequence of Jii (Jkii aijlfcwJ). 
To gather i^i To be gathered f**^' 

To mix ' C* To be mixed fr>**' 

To spread Laj To be spread (news) l&Jti! 

To spread joS do. Juuot 



* 
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To burn 3t* To be burnt Or**-' 

To restore . oj To be restored Jujl 

II. Reflexive 6liv35U. 

To gather wood *_*£&>»( To take an apprentice ilkit 

To engage a cook ^iLl To milk jJi^.1 

To take hold of ll£ll To take a servant j^Xa^l 

To follow a craft vjjcil To gain s^J$\ 

To buy A**'> v5r^' To bake bread (for 

^ - ^ • 
oneself) v**^t 

III. Meaning of JkiLiS. 

To fight together Joxif To divide between l^xs\ 
To strive together j^Ll To meet together ^^1 





j^t 






Fixed Colours 


and Defects (w^ajJTj <j'j&J)« 




To be red 




To be brown 




To be btyck 




To be blue 




To be green 




To be one-eyed 




To be white 




To be crooked 





I. Request wJJaJU. 
To ask forgiveness ^iiull To seek to copy ^llLl! 
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To ask permission ^Sull To seek help ^lixlt 
To borrow something ;li£ll To seek protection \IasL\ 
To borrow „ Jt^x^S To seek reinforce- 
To borrow money J)t<x£Lt ments iXiuuull 

II. Finding and Believing oUbiSMj ^fJJLjJJ. 

He found his answer good «4'^ v T^1sjjl1I 

He found the house large !l JJ( Uxxll 

He believed the oath to be lawful |U*iit J^ixllt 

He found the matter important liSl paiill 

He found the boy lovable (I^UJI J*iJLlt 

He found the army great y^lsxit UXilf 

He found his intellect small til* 'JuakL\ 

I found thy disposition sweet J^lib o uJJxx l t 

I found his speech vile ***tt &Zg£j&L\ 

He believed in his generosity sSLsxilt 

S -• -» 

He despised him &> *-o.<u«ll 

I found study wearisome ylj Jjf oJULl! t 

IH. Submission b\je£$\l *JUJdL!. 

To surrender jU^slt To take as captive ^JxL\ 

To take or become a slave juixlf 

To take or become a slave \jj£>\ 

IV. Cluxnge J^kkf. 

The crooked became straight * A y$t° * Uttll 
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The clay became hard &&$ C^dulII 

To be transformed JliJLlf 



» 






'-*!. 

fr 



TAis /orm intensifies the meaning of Jiil 
To be intensely red tU^I To be white ^USl 

Intensity and Beginning »tja^'5 WftlJLJ. 

To be humpbacked wijj^f 

To become rough ^JS^L\ 

It was about to rain Ju3 vjt fi-+ZJ\ vsJiffiiLt 

The fruit became ripe I^f JjXLl 

The man stooped J^r" /4^ vJs^tol 
The earth became covered with verdure ^if I ola^&ur.t 



Expresses great Intensity. 
To be heavy S^iil To be long or last long i^r^' 
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THE NOUN OF ACTION. jSJ^S 

The word s5*k* is the Noun of Place from Jjui to 
arise. 

It is so called because it is regarded as the source 
of the verb and the derivative nouns. It expresses mere 
action, state, or being of the verb, and is unlimited by 
subject, object, or time; as 
beating Vr-^ sleeping *^i ease x3£4«> 

The Noun of Action is never made feminine; but if 
it should express number or kind, it is rendered into 
dual or plural; as 
I struck him I struck him 

twice ijlZjldS **?r^ blows \a£jy6 * jJ l*b 

It is often used with its own verb to strengthen the 
meaning of the verb ; as 
I beat him I killed him 

severely £Li &4v4 outright &S iJus 

I fled outright \lli sLl^i 

It is sometimes used as an adjective, and as a common 
noun; as 

a righteous man Jj^ J^C a holy spirit ^Jtf _^j 
letter ^r*° building *lL 

It is formed from both transitive and intransitive verbs. 

Prom triliteral verbs it is irregular in its formation. Some 
twenty-three measures are in common use. A verb may 
have several Nouns of Action especially if it has dif- 
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ferent shades of meaning which may be indicated by 
the different vowels employed on the c of the preterite. 
The following measures are the most common: 
JJti is formed from transitive verbs on the measures Jii, JlaJ 
<J£** „ „ „ intransitive „ „ „ „ J*i 






•.-So*' 



» >* « 



>> ?> >! 






are „ „ „ 

«JL«i expresses trades and 

offices. 
Jlii expresses ailments. 
^Mi expresses violent or 

continuous motion. 

JhL*j expresses change of 

place. 

In the derived forms of the verb and the quadrili- 
teral special measures are employed: 

(See glossary). 



J4*i» JLii express sounds. 
JULi expresses flight and 

refusal. 

jlJ expresses colour in 

the abstract. 



JJU takes J4ft& or JLXxks 
Iji to offer i^Jdtf „ aiddts 



j^JLL to make safe |»JLJLl3 or &,» JLl> 
1JL* „ arm, equip ^Xi „ &sUJL5 

Verbs weak on the medial radical (vJ^iH) take the 
measure Juuub* only: 



1^3 to make to sleep fjjyls 
(jd*i ,, whiten u^hh^' 

© O ' 



o~y^ „ blacken 



l»y> to straighten ^aS 
g* „ agitate ^10 
^Km „ fence a1a^.> 
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y£yL to equalize 


&Sj*»3 


Ljd „ prepare 




U# „ congratulate 


*%4* 


L^ „ apportion 


4^ 



64 

j& to establish tXJuy&i J£». to change into J^j-*^' 

oJs „ bind A***? 

Defective Verbs and those whose final radical is hemzeh 
take the measure &Jbutf only; as 
Jrj to justify ab£jj 

^Ll „ divert (mind) auJLLs 
i5 4^ „ name sl+*lfl 

^£i „ strengthen XjyiS 
JlcU takes the measure JLii or EiiU*; as 
J^li to fight Jlis or ElSULo warfare. 
yJU> „ „ (v't^) or *$-*** warfare. 
V;^ „ „ (blows) v'r^ or **?***■ 
JDl^ „ oppose o3^ or ttJl£aJ» opposition. 
<jdsb „ contradict (^lib) or LA?U* contradiction. 
jJH „ make peace with (fZkJ) or &Jlli. 
Jj&li „ wage war against infidels 4>l^ or SjJ&lssJo. 
J%>Li „ dispute Jt<X*> or &blssJo disputation. 

(Not every verb has both forms in use). 
Verbs which begin with servile B (Ji£uU< JJtt?) have 
» on the penultimate consonant; as 

pJJtt to advance *tX£3 progress. 

v^*5 „ wonder -v-y^ wonder. 

jtfliS „ fight together Julis 
^aliu „ pretend jjA&& pretence. 
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syks imagination. 
p&ly> humility. 
JiLlJJ interference. 
^^Lj6" rolling. 
Derived forms of the verb beginning with t, I, and 
the quadriliteral, insert an I before the final radical and 
give - to every vo welled letter preceding the I. 

The penultimate consonant takes - ; as 



%£«oj to imagine 
iily „ be humble 
jiJJJ „ interfere 
^y^-Jo „ roll 



^*L\ to do good 


jjUla.! charity. 




honour 


pllSt honour. 




squander 


ollll prodigality. 




convince 


guil convincing. 


dl»l „ 


be led 


4>Ufiil being led. 


^l „ 


be defeated,broken 


sLJdl defeat. 


«**uj „ 


be united 


olSuf unity. 




take possession 


6l£Uf assumption. 




be black 


jlS^Ll blackness. 



Outfit „ make oneself ready o'Ouult preparation. 

pt&LXl „ be upright kiUU-lt uprightness. 

Lg&lJ „ seek to understand J^jIlII 

£St „ fulfil r US*l fulfilment. 

JjJ&T „ reveal vj&tl revelation. 

1^1 „ inspire |»LgJt inspiration. 

J^iT „ believe ^U^l faith. 
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(3^i to depart 



sUUbl „ be overthrown 

fdJbJ „ begin 

4X41^ „ be diligent 

JiLj „ be red 

J£i£l| „ use 

oli£lf „ profit 

(j.iolt „ be worthy 



tjjiUajl departure. 
v^aj^ overthrow 
<>t joof commencement. 
*l4&*£ diligence. 

J}+*>1 redness. 
JUixll use. 
8<>Ua1£ profit, 
(jlisxxlf merit. 



It will be seen from the foregoing examples that the 
Noun of Action is very frequently used as a noun. 



NOUN OF UNITY. 8pf jouli 

The Noun of Unity expresses the doing of an action 
once (iS). 

If is formed from triliteral verbs on the measure 
ftJLjLi i. e. by affixing the 8 of unity to the Noun ot 
Action on the measure JjJ; as 

I struck him one blow xili *&y£* 

The act of 

helping &2«a3 killing &ixj> dying 

sitting 3jJlS rejoicing *>.jj fleeing 

drinking «jli once. 

In the derived forms of the verb the Noun of Unity 
is expressed on the measure of the ordinary Ma?dar 
with 8 affixed; as 



9 
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I honoured him once aiyl lz*3\. 

When the ordinary Ma§dar ends with 8 as in the 

derived forms of the o^Ll a word to limit its meaning 

is placed after it; as 

I raised him once only SJu*lj &oU>l *z^>\ 
1 pitied him once JLk $ k+e>\ kaI&^ 

I invited him once only h£i 8^*> is^iS 
The dual and plural are formed in the U3ual way 

after suppressing the final g; as 



I struck him blows 






*>K) % J& 



9>o~ - 



I struck him two blows <j4**v* ***r»* 



NOUN OF SPECIES. £^t j 






The Noun of Species expresses the manner of doing 
the action which is indicated by the verb. 

Triliteral verbs have the measure sULai; as 

I rode like the prince 






I took a quick walk 
He died miserably 
He walked righteously 
He shouted like a lion 
The mode or style of 

sitting 

sitting 



- O " O 9 



06 -o -- 



<X**bM aLikwo ^-v-i 



lwJL> laughing Usu standing &&?• 

S'dJi? running 5Ud$\ throwing &*L* 
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Derived forms of the verb have the same measure as 

1) the Noun of Unity or 2) the Noun of Action fol- 
lowed by some qualifying expression. 

1)1 departed like the fearing one i^Sl&Jt asiUaj! oJ?JLfaM 

I looked about like a fawn Jf^\ ibUsJf v^Jbdl 

I praised God piously JuS\ kaIaJLs *JU! oJ\^l 

2) I loved him like a brother *4^55f ^f Suiuo ixIiLl 
I fought with him courageously fUgJLit iUillLo atflili 
He trembled as with fear v_A5lijT <Sli/J Ju6)t 

NOUN OF ACTION WITH r J^jfjou^If 

The Noun of Action with p has the same meaning 
as the ordinary Ma§dar. 

e 

Triliteral Verbs have the measure JjlLo; as 



Selling 


£ u; 


Speaking 




Seeing 




Growth 




Taste 


o'^ 


Hearing 


-» - 


Result 


Jli 


Clothing 




Beating 








Palling 


£y 


Return 


olio 



Verbs beginning with ^ and having " on the c of 
the Aorist take the measure Juu**; as 



iXij to promise duu J^* 



v-as; 



stand 



<Ji&> uuy* 



<*>%£ to inherit vs^J v^^o inheriting. 
£*j „ join J*a3 J^ji joining. 



The following words are exceptions to the preceding rule: 



Walking 
Ending 






Coming ^svi 

Returning /**** 



Old age 
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In all verbs of more than three letters the Noun of 
Action with * takes the measure of the Noun of Ob- 
ject; as 

Rending ^fy£ 
Praying JL*1> 
Proceeding j^JuJUo 
Stooping ^Ji^Juo 
Taking Jciui 
Summary Ji^J 



- a, 

Trusting JjCa* 
Deducing^^ 
Overthrow v^JUUjo 
End ^^aJuo 

Deserving J^iuLli 
Neglect vJj 1 -*^ 



Spacious - «^-oi 
Recalling Sill* 
Equalization J JJLo 
Opening ^J&* 
Wavering ^ 



A 8 is sometimes added; as 



Exhortationik^Jc 
Consent SliLi 
Pardon SyuU 



Hunger fcilsaJ 
Humiliation fcJJui 



Fear 
Excuse 






- f ^ 



THE NOUN OF AGENT OR ACTIVE PARTICIPLE. 



^l&fjUf 



The Noun of Agent expresses intermittent action 
only, and is formed from both transitive and intransi- 
tive verbs. 

For triliterals its measure is J^li; as 



Jtfli one who kills. 



^ 



6 

(j*J Li- 



strikes, 
throws, 
sits. 



J^Sli one who says. 

JiT „ „ eats. 

<>li „ „ stretches. 
JuUm „ „ asks. 
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C? 



5Ci one who sells. 



i 



•XL one who raids. 
Jl: „ „ rules. 



<Xfrfj „ „ promises. 

Verbs of more than three letters change the letter of 
the Aorist into I and vowel the penultimate consonant 
with - 

J^ji pjusi offerer. ^JUL ,Jlli peaceful. 

^^Lt ^j^mJsJo benefactor. jUit? |JL**o learner. 

JyCs JJy£o quaking. y;^ 3 ^ o*liu&i mutual 

[warfare, 
lliot j*Jui broken. jj£' jj£u> endurer. 

" l^S -r-^Joo roller. ps>SJL\ ^fOliuo pressing 

[(crowds). 
jiaLl l^scoo red. < jylsv,A.Xt i^^iu*** approver. 

CxS^J^t ^t>j(Xs^i hump- tiAjf Zjl&Ji* shudder- 

[backed. [ing with horror. 

THE ADJECTIVE RESEMBLING THE AGENT. 

The Adjective resembling the Agent is an Adjective 
of quality, and is generally formed from neuter verbs 
on the measures JJLa^ J^ju3, S-*-*-t <|-jLi. These verbs 
express inherent and permanent qualities in persons or 
things, and therefore the adjectives where derived from 
them possess similar qualities. They are formed from 
triliteral verbs on various measures as follows: 
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Measures. 



Ji* 



sweet, 
easy. 



e** 



aged, 
difficult. 



uncouth. I <J\> thin. 



s^J^ tender, 
firm. 



fertile. 





free. 


yjy$ mean. 


p. 


sweet. 


m 9 

7* 


bitter. 


oli hard. 


• > 


hot. 


<& 












youth. 


yp unmarried. 


^^^ handsome. 


Jiu 


hero. 


u**aS impure. 






JlAi 










(J«*Jt> 


soiled. 


***£ difficult. 


<J^ 


rough. 


c.^ 


joyous. 


^.^ dirty. 


;^ 


filthy. 


06 










yLif 


yellow. 


wi^l green. 


-•* 


blue. 




red. 


*>^ll black. 


0***' 


white. 



s^\ blue-eyed, 



-•* 



z>* 



k T lame. 



Lo! deaf. 'jJ&f tongue-tied. 
^^1 blind. 'jm^I dumb. 



iM4* 



lord, 
w^ pleasant, 



j>l4 narrow. 
dJJL good. 



dying. 
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Measures. 










JuJti 










f^iXS old. 


^ 


good. 


, alt^\ 


clean. 


<3*k* » 


4XJ^ 


new. 


v.^ 


beautiful 


JLii 










clix-& brave. 


,jLto 


chaste. 


O^ 


coward. 


*ll£ incurable. 


4>l^ 


liberal. 







JUi 



0U6 fatal. I pl^v-i large. JLdi distressing. 



ol£\ 



sliv-A brave. 



•Lie 



^lili perspiring. 1 ^! A tic thirsty 
ijlili satisfied. 



U 



Ci 



^14 cold. 
iLi general. 



O 



}li hot. 
Li resolute. 



ijfJC^ drunken. 
a llli angry. 

oli lukewarm. 
JolL special. 

(See glossary). 

i^JL* is commonly used to express hunger, thirst, 
and their opposites. 

JkJLit expresses colour, defect, blemishes, and points 
of beauty. 

From verbs of more than three letters the Adjective 
resembling the Agent is formed on the measure of the 
Noun of Agent. 
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Derived Forms. 

1. oCi* singing bird. 

II. *£i hypocrite. 

EEL ^^JgJe benefactor, 

gaJLjaJa sincere. 

jjLi dark. 

^JUi penniless. 

Ji*4* neglectful. 

^j* believer. 

v4*aJo right. 

IV. >Iiui tyrant. 

duusu* wrinkled. 

Jij& proud. 

^4X4X0 civilized. 

di^u* frozen. 

jjjui religious. 

V. Juyliii lazy. 

^jLjii neglectful. 

VI. oJca* deviating. 

(jdAiui lowered. 

VII. u»J & <* precautious. 

UoSu* content. 

•ju»4 straight. 

judx* humble. 



m y6A injurious. 

Jui shining. 

jj*Jo old (age), 
(jybuo shining. 
yj£* possible, 
just. 



fickle. 
la,»ls* moderate. 
oSlii polite. 
SZyX* irresolute. 
fj+^jyxi barbarian. 

y»L£xii pretender. 



cr; 



obliterated. 



,o^v;* limited. 

uUliai different. 

^aa'JC^ vexatious. 

Jju** temperate. 
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VIII. <jyLi black. JU& opaque. 
jtk\A red. 

IX. Jil^JLLo impossible. JjuuJo round. 

JuJ&o ready. JuJuluo arbitrary. 

+aaz*mjo upright. ^wjJumjo scornful. 

X. <^o£ jJxi hump-backed. 

Note: Very few of these adjectives are formed from 
the first and second derived forms, because most of 
the latter are transitive. 
Measures : 

Ojil* fluttering. pZ&> stammering. 

u^l^i suggesting evil. 

JJjub' i 

uLJU&o philosophizing, fJ «ykii* self-admirer. 

^j^£a shining. 

Jlliif n 

I A iC * intensely dark. I^w&Jo very high. 

The Comparison of Adjectives. 
THE NOUN OF SUPERIORITY. jJ^&T ^ 

Both the Comparative and Superlative degrees are 
formed from triliteral verbs on the measure JJiil. 

The Comparative degree is expressed by ^jo following 
the measure; as 

More accomplished than ^ Juidif 
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The Superlative degree is expressed by prefixing the ar- 
tide to the measure, as J*i3l, or by putting the measure 
in construction with the noun qualified; as 



y ^ 9^9* 



He is a most accomplished man J4^ J^it y* 

When the article is prefixed to the measure it agrees 
with the noun in gender and number; as 
The most excellent men JmaliiM JL^Jt 

*> re rm.- m f 

The most handsome women v^UjuLiJI illllt 

The two richest men { j\li±y\ cP^r" 

^ Q 9 C-C 9 ^ « % 

The largest tree \Sj^^ Sj^aJI 

When in construction with a definite noun, it may 

agree with the noun in gender and number or remain 

masculine singular. 

Hind is the most accomplished of women 

T w ** "09 Go ^^K* ) ,-tJ 9 o 

*Llut {S L^i OJJ* or »UoJf Judit dU* 
These are the two tallest men 

JU.pT $£* J jo* or J^L 6 / J^T ^iJjt 
These are the worst men 

^UJI ^4>t *iyb or ^UJt A***\ 'Jy* 

(The fern, of jiJT is J&). 

Comparatives formed from transitive verbs and verbs 
of loving, hating, etc. prefix the preposition J to the 
object; as 

He seeks knowledge more 
than you jjClo jjLxJU s^Jdol y* 
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When formed from verbs of knowing etc. they take 
the preposition i^ with the object; as 

He knows the truth better 
than you I%Xa* <j.sjJL? sJLil ya 

Comparatives formed from intransitive verbs retain 
their preposition; as 

He is more abstemious in worldly things, prompter 
to good, further from sin, nearer the truth, and more 
patient in afflictions. 

Some adjectives from the very nature of the ideas 
they express do not admit of comparison, as those derived 
from the verbs. 

To die viU to pass away l*i to live !*&>. 

Adjectives which express colour, defect, and points 
of beauty do not admit of comparison on this measure 
because they have already the form JJiit without reference 
to degree. 

Defective Verbs fc^slJI Jliiilf as ^Li, J^l, ^u and 

verbs which do not admit of conjugation as JL- ll, I jui 
do not form adjectives of comparison. 

The Noun of Superiority has invariably the meaning 
of the Noun of Agent. 

Verbs of more than three letters and those which 
express colour, defect etc. take the Noun of Action in 
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the accusative case preceded by an adjective derived 
from another verb to express comparison; as 

He is speedier than they, ^f ^'/"i **' j* 

and less diligent than his brother, xj±>\ ^a bl£fc>4 Jjl^ 

He is a keener observer 
than his companions. *SUi^ J^o xla^x* <j\>tj 

He is more famous than his 

parents. f*^5 chf s t4^ A*")' j* 

He is nearer to God, of quicker perception than others 

and of more refined manners. 

tfj?! J$i fn> te fy*l irk *4$ Jl ^5?! ^ y» 

He is redder (or blacker) and lamer. 

AJL'jk pBTIj (\oFyL j|f) S^cL dJbl ya 

THE NOUN OF EXCESS. *iJl^J? jJL[ 

This derived noun has the meaning of the Noun of 
Agent to which is added the idea of intensity. 

It has various measures, the most important of which 
are the following: 



JUi 


*JUi Jllii 




J4*i «iii 


Jjili 




JujuLo 


Jl*i alfcli 


*1° » ! 










the Pardoner. 




the Forgiving. 


;# 


„ Subduer. 


aLIo 


smiling. 
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vdCl the Bountiful. 


j5? 


bright. 


Jl£i „ traveller. 


Af 


learned. 


^^ „ treacherous. 


Up* 


benefactor. 




r'r* 


fasting person 


(See glossary). 







THE MEASURES J<1*5 and J^jC 

These two forms are common to the Noun of Agent 
and Noun of Object; so that at one time they would 
denote activity; as 

patient j^L* sick oa-av* 

and at another passivity; as 

an apostle Sy^\ wounded f**f^ 

When J^JLi indicates the Noun of Agent and JuLai 
the Noun of Object and are accompanied by their sub- 
stantives they have the same form for masculine and 
feminine; as 

a wounded man 



O f * I » -* 



woman ^Ahs* 5U*I „ „ 



£**<f?> d^s a patient man )f** J^> 
f*7? 8, 7*l " " woman £Li> *\^>[ 
but if J^ii indicates the Noun of Object and J4*i the 
Noun of Agent, or if their nouns are not mentioned 
they add g for the feminine; as 

a woman intrusted with an important mission &y») 8 f j*| 
a sick woman *-^*r* 8U*J 
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Adjectives which are peculiar to the feminine fall 
under this rule, and some adjectives on the measure 
Jl^U; as 

pregnant JutLi barren J>U thin j*L& 

wet nurse judl* mother with infant JutLo 

THE NOUN OF OBJECT OR PASSIVE PARTICIPLE. 

Triliterals have the measure j£i*i; as 
V^r*^ beaten y^JJsuo loved ^li reported 

J^z&i killed jjiili seen J^LLo wet 

v^yp ridden u^ 4 ** buried <>j<&o stretched 

i o l responsible o y o o ,* 

Jjj*** asked °>*J* promised ^SLJ tracked 

^yo protected ^o'y* thrown ^^i pleased 

^yjau* folded mjjul sold J^si spoken 

^^oi guarded }yu raided 

In all other forms of the verb the Noun of Object 
follows the measure of the Noun of Agent, substituting 
- for the z of the penultimate consonant; as 

<Jj(X* 04X3* educated ^JLi ^Jl*i.* reconciled 

<5**v> <5^*** hoped (5^^ ^U£« demanded 

jUXiauLj j»4Xia.Lli employed ^JLo* ^JLai rectified 

s^msS I s_a«jjCo gained 
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The measure JJii has sometimes the meaning of the 
Noun of Object: 



JJ 5 


child. 


0',©^ 


born. 


4<Xfi 


number. 




counted. 


If 1*1 VT 


booty. 


U>JLm*4 


spoiled. 


*A* 


imported goods 


of © ^ 


brought. 


;AJ 


fate 


> o + 


determined. 


(3-ii 


order 




arranged. 



When the Noun of Object is formed from the names 
of the members of the body, it means to be diseased 
in that member; as 

colic vrfr 1 ^* cJ^ heart disease 

chest complaint sdJo <; Juo* 



4>tji OyyJUO 



THE NOUN OF PLACE AND TIME. 

The Noun of Place and Time is formed from both 
transitive and intransitive verbs. 

Triliterals have the measure JuLLo the same as the 
Noun of Action with * : — 



(5 iu* escape 
^LS settlement 
\Usxi bridge 
kitchen 



er 



Jduo altar 



^^Joc chimney 

^fCo place of pilgrimage 

sImo* mouth of a river 

guhi^c wash-basin 

Jd&uo meeting-place 
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C7*^ 



LsaJu refuge. 

Jk J* pasture 

mjjuo source 

exit 
Jaiuo platform 

*Uu standing 
^-^i hall, theatre 
w/l&J watering trough 

J^ii „ for camels 

source 



JuiJLo 


seat 




fold 


*Lu 


sleep 


w*xjCo 


study 


JIa&o 


slaughter-house 


dJcu* 


observatory 


— o ^ 


gathering-place 


%JLc 


abode 


«&jLo 


sight 



The e of the measure is vowelled with - in verbs 



whose e in the Aorist is sound and vowelled with z as; 


a place 


C*1* 


a] 


riace of mire J^y° 


„ „ of standing 




» 


„ aimed at d^aB* 


„ „ „ putting 


&* 


1) 


o 

„ of fracture yJCj* 


„ „ „ lying cattle 


tjdfjZ 


?> 


„ „ falling gyi 


„ „ „ exhibition 


vhr 


>? 


„ „ gaming 


„ „ „ sitting 






by lots **«4* 


(assembly) jJLiuo 


1> 


„ „ smiling p**** 


Some nouns take 


Z although 


the c of the Aorist 


has i; as 








Time or place of 








Ascent 


£&i 




sunset Vr** 


Place of Pilgrimage 


svumftAd* 




sunrise 07^ 
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prostration in prayer, residence ^^Cl* 
mosque A^Zi growing place 

slaughter %y„y « (plant) cuJb! 

falling (anything) lull* separation O;** 

The plural is formed by inserting I after the second 

radical and vowelling the following letter with - ) as 

refuges jti pastures glwS 

goings forth r)^*^* altars &^&* 

The affix g is dropped. 

A g is sometimes added to the measure to express 
abundance of the thing implied; as 

A place abounding in 
&JoXjo books gJu»U lions gUu* snakes 



*-* • - 



hyenas 8^1*i graves &5f Jul wolves 

At other times the S has no special signification; as 



Halting place (residence) &ki* 
on the right hand SU*Ii 

on the left hand 8**»4* 

court of judgment £i&uo 

School Su*xJuo 

The following are exceptional: — 
Time of birth a*^ (jjj) 

for performance of an action 
appointed time or place 
for fulfillment of promise 



cave 

destruction (desert) 

light-house 

station 



C - — 



!*• 



1 4>(jlLo 
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From verbs of more than three letters it is formed 
as the Noun of Action with *: — 



place (abode) 


JJLo 


departure 


- .*• 9 

sJyusJuo 


hospital 


I* Z ° 9 


gathered together, room 


-" u 9 


(5 


prayer (Church) 


1 *j+j* 


meeting-place 


JiXi 


abode 




slope 


' - • 9 



NOON OF INSTRUMENT. *Bf ^f 

The Noun of Instrument is applied to anything which 
is used in performing the action of the verb; as 

bellows ^Ux* from ^Jb to blow 

curtain jUL „ jlL „ cover 

It is formed from derived and primitive nouns. 

The derived nouns are taken from triliteral transitive 
verbs only and have three regular measures: — 
kXiic III JliL II JiL I 

The plural is formed in the same manner as the 
Noun of Place and Time, i. e. by inserting I after the 
second radical and vowelling the third with z 

The plural of JJuU and xliLo is J^lii 

The plural „ JUuU is JueUL* 

JLl* fire-brand. ^4^° hand-press. 

ufijJLe handle. (5 JUx frying-pan. 

Jaajo scissors. ^Lo provision-bag. 
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kJJLc tongs. 

^jmsxjo syringe. 
Jlii* 

^LiLo flute. 

\[+Z*a nail, 

v&tlisuo plough. 

^liLo bellows. 



jjiiifcu* goad, spur. 

jt^Lo grind-stone. 

oljJs* oar. 

; Ul* probe. 

yiO* scissors. 

_lia* key. 



illajo lancet, scalpel. 



aUJULo pen-case. 


&idb» 


ladle. 


alkl* ruler. 


aLliSuo 


lathe. 


&1L« umbrella. 


sJuL^* 


trap. 


aski^ girdle, belt. sLeyo 


small arrows 


sULo* Alter. 


SJUwo 


sand-sifter. 


&ajuu gallows. 


Hliis^o 


inkstand. 


SJdsuo pillow. 


*?. 


looking-glass. 


The following are 


primitive nouns 


: 



- © *> 



u^ spear. 

jJaui lever, crow-bar. 

Sfd^ double headed axe. 

£)<S bucket. 

Jjb lock 

Jul? drum 

(jjiiiui catapult. 






net. 

yoke. 

arrow. 

trap. 

water-skin. 

pincers. 
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THE PRIMITIVE NOUN. J^LfJT lit 

The Primitive Noun is one which cannot be referred 
to any verbal root; it may have three, four, or five 
letters. 

There are ten measures of primitive triliteral nouns : 



Camel 


J^J J^i G 


Heart 


wJS Jjii 1 


Shoulder 


v^JuJ 7 


Lock 




Grapes 


vie Jiii 8 


Load 


Jk*» JjL» 3 


Arm 




Horse 


J-/ Jii 4 


Sparrow-hawk 


<>lo Jjii 10 


Neck 


^JJx Juti 5 



A letter may be dropped from the primitive triliteral 
noun, as of for y*\ ; the dropped letter is generally ^ , 
as in If, vLt, ^fi jUm JL3, pl£, iXi; it may, however, 
he a or ^, as ^Ju Ju, «xl c^uLt, s^ |ii; the dropped 
letter is replaced by I (I) or8,as&Ll, &L*, ^K ^K 

THE GENDER OF NOUNS. yli^J? 

Nouns are of two genders: 

I Masculine Jr&>, II Feminine v^J^i. 

Feminine Nouns are of two kinds: 

(a) Animate Jfilto v^u^J, as 8f^*£ woman. 

(6) Inanimate ^vLs^i or v4^ Ui as ^i^l^Jf the Sun. 

Feminine Nouns are further subdivided into: 
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I Feminine by form ^ fo * I v*a-j^jo, having as their 
suffixes Si M, or ^5 (signs of feminine); as 

Mercy &i^j Claim v£p<* Desert MjJxi 

Virtuous &JLali Drunken <5^x~ Red *'r^ 

II Feminine by meaning ^5^*i v£**j*; as 

Earth ^jt Soul gjb Mary $* 



*>\? r-~o **f 



FEMININE NOUNS. SJLiJ+J! iL^^I 

Feminine Nouns comprise: 

I All nouns ending with any of the three signs of 
the feminine (1) 8", (2) M", and (3) ,5", except they 
be masculine proper nouns. 

(1) Nouns and Adjectives made feminine by 8 are: 

(a) The Noun of Agent, as Jj&U* &l*Ui- ignorant. 

(b) All measures of the Noun of Attribute except 
Jutit and ^m, as _«j &^i joyful Ju^ SjJL* lord, 
(but Sk\ M^^ red u'r^ ^"7^ drunken). 

(c) Nouns on the measure JuuJ indicating the Noun 
of Agent, as *^-i iiu^ hasty ^ •f fc^^S" generous. 

(d) The Noun of Object, as ^JLCo 8j^JLXo broken 



e «• — < 



AAA* &&AA4 SOld. 

(0) Nouns on the measure j£Ai indicating the Noun 

of Object, as Sy^\ *)y») apostle ^r) **jf> ^ eas * 
for riding. 
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(/) Some common Nouns, as ^-L< JLJJLS' dog 
JlCi kJICfe gazelle siUi &iJLi king. 

Note. Irregular Plurals of irrational objects are treated 
as feminine singular; as 
Hard hearts &A4»l* V^ 

Stern judges 8Uj> SLdS 

Capable teachers ^tXall* ^jUii 

Beautiful books xll^ v^Jo 

Capable intellects BAa&Uo Jy^ 

Strong men *^i$ J^; 

(2) Nouns on the measure JJiit signifying colour or 
defect are made feminine by *l, i. e. they take the 
measure »&i; as 

Yellow M^L* ysuc\ Red ^fl^i SL\ 

Hump-backed *\*>txL, ^JuLt 

ot 

(3) Nouns on the measure JuLit, having the signifi- 
cation of the superlative degree, are made feminine by 
\$ , i. e. they take the measure <5 i*i, as 

Most excellent ^JLaAJt J^di^t Most handsome ^gjuJcJI e> *»».5M 
Greatest ^^51 f&S* Greatest ^^JtfT ^F 

First ^l J^« Smallest ^yLilf yk^>^t 

*Worse UijJf l*$? 

*When the ^ is preceded hy a it is written t, as 
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LlJLft, LlJi>. Exceptions are ^JLs»J! for LjLJLsUI the 
sweetest &y*s& for LIAaJI the farthest. 

II Names of females; as 

Mary ^li Hind Jo* Zaynab s^i^ 

III Common nouns and adjectives which denote 
females, as 

Wet-nurse **6u> Divorced ^^JLb 

Pregnant ^1L Giving birth «>pj 

Mother p Sister o^l 

IV Names of countries, towns and tribes; as 
Jerusalem ^JJlH Jaffa Ub 
Syria r tlj? Egypt J** 
Koreish js^is 

V Names of fire and winds; as 
Wind 
Hot South-westerly wind 



Pestilential hot wind ^L 
Hot night wind ^i^ 

Blazing fire *5Lj , JbS , jl*Z, 



VI Double members of the body; as 
Heel w^ Foot JJl; 

Palm (hand) sjS Ear Jb\ 
Shoulder ^ajS Eye ,jJU 



North wind 


JUi 


South wind 




East wind 


iii 


West wind 




Fire 


;* 


Hell-fire £as*JuL 


as 




Hand 


^ 


Arm 


e5* 


Hip 


^' 
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also 




Tooth 


v>? 


Liver 


*J 


Exceptions 


are: 


Cheek 


<u. 


Finger 


r**l 



Womb 
Rib 






Elbow J>iU Side 



Maw 



lt: 



**3 



The following nouns are of the feminine gender 
although they have a masculine termination: 



Wine 


-* 

7^ 


Scorpion 


sy* 


Well 




Hare 




Cup 


J? 


Eye 


- 


House 


f> 


Water-wheel 


> ^ *~ 


Bucket 


• - 


Catapult 
Sun 


o - °- 


Leopard 


(JM+4&JI 


Viper 


-•* 


Staff 


<S*~ 


Destination (traveller's) ^yi 


Shoe 


Jii 


Bow 




Razor 


- O 9 


Ship 


o y 
siUi 


Hyena 


6* 


Earth 




Metre (Poetry) \J>yj* 


Soul 




Coat of mail 


e;? 


Right hand, oath 


« - 


Mill 


.5*) 


Market 


o > 


Eagle 


i_>Ui£ 


Axe 




War 


o - 






Paradise 
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The following nouns may be 
culine or feminine gender: 



used either in the mas- 



Corn measure 


gLi 


Arm 


Judfc 


Hinder-part 


M 


Booth, shop 




Horse, mare 


0*7* 


Lance 


9 


Nape of Neck 


lis 


Knife 


%_/yjtjm 


Mirage 


JT 


Peace 


*J*" 


Musk 


v£JL»* 


Heaven, sky 


•Lii 


Salt 


it 

&- 


Iron pestle 


o 

7«* 


Letters of the alphabet 


White honey 


v ^i 


Article of dress 


ft 


Honey 


(Jum£ 


State, Condition 


JU. 


Spider 




Natural disposition 


£ L& 


Cooking-pot 


e 


Night-journey 


* 9 


Shin-bone 


e r / 


Power 


^ujl: 


Night 


J4J 


Thumb or great toe 


M 


Intestine ^la> i* 


Peace, reconciliation 


^ 


Large bucket 




Forenoon 


Jo*A 


Breast 


&te 


Wedding 


9 

0*7* 


Wing 


c - 


Neck 




Way 


JuA^w 


Tongue 


,jWJ 


Weapon 


C*? 


Fox 


v^JUi 


Barley 




Well 


S^lJLj 


Way 


^'rf 


Road 


(3^ 


Gold 


^ieS 
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NUMBER. ioJiJf 

There are three Numbers: 
I. Singular SL*x 
H. Dual J& 

m. Plural ^ 

THE DUAL. 

The dual adds ^f to the singular for the nominative, 
and ,j4"for the genitive, as two men ^JLIA.a , ^>JL^. 

Nouns of three letters, ending with f or ^, restore 
the I or ^5 to its original form; as 
Staff <j\y*£ Lai Mill cJ^3 (5^; 

Youth ^Uii Ji 

If the f or ,5 occurs after the third letter it is 
changed to n*; as 

Bustard ^L^Ui &$*>> Butt for shooting ^U^li ^ili 
Pregnant ^UilL ^**> 

Nouns ending with *T(sign of fern.) change the Hemzeh 
into y as 

Red ^IjfC^ *Tp&> Desert ^f jfCsu* *\ZkJo 

but if the *T is a root letter it must be left; as 
Good reader u^r* *'r* 

If the *T is not the sign of fern, it may be changed 
into j or left; as 



\ 
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Dress ^IfcJ ^UUl* •Lii' Heaven ^£1 ^Mil *U^> 

Mantle ijtjto; (j'*«>; *'°) 

Triliteral nouns which have dropped a weak letter 
restore it in the dual if it is restored when joined to 
a pronoun; as 

Brother \J^ ^^ r} Hand ^iju 3oS ^4 

Father ^l^jl d£\ v' Blood ^Ua Juo jlS 

Father-in-law \Jiy+*> dy+&> (%^ 

THE PLURAL. ^Jf 

The Plural is of two kinds: 

I. Regular pJU* j*Li. 

II. Irregular or Broken JLCc ^uii. 
The Regular Plural is again divided into: 

I. The Regular Masculine Plural jJjCLJT J' JOT iii 

II. The Regular Feminine Plural j*Jl£j? vs^^Jt i£i 
The Regular Plural is thus called because the singular 

form remains unchanged; the omission of 8 (sign of 
fern.) is not considered as breaking the form. 

THE REGULAR MASCULINE PLURAL. 

The Regular Masculine Plural is formed by adding 
^ 9 to the singular for the nominative case, and 0^> 
for the accusative and genitive cases; as 

Believers &J*y° vdT^J* &?T* 
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Nouns and adjectives which may take the regular 
masculine plural are: 

I. The Proper Noun JLkJI when 

(a) rational (b) void of 8 (fern) (c) not a compound 
noun (as xJuf d4*)- 

II. The Common Noun ^sjJT ^lf when 

(a) rational (6) void of 3 (fern) (c) in the diminutive 
form, as &y&&) J4^; J4>;- 
HE. Adjectives derived from verbs when 
(a) rational (b) void of S (fern) (c) not on the mea- 
sures JJLi? feminine *£jlJ and ^^Uii feminine _JLjiJ 
nor on the measures JuL*J and J^-jLi when the sing, 
form of masculine and feminine is the same. 

The following nouns are exceptions: 

The Earth \jy*)\ u*)* Children £>yu ^f 

Worlds &y&* f^ Tears ^^ *1^ 

Relations ^p^f Ji*f Hundreds £^£* &* 

and £y^*> c)* 3 ^ to ctf*^ 1 twenty, thirty to ninety. 

Derived Adjectives whose final letter is ^ or ^ drop 

the weak letter; and if the preceding vowel is 1 this 

1 remains, but, if not, it agrees with the following 

letter; as 

Proper Name ^^aL*Lo ^Ata^jo 

One who exacts to the full U>*V* Jh** 

Archer UJ*'5 ^}) 
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THE REGULAR FEMININE PLURAL. 

The Regular Feminine Plural is formed by adding 
ia>r to the singular; the £ sign of feminine when pre- 
sent, is dropped. 

Nouns which take the regular feminine plural are: 

I. Proper names of women; as vsAibli fciieli. 

II. Every noun or adjective ending with 8 whether 
masculine or feminine; as 

Proper Name va>lsxJLb ksJJo 

* ^ ^ * ^ 
A very learned man c^li^Hi &oX& 

An ignorant woman vsj&&L>> &JL*li> 

A wise woman vsjUJjC^ «ulC=* 

HI. Nouns ending with ^ or *f signs of feminine 

except those on the measures ^^JLi fem. (5 JL«i Juiit 

fern. 0&jJ; as 
The best v^ULlijf JLdAjf 

Inner part of hoof v&>f;UJL^ ^X^JLa. 

Deserts y&\fy&Jo *\poJ^ Deserts wtySl* Mjuo 

IV. Such common nouns as refer to irrational beings 
and inanimate objects when in the diminutive form; as 
Small coins v^Uj^o ^o Small camels ^k^L Jiii 

V. Adjectives referring to irrational beings of the 
male sex, as 

Neighing horses v^^li (Jui>) Wild beasts v^LLiii (<j^j) 
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Departing ones ^UUiux> 

When the common noun is mentioned with the ad- 
jective the S is added to the singular form of the 
adjective; as 
Neighing horses EJULiJu^ Departing camels ftdLuo JU^> 
Wild beasts &LjZax> ji^j Open eyes E^^xii ^^JL© 

Listening ears &bo* ^fST 

VI. The Noun of Action consisting of more than three 
letters; as 

Offerings ia>liljJb Supplications v£>X»p> 

Confessions vaiUl^xi^ 

VII. Every foreign noun of which no other form of 
plural is known; as 

Pasha v&>£iG U&U Telegrams \sJil\^Jj3 

Primitive nouns which have not their middle radical 

weak and are on the measure &!£* take 1 on the c in 

the plural; as 

Page, face of Rose i^tojj 83^ 

anything i&>lsuLo ksx**> 

but if the e is weak it is left unvowelled; as 

Meadow cjli^ &-££ Egg vs>Ld!j R^dL 

Nut vs^ljj^ »Ui» 

If the noun is on the measure &J&, it may be left 
unvowelled; as 
Darkness va>Ui4> &jJb Piece &\SLs &iks 
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or, it may have a vowel homogeneous to the vowel 
preceding, as va>liks vsAiJlb. 

The following take the regular feminine plural although 
not coming under the rules previously stated. 

I. The words: 

Heaven ^Li-I Bath pU^ 

Judicial roll &&*» Tent o^Cl 

II. ^jT ^J, ^1* ^J make their plurals: 
Weasels ^L^ v~>Ub Jackals <5jT v~>Uj 

III. p mother, if rational, takes v^L^I for plural; if 
irrational, it takes v&>UI. 

IV. Words preceded by v~>l£ take viljS for plural; as 
Hornets wlSoSf v~>fj<S, Quadrupeds m£\ «*(£&, 

THE IRREGULAR OR BROKEN PLURAL. 

The Irregular Plural is formed by: 

(a) changing the vowels, as JuJ JuJ (plur.) lions. 

(b) rejecting letters, as Jy^ JiLj (plur.) apostles. 

(c) adding letters, as Jl4^ J^; (P lur m ^n. 
There are twenty-nine measures of the irregular 

plural of substantives and adjectives derived from tri- 
literal roots, and some nine measures of substantives 
and adjectives possessing four or more letters. A list 
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is given in the glossary with their singulars and meanings. 

There are two other forms of the Irregular Plural 
namely: 

(a). The Plural of Paucity XJUjT i^. (b). Plural of 
Multitude g^f^. 

The Plural of Paucity indicates the numbers three 
to ten inclusive. It comprises: 

(a). The Regular Plurals, (b). The following four 
measures of the Irregular Plurals. 
Bibs JtiT Jiif 1 Lads k&i alii 3 

Loaves aii^t *l*if 2 Nails ^Ukf JUil 4 

The last measure is commonly found among the 
triliterals. The first and last measures may be made 
plural again, then they come under the plural of 
multitude. 
Ribs ^Lif^iif Nails y^\M ; li&? 

These two measures and their equivalents are called 

When a noun has only one form of plural it neces- 
sarily indicates paucity and multitude; as 
Men JU*< Necks jjIa£( 

Hearts Affections iSzfi 

The Plural of Multitude indicates any number from 
ten to infinity. 
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THE RELATIVE ADJECTIVE. *liJJf 

I. The Relative Adjective is formed by affixing ^ to 
the noun, after stripping it of the 5 sign of fern, and 
the signs of dual and plural when present; as 
Manly jjiij J^ Belonging to the Kibla ^kh lUaJI 
Earthly 1^1 ^f Nazarene v5t^ 8 rf^ 

Solar &**+£ tr^ Belonging to the two sacred cities 

(Mecca and Medina) ^*f» \J^f* 
Mental lJUft Jdte Belonging to al-Irakaln 

(Basrah and Koofah) ^>lj* ^UI^aJ! 
Egyptian \£f** y** Belonging to Moslems^JLli ^ iJLJl* 

Domestic (house) g*!£ vsJu Relating to dates g^+s *-*-3 

From Mecca <5 ^i iUuo Ecclesiastical &»>* fc^*w' 

II. Singular Nouns with dual or plural forms (but 
not dual or plurai significations) retain them; as 
Hamdun li^J^ ^J^i Zeidan ^'^4) u' 4 ^) 
Hamdan ^<X^ &*<&* Zeidun ^Ou) &l**j 

Anmar (5)***' )**♦*' 

III. The Hemzeh of the feminine termination *l is 
changed into • but if the Hemzeh represents an ori- 
ginal weak letter such change is optional; as 

Virgin <£$^* **)&* Green ^^kL"1^6L 

Black beetle ^U-il^^Liil^ Red v£>'r^ *'r«^ 
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Robe m <s*}~^ ^^ ^^ 

Heaven ^^ &+*" *^-+*» 

Garment ^SfSj v5j f <>; *Ti>> 

IV. I , ,5 (Aleph) or ^ final, in a three or four lettered 
noun, is generally changed into ^ and sometimes an f 
is inserted before the ? ; the letter which precedes the 
. is thereupon vowelled with 1; as 

Youth ,gyX* ^ Pregnant ^S^ ^yllL {S LlL 

Millstone *£y*>) ^) Sorrowful ^sx^^^or ( lAA 
Mote <jy<3i && Judge £r^ ^* or &*^ 

Staff <$r°* <s** ^8^ q5>^* <5^ 

Meaning v5j*** <5*** Earth /*jll><> <5^6«> U*<> 

but if the ^ be preceded by a sound letter silent no 
change occurs; as 

Gazelle 1*& <&& 

V. - when preceded by a silent weak letter is changed 
into y, as 

Living ^>y#* ^ Fold \$y& ^° 

VI. f , ^5 (Aleph), and ^ are dropped when they occur 
after the fourth letter, and when the second letter of 
a four lettered noun is vowelled; as 

Frenchman ^Sy»\l^li High ^Jj& Lo ^li£li 

Bustard v5;^ <5)^ River in Damascus &SZ ^oCj 
VH. - on the middle radical of a triliteral noun 
becomes 1: as 
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King IXli jCJLi Liver &*^ ^ 

VIII. When the J is a weak letter, words on the 
measure J4*i drop the first ^ and change the second 
into . ; whereupon the c is vo welled with 1 ; as 

High £jl£ ^ 

IX. Words on the toeasure 3-JLJL* I drop the ^ and 
change the vowel of the e to 1 ; as 

Church 'LJ^&lJui' Enactment ^6^i ****r* 

Exceptions: — 
Nature ^LJo &juaL> Truth 

Disposition 

X. Nouns which have dropped a weak letter gene- 
rally restore it, and any letter which has been sub- 
stituted for the dropped letter is omitted; as 



t» o i ^ 



EaaJH 



„ *9 ^9 



Language 


if* *** 


Father 


^t vT 


Gum 


i£**l 


Blood 


<5j*<> pO 


Hundred 


<£& **t 


Son 




Hand-maiden 




Brother 




Tear 


\gyX**i XAm* 


Hand 


(^^. ^ 


To-morrow 




Father-in-law 


#£♦^1^ 






Lip ^4*^ ^iw ££-* 


Exceptions : 


— 






Sister 




Daughter 


w * 






Name 


$r"l r*i 
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S £ 

XI. y£ and *j final in nouns of more than three letters 
are dropped; as 

Chair ]^S ^ 

Native of Alexandria ^oJjwf ^joJcL^t 

XII. In compound proper nouns the ^ of relation is 

9 9 ^ °^ 

generally affixed to the second word wk^jUt , leaving 
the first ydJoi\ unchanged; as 

Native of Bethlehem J^iJ vsJu jUaJ siJu 
„ of Bethel L-Cf ^*ju jJ>£ ouu 

XIII. Sometimes it is formed from the first word; as 
A native of Ramallah LxlT &JIH *C 

Name of a poet &*)"l u*4*M ^Jf 

Proper names of men ^4u Ipfc XiSli v5}<i** Vt* <5 ^^ 
and at other times a process called v^-sUjlJi (cutting) 
is employed, as in the proper names 






(57*^ 



aJUt 



XIV. The following words are formed irregularly: 

o > Names 



Spiritual 

Divine 

Nazarene 

(Christian) 
From Yemen 






«« 



tf*> 



of 

towns 

tribes 

and 

Countries. 



2* ^ 



*** 



slit 
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Materialist 
From Tihamah 
Bedouin 



Names 



*f* ?* of 

,.143 siLjs £]^ 

» - - - an< * 

ifjjo &Ji>Lj Countries. 



"-'•? 






ABSTRACT NOUNS OF 



QUALITY. 4»S^ *t»t 



*♦»* 






God-head 
Humanity 
Lordship 
Capability of 
being understood ] 

The termination ia>j'has 
Divinity \s/yp$ 

Kingdom vsj^xLS 



«W 



&*»u 






&IT 



Manhood 
Substance 
Totality 
Christendom 
Judaism 
a similar signification: 
Humanity vs^Lli 

Pride ^r^ 






THE DIMINUTIVE. ^xi^JI 

I. For triliteral nouns the measure of the diminutive 
is JuLii. It is formed by inserting ^ after the second 
radical, vowelling the first with 1 and the second 
with 1; as 

Mountain J4*4 J^ Man J4^j J^J 

Dog wJJ^ JLT 

II. In nouns of more than three letters, the letter 
which follows the ^ of the measure takes ~ except it 
be one of the three signs of the feminine, or f of the 
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plural, or yj\ servile in a proper noun or adjective; as 
Dirham f*&)* ?*)* Black (fern.) Mju^ M<S^ 

Bird j^4^ j^ftAc Companionsi^liJLif wliuof 

Castle &ilil JuJi Man's name ^UZUL ^UJu 

Proper fern, name ^JJ^JjJm Drunken ^y&» c>y^" 

HI. The regular masc. and fern, plurals, and the 
plural of paucity form their diminutives regularly; as 

Believers ^yu^o (^y^yo tubs f-Ae*' *JLaf 

Zaids &)&**) &>**) Nails yilW^Ufef 

Hinds (proper name) \&\<\j1s* w\ ju# Loaves SUUb^T fclijl 

Roses ^I<j4j; ^fSjj Youths alxi *Ixi 

IV. The plural of multitude reverts to the singular 
of its form and takes the regular masc. plural in the 
case of nouns denoting rational masc. beings and the 
regular fern, plural in the case of irrational beings; as 

Poets ^1mj^& j*U& *lyL& 

She camels v^li^j jfLu Camels *&&1^L JU^ 

V. Any letter which has been dropped from the ori- 
ginal form of the noun is restored; as 

Father J£f v^f Blood ^o (yi<>) la 

Brother ^! ^.f Water *>p *Uo 

Sheep or goat aL$£-& Sl& 

and any letter which has been substituted for the 
dropped letter is omitted, except it be S fern.; as 
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Hand-maiden aUif Lot Name 

Lip *«**-& &*-£ Mouth 

Daughter &£ti ou* Promise 

Son £ £ J^[ Effort 



i5 4^ j**» p»l 
SJklc, StVx 



o- > 



gjJLil gtx> 






VI. A noun with servile I for its second letter is 
changed into ^ ; as 
Horseman uj&y* u*o^ Scribe 

Poet jxiyA w^LA Beater 

Seal foL piU. 

VH. If the third or fourth letter is 5 , or t not plural, 
this letter is changed into ^; as 
Satan ^jjJoIaju ^ifcuA Glutton 






Sultan 

Bird 

Handle 

Book 

Old-woman 

Youth 



^jJsjJLm ^jltaJL* 









ri^r 



life 



rji* r** 



Mill-stone 

Food 

Boy 

Wolf (jJLfHJr* cJ^T? 

Brook Ju<X» J>*>^ 

Staff (5^* 15*** 



VILE. When the second letter is servile I changed 
from I, or its origin is unknown, it is changed into .; as 
Ivory pj^L _U Another ydsC^ l(*^t y& 

IX. A noun with a weak letter which has under- 
gone change reverts to its original form; as 

Tusk v4*J (v-4*) V^ Door v^j* (v>5) V 1 ^ 



Digitized by 



Google 



ro.j 



105 
Exceptions : 
Feast j4^ (*f£) *1* Night &Cp (jJJ) *IIJ 

X. Nouns feminine by meaning (without signs of 
fern.) if of three letters only, restore the s of fern.; as 
Eye Rjulf ^Ia Sun ju*JU,w ^*i& 
Hind (proper name) SJuI* do* House 8 J30 y<> 
Tooth Lull J^* Sheep **£^ j*a£ 
but, Scorpion Vr*** Vr** 

Exceptions: 

Sandal J4*j Jjb War *-4r^ Vj^ 

Bow u*4y> crj* Arabs v^r^ V^ 

Herd of she camels 4X^6 «>jS Cuirass f-^ gj<> 

XI. In cases where ambiguity would arise between 
the masculine and feminine the 8 is not affixed, as in 
the fem. cardinal numbers three to ten inclusive, and 
in nouns which have a singular ending in g; thus 
Five y..il7rfc (j**^ Tree j**^ r 2 ?^ 

XII. Nouns with more than four radical letters in 
their root reject all after the fourth; as 

Quince fry**" J^r*" Spider s^JCLld ojlxlft 

In compound nouns the first noun is made diminu- 
tive; as *JUt Juu^ *JUt Jui. 

XHL The diminutive cannot be applied to the names 
of God, or of high personages, to indeclinable nouns and 
names of such objects as do not admit of diminution; as 



Digitized by 



Google 



106 
Glass -\j*\ ■ Sunday J^ilt March ^iSt 

XIV. The diminutive is applied to the following verbs 
and indeclinable nouns contrary to rule: 

I. Verbs of wonder wcpJuJt Jliif ; as 
How beautiful is the sky *L^*Jt ^*» ls* J U 

How sweet are the views of our 

countries bo^L lblLe (5 JI^I U 

H. Relative Pronouns J^^ilf *Liit ; as 
Plur. Dual. Sing. 

(^jlTt)^jOjT (^fJIft)^OJUt (^JJObJJutMasc. 

III. Demonstrative Pronouns S^L&Sf *Li*J; as 
Far object. Middle Object. Near Object. 

(JCJ6) Jq^S (criS) v3ri|6 (iS) i|S Masc. 

(J&) cTlIS (g>) lli Fern. 

XV. The following nouns are formed irregularly: 
Sea j.suj1 ^iflo Boys SaaI^T &L* 
Man J^->5; J4>; Lads &+l*£l *uifc 
Man (jLu»a3| <jL*ut 

The diminutive is also used as a term of endearment 
and to express enhancement or contempt; as v ,-Jl.L&» , 

The very best Jsl&> A great misfortune xl^jjo 

A special friend 1J&X0 An enemy J£«x* 
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THE NUMERALS. *3j3 



THE CARDINAL NUMBERS. (^Lif) 
The cardinal numbers from 1 to 10 are: 



Fem. 


Masc. 


Fern. 


Masc. 




Lu. 


So - - 


i5**l 


6 *. 

Ail 


i 


8cs 





8 - 


• . / 


i 


&AMI 


CAM 6 


I<X»>t, 


iv*l$j 






£i 7 


^» 


cM 


2 


I^Ul 


yU$ 8 


£&3 


£*j 


3 


&ju!j 


'- 






4 




!1* io 









1 and 2 stand for the nonn and agree with it in 
gender and number. They can only be used with the 
noun for emphasis, in which case they follow it; as 

3 to 10 take the fem. form when the objects numbered 
are masc, and the masc, form when the objects numbered 
are fem. They govern a broken plural of the objects 
numbered in the genitive, and when possible take the 
plural of paucity. 

Three women all* <&>£5 Three men JLi, &&i 
Five loaves &*ijf %L\L Seven fishes v&>l tjm *+» 

The cardinal numbers from 11 to 19 are: 

Fem. Masc. Fem. Masc. 

S^L* gj&S pLi ft&3 13 g^Li ^ixkf ^ii 4x1? 11 

8^1* £ijf ^ii *£ijf 14 gjii liijj ^ lllf 12 
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Fern. Masc. Fern. Masc. 

gl&i mL$ L&£ &jLIj 19 gl&& ou* ^k£ aUu« 16 

iL&S aL ^k£ fauu » 17 
11 and 12. The gender of both numerals in 11 and 
12 agrees with that of the objects numbered; as 
Eleven women 8 1 loUl&i &&*>[ Eleven men j^ ^&* &*>\ 
Twelve women huoj i^L* lilif Twelve men j<L) *j&k US' 

Note 1 and 2 wherever they occur agree in gender 
with the objects numbered; as 

Forty-one ewes a&Jo £piu£l) <£&\ 
2 wherever it occurs is declined in the same manner 
as the dual; as 
The twelve Apostles came 5£lj 1&£ USill *\js» 

I saw twelve does &11& 8l&£ v5 AiSf o^lj' 
13 to 19. The numeral 10 agrees in gender with the 

object numbered whilst the units take the reverse 
gender. Both numerals are indeclinable and have - in 
all cases; as 
Thirteen men &^ ^ix *32U Thirteen women g tpfgJLft && 

II to 99 take the object numbered in the accus. sing. 
The cardinal numbers 20 to 90 are: 



• »«—__ o * «*o 



£yu~ 70 £y^f 40 cy^ 20 

Ij^jUj 80 ^ ... tr fc 50 ^jjrfkftj Jk^T 21 

^yLls 90 ^yL 60 <!>)/&*) i^], 22 

&p£ 30 
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20 to 90 are common to both genders and have 
^'in the nom. and {jl in the genitive and accus. cases. 



The numerals from 


100 to 900 


are: 


SSL, ^ 600 

* - 




&2U 100 


83U ili 700 




yjliSLo 200 


&SU ^US 800 




SSU *£,*3 300 

* * 


*SU Zj 900 




&2U £jjf 400 

8jU yl^ 500 



100 is common to both genders and takes the object 
numbered after it in the genitive sing. 

100 to 1000 take the noun after them in the geni- 
tive singular. 

The numerals from 1000 upwards: 

uAjf&SLo 100.000 odf 1000 

oUfliSU 200.000 ...Ijflf 2000 



vjiSFsSUAS 800.000 o$fi&U 3000 



o* ~, f I - 



vjUI sSUiitl 400.000 o$T fa£l 4000 

■ ajf&S Um. 500.000 a^TL*U. 5000 

sjti\ oUI 1.000.000 UJ! 1&£ J^f 11.000 

Ojf Ujf 2.000.000 lllfjU lUl 12.000 

v^3f v^^f &S3JLi 3.000.000 UjfpU &3X3 13.000 
The thousands are put in the genitive plural after 

their units and the noun folio ws. in the genitive sing. 

Three thousand men &Lj vJilT id^U 

Ten thousand men <yLl vJ!J| gl&£ 
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Numerals made up of thousands, hundreds, tens and 
units, may be compounded in two ways, (a) The thou- 
sands may be put first, followed by hundreds, units 
and tens or (b) this order may be reversed; as 

^yftkoj d^\y «5l* vs***j uiiH &Jt^f 



THE ORDINAL NUMBERS. 



The Ordinal Adjectives from first to tenth are: 



Fem. 


Masc. 




Fem. Masc. 


JLiwOUm 


iwOLwtf 


sixth. 


^tff J,iH the first. 


fcjuU* 


*lJJ* 


seventh. 


&I*li ^li second. 


*2*l3 


&p 


eighth. 


SiJli siJli third. 




c^ 


ninth. 


fciuK A-pt^ fourth. 


g^li 


-&lc 


tenth. 


k^jolL u^AL fifth. 




Fem. 




Masc. 




ilAi Sj>o\^ 


1&* &o\&> eleventh. 




i^kk £ali 


yu ^3lJ twelfth. 




g^ii i&li 


l&S viJLf thirteenth. 




s^Lfe &*?ij 


1&£ i-jf^ fourteenth. 


1 




L&£ jji^LL fifteenth. 


The 


ordinal 


numbers are 


formed on the measure of 


the noun of agent (except the first) and agree in gender 


with the noun. 
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The tens, hundreds, and thousands do not differ in 
form from the cardinal numbers. 

11 to 19; the units of these take the article; as 

The fifteenth yLi ^liJf. 

20 and upwards, both the decades and the units take 
the article and are united by y, as 

The thirty-fifth ^J***^ J*\Je$. 



THE NUMERAL ADVERBS. 

Once, twice, thrice etc are expressed by the words 
slo, &ai<>, &j£i once in the accusative: 

Twice v^* 5 /* &*$*** yj-i&y* 

Thrice &Co &$3 or cA«v> vd>>i 

Seventy times sli or abj^S ^jlal* 

Once and again i57^'; ^ 

The Distributive Numerals are: 
One by one oL^f or <X^y> or Id^lj Id^fj 

Two by two i\Jo or ^jl&o or ^jJo^ vj^ 3 ' 

Three by three v£j& or 4>^i or &&5 &&i 

Four by four, and soon clij or L*l* or wujt **ijf 
The Multiplicative Numerals: 
Single Chji* Pentagon, fivefold yJl&Jo 

Double, twofold -j&o Hexagon, sixfold ^JuL* 

Triangle, triple, threefold oJUS* Peptagon, sevenfold JLli 
Square, quadruple, fourfold «Xo Octagon J+& 
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The Adjectival Numerals are: 
Treble, consisting of three L3& Dual, consisting of two 15U* 
Quadruple „ „ four ^^) 

Fractions are: 



» 



A half iuLoj A fourth *^ or *^ 

9 9 ft 9 9 > • > 

A third c*JL3 or oJLS A tenth j&* or %<&* 

Above a tenth the fractions are expressed by the 
use of the words tlL, ^ MyaLl "parts of" ; as 



~^ * »- - 



rV vJ> j&* &jul1 ^ *\CL\ &siU or only ^&* Xjla-1 J^ &33U . 
A \y* 1&£ Juil ^ eC4» or only L&£ J^f ^ J^t; • 

Approximate numbers are expressed by **aj "a few" 
used with the units from three to nine, and oLl ;> "a 
few more" used with the tens, hundreds and thousands. 

PERSONAL PRONOUNS. (iLo^JLtf) jsL^Jf 

These are of two kinds : 

I. Annexed to the verb, noun, or particle. 

II. Separate. 

The Annexed Pronouns are of three kinds : 

I. Those special to the nominative case, viz. ^ v&>, ^, I, *. 

II. Those common to the accusative and genitive, 
viz. ,5, a, ^. 

III. That common to the nominative, accusative and 
genitive, viz. Li. 
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ANNEXED PERSONAL PRONOUNS. iL£j? jsl^ltf 









NOMINATIVE 


BASE. 


Fern. 


Plural. 


Masc. 


Dual. 

Fern. Masc* 


Singular. 

Fern. Masc. 




li 




li 


vi l«t Person 


• » 
V* 3 




r 3 


li 


va> vi 2nd „ 


\J 




0)°,' 


f 


3rd „ 



ACCUSATIVE AND GENITIVE BASES. 

LS li ^5 (,j) 1 st Person 

^ ^ Ur u5 J 2nd „ 

,jjft |iJft U* (jt st 3rd „ 

When these are annexed to a verb they are in the 
accus. case; to a noun or preposition in the genitive. 

Our friend passed by and visited us liCtCj U* li iXsJ dJo 

* and |J* become # and jl* after 7 or ^; as 
According to their saying ^qfe^Jk He is wrong «IJLi(j.iJJ 

When the affixed pronouns are united to the regular 
masc. plural and dual or when the latter nouns are in 
construction, the ^ and ^ are omitted; as 

The strikers of Amr ^ y*)^** His strikers sy^La 
The two books of Zaid o4) l$l% His two books alili* 
In the third person masc. pi. of the preterite and 

aorist, and the imperative plural, the I is dropped when 

a pronoun is affixed; as 

8 
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They did not love him *£s*i fj They did it (I^Ui) »^Uj 
Hear ye him syU-lJ 



LjI is a separate accusative particle and is used as 
a prefix for the affixed pronoun: 

I. When a verb governs two accusatives; as 

Give it to me »l^J ^s&xJ Give it to him sb£ &k^l 
It is not necessary to put ijt before the second accus. 
pronoun when the two are not of the same person ; thus 
we can say 
You asked me about it L^ ^ JJL^ Give it to me *jjJak\ -ikit 
I gave it to you iJCLlkrt Ask me about it &IaJUw »1^ v5 aJu, 

but we cannot say, 
I gave it to him aLjilkct 

II. When the accusative pronoun is separated from 
the verb; as 

They will honour you Jo^Jo 

They will honour both Zaid and you <^^4j '<J4) &y"j** 

III. Where the accusative precedes the verb; as 
Thee we worship duxS cirlSf 

IV. When preceded by 5M; as 

I love none else but thee v^bt ilt i^*>f 9 
Note. The second person plural preterite when followed 
by an affixed pronoun introduces a • as 
Te did strike t&f* Ye did strike me ^i*jC^ 
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SEPARATE PERSONAL PRONOUNS. 



iLailJTjsUiJf 







NOMINATIVE 


CASE. 


Plural. 




Dual. 


Singular. 


Fern. 


Masc. 


Common. 


Fern. Masc. 








lit 1st Person 




'•f 




oJl oJf 2nd „ 


(9 > 


1* 


tf 


y> ^i3rd „ 



» = <-,, 



= ia>, 



£,1 ^ 



il 



Note: In b! ^^iu l»t Person, and yo ^* 3 rd Person, 
the whole word is regarded as the pronoun; but in 
o^t UajI j^I ^^ajI 2 nd Person, and U* ^ ^ 3 rd Person, 
^t and jft-only are the pronouns: 

Particle of address = wlfa^ vj£i> = v&>, pronoun £>! vaut 

Sign of dual = U, » = vi, » £>l Uiil 

Sign of masc. plur. = p, 

Sign of fein. plur. = ^, 

Sign of dual= li, . . 

Sign of masc. plur. = p., . . 

Sign of fern. plur. = ^, . . 

The conjunctions ^ and vJ when joined to ^J& and 
^ may deprive them of their first vowels; as 

y*y y&* <s*v <s4* 



(J» vJ^ 



1 



to 

s 
p. 

9 

o 



„MCO 

3. 






id 



h3 

CD 
H 

o 
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ACCUSATIVE CASE. 



Plural. 

Fern. Masc 






Dual. 

Common. 

0. 



Singular. 

Fern. Ma*c. 



^ W t M l8t Pers - 

Note: Ct is only the prefix of the accusative case. 
Sign of the 1 st person ^ pronoun l|f ^1*1 
Sign of the 1 st person plur. b „ Cl uCl 
Particle of address = wlki* oX = f pronoun l£l i^V 



h3 



Sign of dual == to, 

Sign of masc. plur. = ^ 
Sign of fem. plur. = J,, 
Particle of 3'<* person = 
Sign of distinction between 
masc. and fem. = I, 
Sign of dual = to. 

Sign of masc. plur. = ,*, 
Sign of fem. plur. = ^ 



-of .** » 


















to 

3 
P- 

i 

o 

p 






*• Si** 



CO 

i 



THE RELATIVE PRONOUNS. JJ^Jilf *L^ll 

Who. Which. That. 
Plural. Dual. Singular. 

Fem. Masc. Fem. Masc. Fem. Masc. 

^»pl ^JJt ^UJUf ^IjdUl ^1 ^jJI Norn. 
£$J g&}\ J*tf ^sli* ^JdClf „ „ Obj. Genitive. 
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U what, which, ^ who, hj! whoever, whatever, are 
both relative and interrogative pronouns. 

3? who, which, is used with the nouns of agent and 
object as a relative pronoun. 



THE DEMONSTRATIVE PRONOUN. sjUrfT *U^f 

Near Object (This). 
Plural. Dual. Singular. 

Common. Fern. Masc. Fern. Masc. 

J*} or *ilj| ^b ^16 (U *3 so) ^6 16 Nona. 






v ^jJ ^6 „ „ Gen. and Accus. 

Middle Object (That). 
3$$ or J&>f\ Jib Ji!6 J& Cto 



„ Joli jdJS 



» >* 



Distant Object (That). 
&$ or Ja$;t rfSli tiSfS Jdb 1XJ6 

» 99 && &£ 99 » 

ll* here, tfll* there, and ]U there, are also demon- 
strative pronouns. 

The demonstrative for near objects may have the 
particle Li (auujudf) prefixed to it; as 

The li (*aajl&H) may also be prefixed to some of the 
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demonstrative pronouns for middle objects: (a). When 
addressing a female person the 1 of the 3 in the dem. 
pron. for middle objects is generally changed into z ; as 

(6). U.1 is annexed for the dual, (c) L is annexed for 
the plural masc, (d) ^ is annexed for the plur. fern. ; as 
This is the opportunity, brethren $>y^ ^ ^f$ f&k 
This is the book, men &&*) ^ vU*5T U#£ 

Those are the men, women iLi U Jl&>p! <jJ^y 
The relative pronoun always needs a &JL* and JuLi 
The &L* is the sentence or phrase following the rela- 
tive and completing its meaning. The <X-3L* is the 
pronoun contained in the &JLo which connects it with 
the antecedent relative. It is better that this pronoun 
should be in the third person; as 
Thou art the one who loves me (S 4^ x i <5*^' «**' 
If the <X-3L* is in the accusative case it may be 
omitted; as 
Thou art he whom I love 4**>t ^Jjf oJf 

The tiLo of the article (when used with relative force) 
is always a noun of agent or noun of object. 

The demonstrative pronoun is indeclinable but the 
dual form takes I for the nom., and ^ for the accus. 
and genitive. 

The interrogative pronouns are all indeclinable except ^f , 
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The latter is declined like an ordinary noun; but in 
such a sentence as 

I love whoever of them is wise |LlX^ *4a? y^l 
it is indeclinable. 

THE ARTICLE. jT 

-o^vxxJI SlSl Instrument of Definition. 
The definite article is an inseparable particle prefixed 

to words and suffers no change for gender or number. 
It is used: 

I. As the definite article. 

(a). xJj^i-M for familiarity; as 

Is this the book i. e. The book men- 
tioned previously 4>U*3f y& l<X*t 

(b) &u*i^JI for distinguishing the genus; as 

The lion is more daring than 
the wolf >yS Jjf &* t^T JJ$? 

EL. As the relative pronoun. 

Zaid, the beater of Amr Ci vImLLn JuC 

It may be 8<XJf) (redundant) as in the relative pro- 
noun ^SSs and in some proper nouns, which have only 
become such through usage; as 

CjiJt* J^AH, &J^4XJ» 
There is no indefinite article in Arabic. 
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Nouns are classified; as 
I. duoli* *-lf Primitive, opposed to (3IL0 *-ll Derived. 



<&» to become solid. J£aI to derive 






II. <>t-^J» |%-lt Containing root letters only, opposed 

[to *li iXki i^lt Augmented. 



S^ to strip. <>^ to increase, 

III. |%JLe pJLl Proper Noun opposed to U m-a,> IJLt 



IV. (j*u^ jv-l is either ^jJl* p-*' denoting a concrete 

object 
or (5 Iii |L1( denoting an abstract 
idea. 

V. pU jJm! may be SJ* A single word 

8 * - 9 

or v*j* compound. 
V^i* may be (a) ^alllf predicative or a pro- 
position; as 

fcjb LjLS "He carried mischief 
under his arm". 

(b) ^U v^yJ Mixed Compound 

which is not a pro- 
position. 
vXjJjl? Baalbec. 

(c) ^til Correlative, as 

[jOJI jJi 
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VI. |JU *Lt is aigain either 

(a). Jj^jl* transferred from some other use, being 
originally an adjective, noun of action, com. noun, 
verb, sentence, or name of sound. 
Masc. = Nejeeb Excellent s** 3 ?^ 

Towfeek Divine aid <jJd£s 

Khaleel Friend JuU£> 

Fern. = Jam eeleh Handsome 1 

Wadad Love 

Nadah Dew 



ohj 



^ - , 

(b). JlaSwo existing only as a proper name. 



Masc* = Abraham 
David 
John 

Fern. =Mary 
Helena 
Sarah 



' P 

O I o. 



= JyLuo 



Li 



1*7* 



=Ji>jji 



6, -. 



= Jrf»Jj* 



Finally the ,JU pll may be: 
(a). |v-<ll name, as Zaid. 



S^o» 



(6). to* sobriquet, name with prefix, as pf, jif. 
(c). wij title, as the Conqueror. 
Masc. = Abu- Alatahia SajdUaJI 4f 
Abu-Bakr 
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Fein. = Mother of believers ^Ijuo^jf pf 6 , 
Mother of Goodness y*&JI &l 

A proper name may contain all three. 

The *jjS comes first, the **»t second, and the v_*2J third. 

The p~ll follows the declension of the LxJu and the 
wij may follow the declension of the noun or it may 
be pjIoJl* or iuJf OL^i, 

Masc. = Sword of the state &Jj JJI uUl 
John the beloved 44*^3' u^j£ 
Fern. =The little Jane S^l^jfali 
Mary the prophetess SuLlf! ^jpt 
The proper noun is J^aaA if it refers to only one 
individual of a kind, and " **.*> if it be applied alike 
to every individual of a kind: 
Proper name of the lion &*UT . 
„ „ of the hyena yoU p\ . 



COLLECTIVE NOUNS. 

Collective Nouns are of two kinds: 

I. r i sy )T |U^ which implies multitude but has no 
singular of its form. 

II. * i saJT *LL& which implies multitude and forms 
a singular by affixing S (SJ^yf unity). 
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i. £+*p$ f^j. 








Swarm of bees 




Army 


e •- 


Women 


*L^ 


Tribe, People 


e - 


A Company 


j&.9* 


People 


jJiT 


Descendants 


*«-' 
**)* 


People, Nation 


v^Jufc 


Flock 


AxbS 


Horses 


j4^ 


Herd of Gazelles 


e 


Multitude 


&; 


Tribe 


ElLi 


Company of Men 




Family 


£lf 


up to ten 


a •- 


Family 


SJLSli 


Associates 


ul&t 


Sect 


&& 


Individuals 


7^ 


Troop 




Company 


&aU» 


Troop 


JuLifc 


Birds 


^ 






Courtiers 


il&U. 


IL A+isJI &L&. 








Bees 


Jjc3 


Pebbles 


iS^ 


Figs 





Hair 


Ju& 


Words 


r^ 


Datestone 


*'* 


Seeds 


v*> 


Fish 


dU^M 


Verses (Koran, Bible) ^T 


Steps 


c? 


Eggs 


o^*» 


Net 


JCI& 


Leaves 


tJ$5 


Brick 


"1 


Palm trees 


jJsa 


Spear 


^tf, ill 


Ducks 


& 


Ostrich 


r^ 
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Trees 


jOpjb 


Reed, Spear 


JuJ 


Doves 


fUi 


Stomach 


Jul* 


Flowers 


7*> 


Head 


r u 


Roses 




*>> 


Reed-pen 


e9 


Apples 


1 •' 


Reed 


yyp> 


Geese 


» 


Pomegranate 


l"' 


Hens 


e^ 


Co\ys 


7** 


Needs 


E U 


Wild Pigeon 


•us 


Brushwood 




Owl 
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PART SECOND. 

SYNTAX. >uJf 

from LsU to purpose. 

Nahu is the branch of Arabic grammar which treats 
of the state of the final letters of words as arranged 
in sentences, in respect to the Declension or Indeclension 
of such words. 

Sentences may be composed of nouns only or of 
nouns and verbs together; the particle merely intens- 
ifies the meaning of the sentence. 



DECLENSION- wfj^f 



~-o* 



from vj>1dI to speak plainly. 

Declension is the change in the final vowels of words 
to shew the function of the words in a sentence. This 
change is caused by governing words or regents, which 
may be either expressed 8 * fo 6l or understood &J^Im. 

INDECLENSION. *Cl3f 

from ^ to build, and therefore what is immovable. 
Indeclension is the retention of a particular vowel or 
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1,9 



yJy&L on the end of a word for some assignable reason. 

Note. Some words retain their J^L or vowels not 
because they are indeclinable but because they end in 
Aleph (& , I) which does not admit of any vowel being 
placed over it; as 

Youth Juf\ Stick UiJ? 

Or, because they have always the same function in 
a sentence, as ^LsxJLl which is always the absolute 
object. 

The signs of Indeclension *UuJt LL^\ are l , r , ~ > •• 
The r and • are common to the three parts of speech, 
as particles <£*, vIk, verbs £*» fLi, nouns £><XJ, <j-af 
the l and ~ to the (a) noun and (b) particle. 
(b) jli , Jo* (a) iJ Jo\ , v*a 



•* 



REGENTS. J^fpJf 

Words which stand alone are never declined; to be 
declined they must be arranged in a sentence and stand 
in some relation to other words. The words which govern 
others are called regents. • The regents which are ex- 
pressed are: 

(a) the verb, (b) the preposition, (c) the particles of 
apocopation JJuUf (•)£*>, (d) the subjunctive particles 
JJLaJI v^A-of^i, (e) words which affect the form and 
meaning of the subject and predicate p*»tyJI , (/) words 
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derived from the verb, viz. the nouns of agent, object, 
attribute, superiority, and action. 

(#). Adverbs which have the function of verbs M-ill 
jJuUt. The regents which are understood are *Tjub5f 
and a^sxiJI . The governing word should always preceede 
the word governed. 

CASES. 

There are four cases in Arabic: 

Nominative ^H Accusative 



^-^ or oi- aJv Genitive and ^^ Apocopative i. e., 
the dropping of the last vowel or weak letter. The 
nominative and accusative cases are common to nouns 
and verbs, the genitive is peculiar to nouns, and the 
apocopative to verbs. 

The Signs of Declension are of two kinds : 

I. Letters viz. ^i <5» I, ;• 

II. Vowels viz. i, r, -, i. 
The latter are the original signs. 

9^ r 

The signs of declension are either Syclib expressed, or 
SjjJLo implied. 

I. Words w T hich take letters for their signs of de- 
clension, o^lJaJb v£^' ij*kfj* are: 

(a). The five nouns — viz. 

9 ^ 9 ^ 9 «^ 9*" 

4>! father ^f brother *_^> father-in-law *i mouth 
and j6 possessing, when in construction with nouns 
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and pronouns other than the suffix of the first person 
singular jJLCaJI *IJ. 

(6). The dual, J&3f. 

(c). The regular masculine plural and the like, viz. 
the decades. 

(d). The five forms which occur in the conjugation 
of the aorist : 

&yX*AS, jjljj ti s, <jji**i' ^^Jutf, ^^JUJ 

II. Words which take vowels, vsAs^iJb o^ilf JjJ^'j* ; 
are: 

(a). The singular noun (b) the irregular plural (c) the 
regular feminine plural (d) the aorist when without the 
^ feminine and <j of assurance, and the expressed pro- 
noun in the nominative case, pyiy+l\j \;UN JLnaJt. 

DIVISION OF THE SIGNS OF DECLENSION. 






This is as follows for the 
Nominative i , y , • » ^ . 
Accusative -, -, I, ^, suppression of ^. 
Genitive - , - , v$ . 

Apocopative • , suppression of ^, v'r*^' an d weak 
letters. 
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THE NOMINATIVE. 

i is the sign of the nominative in eveiy word which 
takes a vowel as a sign of declension; as 

Zaid went 0^) v^<> 

^ in the five nouns and in the regular masculine 
plural; as 

Thy father and the believers came ^jl*j*JIj Uyt *li 

I in the dual; as 

The two men strove together li-*liu ^JJLtjf 

(j, *l>Ckyi, is retained in the five verbs as a sign of 
their being in the nominative (indicative); as 

The men know &y*^** J^r*' 

THE ACCUSATIVE. 

r is the sign of the accusative in every word which 
admits of a vowel as the sign of declension except the 
regular feminine plural; as 

I saw Zaid lju) <*£\ 

~ in the regular feminine plural; as 

The women came riding ioiUS'K *Ujj? vs>*U> 

I in the five nouns; as 

He loved thy brother 3l^t Zh*>\ 

. g in the regular masculine plural and dual; as 

I saw the two infidels and 
the believers (jJ^jTj ^^iLXjf s^lj 
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Suppression of ^, <4>l^iH, in the five verbs, as 
They will never return 'j*?7* cP 



THE GENITIVE. 

" is the sign of the genitive in every word where a 
vowel is used as a sign of declension except in words 
imperfectly declined; as 

This is the son of Zaid Ju\ &v t<X* 

r in nouns imperfectly declined; as 

I saw the son of Ahmad jLiif ^1\ dJfj 

^ in the five nouns, the dual, and regular masculine 
plural; as ^^juo^Jtj ^CiLillfj vXl?b <£>;>*• 

I passed thy father, the two unbelievers and the 
believers, 

THE APOCOPATIVE. 

• is the sign of the apocopative in verbs ending with 
strong letters not joined to expressed pronouns in the 
nominative case; as 

I did not know vJL^t p 

Suppression of ^ occurs in the five verbs; as 
Do not (ye two) strive with one another U*L£U3 SF 
Suppression of the weak letters occurs in verbs ending 
with such letters when not joined to a manifest pro- 
noun in the nominative case; as 

Do you not know )<XS pJf 
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IMPLIED SIGNS OF DECLENSION. u>fl*^T IIjJE 



^jZDJ ^ 



I. All the vowels are implied on I, ^5 because of 
jtXitfJI impossibility; as 



The youth came Jiki\ *\js» I saw the youth J&3?o4?J 
I beat him with the stick LoaJb jolli 

II. 1 and " are implied on the ^ and ^ when not 

preceded by i, JUJbu*iLJ /or heaviness; as 

Behold the judge prays y*<*i l^liif fSy& 

HI. Vowels are implied in nouns when in construction 

with the v g, jiJJlxJjl, as this must be preceded by ~, 

tljLiOLf for agreement; as 

My friend went ^^ v^£ 

I saw my friend ^^ «**'; 

I wrote with my pen { g^^ oJj^ 

The * of the regular masculine plural is changed into 

9 -. o« 

^ according to the rules of J^jI and is incorporated 
with the ^; as 

These are my lovers (Nominative) ^Isxjc *$y& 

The i is implied when it is followed by JiipT 8wi; as 
Serve God JbT jJif 

The vowels are implied in the pause and in rhyme; as 
Fear God and you will be safe 

from others llijT ,jJili iJUT UiL 

Only he who fears God is 

the hero JL3T ilil ^juJ ^i Ull 
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The ^ of declension which follows the five verbs in 

the nominative case may be implied when followed by 

the yj of protection &4LSjJt and always when followed 

by the ^ of assurance dSSyXi\; as 

Do you love me ? ^x^s\ or ^ju^asou! 

Will not ye two serve God? iliT^jsliSSf 

<5, I, j are implied in pronunciation when followed 

by JipT *£*; as 
This is the judge's father ^i \\J&\ yl \&J* 

When the last letter in a word is dropped the sign 

of declension is implied upon it; as 

This is a just judge JaU ^li IJJ& 

The i is implied upon the ^ and not on the ^. 
The ^j is omitted for v i 1 g„<v, i, lightening, and the 

^g, I, j are dropped because of two silent letters coming 

together. 

THE NUNATION. ^>^J? 

The Tanween or Nunation is a quiescent ^ annexed 
to a declinable word, the ^ being suppressed and the 
final vowel doubled; as ^j^y d^y 

The tanween is of various kinds, the chief of these are: 

I. ^IXXxJt J^Jb which is annexed to wholly declin- 
able nouns; as JU^» qJL\ 

II. u£j-*Jt J^4^-a3 which is annexed to the forms of 
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certain forms of Plurals, when they end in weak let- 
ters in the nominative and genitive cases, the weak 

letter being dropped; and to the words yet » j, <> S^ 

instead of placing them in construction, kJLJJ ol i\ \ ft ; 
and to <>J when in construction with a noun of time; as 

Maidens jfjJL for J?;^* *&£i J* for v&£J^ iXiT Jdf, 
3^1 cVSll^j gjx JJ 4*J*SUi for 3t ^4^3* 

III. &JUjU&7 J)4y^ which is annexed to the regular 
feminine plural so that it may resemble the ^ of the 
regular masculine plural; as (~yujtyi), <zAl*y*. 

IV. JJClxJf <^>ytf which is annexed to certain proper 
nouns that become indeclinable when used as common 
nouns; as 

I passed Sibewaih and 
another Sibewaih %^t kjILuw * ^IIL^j ^yf* 

V. jwyJf <j^ytf which is used in poetry. 



STATES OF THE NOUN IN DECLENSION AND 
INDECLENSION. 

Nouns originally admit of declension. 
Verbs originally do not admit of declension. 
Particles are always indeclinable. 
The Noun may be: 



Digitized by 



Google 



134 

I. Wholly Declined Uolii St^Juo admitting of the ~ 
and ^jjcx^uf ^y^. 

II. Imperfectly Declined vJ»l2Jt ^ g^Co not admit- 
ting of the - or ^jjJZx)! J^ytf . 

III. Indeclinable ^4*- 

Nouns which resemble verbs resemble them also in 
being imperfectly declined, that is, they do not take 
the ,jjytf or ", and those nouns which resemble par- 
ticles, resemble them also in being indeclinable. 



9 O'o^ft* 



The word vjL* in this connexion signifies the tanween 
or according to some grammarians the tanween and 
■; therefore the expression vjL^Jt J^jo c^jl^Jo is the 
inability of a word to take the tanween and ". All 
words which are oLLff ^ &£yu* take r in the geni- 
tive and accusative cases. 

IMPERFECTLY DECLINED NOUNS. 

These are the following: 
I. Nouns. 

(a). Proper Nouns which have undergone change in 
form but not in meaning, they are: 

> T 9 ' - 9 \*> 9 -* 9 9*9 

yO* ^•♦^ UU() f**^ *4^ 

\\ * 9<9 9 \ 9 ~> 9"9 
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(b). Proper Nouns which are on measures peculiar 
to the verb, as JuLi, J-aJ, and those measures which 
have as their prefix a servile letter which is also pe- 
culiar to the verb; as 

(c). Proper Nouns which have ^1 aflBxed to them; as 

(d). Compound Proper Nouns when the second part 
only is declined j^*** v^r*5 as 

(0). Foreign Proper Nouns which have (1) more than 
three letters or (2) three letters with the second one 
vo welled; as 

' 9 09 f © 10. 

(/). Proper Nouns ending with 8 whether masculine 
or feminine; as 

ksdb (Masc.) &oli (Fern.) 

(g). Feminine Proper Nouns (1) not ending with g 
and of more than three letters, or (2) of three letters, 
or (2) of three letters with the second vowelled; as 

II. Adjectives (1) which have undergone change in 
form but not in meaning; as 
I saw other women 1^1 *tli o^lj" for yLl 

(Nouns of Superiority are not made plural, dual, or 
feminine, unless they have the article or are in con- 
struction). 
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(2). Adjectives on the measure of verbs as SL\ red, 
(These are the nouns of attribute and the nouns of 
superiority). 

(3). Adjectives ending with ^f having - on the o; as 

© o 

Fern. ssj£» drunken ^yd 

Adjectives come under these rules when they do not 
form their fem. with 8 and when they are originally 
adjectives; but nouns used as adjectives; as *-£i and 
\JCfuo are wholly declinable. 

III. All Nouns ending with an additional *\ or ^ ; as 

tf^ 3 ' tf^V' £%*>> iS&» 

T - * ° - t ~ t • f T~ • ' T " ° ** 

IV. Plural Nouns on the measure of the plural of 
plurals i. e. nouns which have after the \ of plural two 
letters, or three letters the middle one being ^ silent, 
as p&\*& i f^fa ; if 8 is added to the latter then the 
noun is wholly declinable, as fclstlf. 

All these nouns when in construction or joined to 
the article take the " as a sign of the genitive. 

OF NOUNS WHICH ARE INDECLINABLE. 

When nouns resemble the particle they are indeclin- 
able. Nouns resemble the particle : 

I. When they have less than three radical letters. 

II. When they have the meaning of the particle or 
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need like it other words to complete their meaning. 

III. When they take the place of the verb without 
being affected by it. 

IV. When they have no function in the sentence 
J*4* as ££j alas! 

INDECLINABLE NOUNS, xlilj? *Lil51 

Indeclinable Nouns are: 

I. The Personal Pronouns (&a:&JLjt) ISU^dJf 

II. The Demonstrative Pronouns £li^f iLi-Ll 

III. The Conditional Nouns loL&jf iLiU 

IV. The Interrogative Pronouns ^l^^jjj iL^f 

V. The Relative Pronouns SycyS it-ill 

VI. The Interjections va>t^*^H iLill 

VII. The Names of Verbs JU$f iLilf 
i. e. Adverbs which perform the function of Verbs. 

VIII. Some Adverbs Ojifcdf <jdju 
These nouns always resemble particles and are there- 
fore always indeclinable. Nouns which sometimes re- 
semble particles are only at such times indeclinable; 
these are: 

I. Nouns directly addressed by 
the vocative MjuJb OyaiCJft 
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II. The subject of the Absolute 

Negative in certain states Lr JL^JU SUiuJf 51 

III. The Compound Numerals from 11 to 19. 

IV. Some Adverbs. 

Indeclinable words should have the • , but if the 
word is of one letter only, or if its penultimate is a 
silent letter, it cannot take the i. 

Words which are indeclinable because of their posi- 
tion in the sentence do not take the i. 

The preterite, imperative, and the aorist with the ^ 
of assurance or ^ feminine affixed to it, are indeclin- 
able; the aorist in other forms is declinable. 
Sometimes the signs of indeclension are implied ; as 
Hathami J<Xi G 

There is no youth with you p&Uft J& $ 

DEFINITE NOUNS. 

The Noun is either Definite fciJii or Indefinite iSj. 

The Definite Nouns are: 

(a). The personal pronoun, (6) proper noun, (c) demon- 
strative pronoun, (d) relative pronoun, (e) noun made 
definite by the article, (/) noun in construction with 
a definite noun, (g) noun definitely addressed by the 
vocative. 
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SPEECH. ^&}f 

9 ^ , 9 ~ , 

Speech consists of sentences Jw*> pi. of *■ JU&> , each 
of which has necessarily a subject and predicate. 

The subject is called *I)j tXUlif, *Aa* t/pcm wAicA Me 
attribute leans, that to which something is attributed, 
the predicate t v ; ° < H *Aa£ wAicA /mns ttpon or & ^/p- 
ported, whilst the relation between them is called 

9 — ^ 

olILiM *A# ac£ 0/ leaning. 

The principal part of a sentence or clause (which is 
absolutely essential to the meaning) is called 8c\ % t tt 
the support, and the subordinate part (which may be 
dispensed with), as for instance the objective comple- 
ment of the verb, &JLoaJI that which is in excess. 

Under the term 8<X \ c are included (a) J.rUUt the 
agent, (6) J^UJf w^b the substitute for the agent, and 
(c) U&Jf j TjJuJt the subject and predicate; the term 
sULdi includes all other nouns in the sentence. 

Sentences which begin with the subject (substantive 
or pronoun) are called IUmJ Ji* Nominal Sentences. 

A nominal sentence is distinguished by the absence 
of a logical copula either expressed by or contained in 
a finite verb; but a sentence where the predicate is a 

9 ^ 

verb preceding the subject, as J^v ^ or one consist- 
ing of a verb which includes both subject and predi- 
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cate, as cjL* he died, is called jLaJLaj &,!♦,> Verbal 
Sentence. 

The subject of a nominal sentence is called ljuLi+JI 
that with which a beginning is made, the inchoative; and 
its predicate UiJf the announcement. 

The subject of a verbal sentence is called JLclXfl the 
agent, and its predicate JJutff the action or verb. 

A verbal sentence relates an act or event, while as 
a rule, a nominal sentence is descriptive of a person 

O 9 o£ 

or thing; as y<\ * * ii A » ,.H the king is ill; and in 

* -* " O 9 

nominal sentences the toou* always implies contrast 
with another HjoLo 



e« 



©. 



jlJli )y+*y (•« ^4) Zaid rose and Amr sat, 
whilst in the verbal sentence the emphasis rests solely 
upon the verb. 

In order to avoid difficulties and misconceptions it 
is necessary that these terms agent and ijuLLJo be 
maintained. 

THE NOMINATIVE CASE. 
The following are in the Nominative case: 
I. The Agent JlcLaJI wLi^yJI. 
H. The Substitute for the Agent J^UjT j£& Subject 
of a passive verb. 

III. The Subject j 

IV. The Predicate ^''^ 
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V. The Subject ^J of t^l^.! $ Jf . 

VI. The Predicate of L^i^f j &[ and of ^iUif $ 

00 

g-yjissdU the Absolute Negative. 

VII. The Aorist when not acted upon by particles, 
nor followed by ^ of feminine, or ^ of Assurance. 

VIIL Appositives or nouns in apposition to Nomi- 
natives. 

THE VERBAL SENTENCE. jJriJ£ ju&lilf 

The Agent and the Verb. 

The Noun is called the agent when it is preceded 

by the verb in the active voice. 

It may be a noun w*Lfe *JLl or a personal pronoun 

expressed or understood jxxLj* jf \Xj yl+4 . 

The agent in both dual and plural of the masc. and 

fern, takes the verb in the singular; as 
The believers came ^yujiif *U* 

The women spoke il^JJI o^IxS 

The two men rose epk^r' p^ 

The two women sat ^GuiJ! v^uiUi 

The verb must have the sign of feminine when the 

agent is a real fem. noun singular not separated from 

the verb; also when the agent is a feminine personal 

pronoun; as 

Mary feared the angel d&JI JJjo s^jlL ^la 
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Mary understood £li vs*»$* 

In the first of these sentences ^Li is Mubtada and 

oilL a sentence composed of the verb and the implied 

fern, pronoun 1* which refers to Mary. 
The verb may or may .not take the sign of fern, in 

the following cases: 

I. Where the verb is separated from its agent in 
the fem.; as 

Mary came to-day ££* p^iJf *li or £>A*> 

Note if y[ separates them, it is best to drop the \z> 
fem.; as 
No one came but Mary £y> 5H *li I* 

II. Where the agent is not a real feminine; as 
The sun rose (j!*I*Jf *lL or s&ZXb 

III. In all plurals except the reg. masc. plural; as 
The believers came (fem.) \z>\juoyJ\ *li or <«j*U* 
The men knew J^M <-*** or oii 
The winds blew LUlfT J*i or oJ£ 

IV. Where the verb does not admit of conjugation; as 
Hind is praise worthy ju# ijb, o^«j 
Hind is not standing JUSlj Ju# yLJ, ^lll 

POSITION OF THE AGENT IN THE SENTENCE. 

The agent should immediately follow the verb, but 
in the following cases it is preceded by the object: 
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I. When the action of the verb is confined to the 
agent by 5fJ preceded by lij il or UM; as 

No one provides for mankind 
except God xJUf if! (^iidf J^ U 

Only Zaid struck Amr Ju\ iCii v^O* Ui! 

II. When the object is an attached pronoun and the 
agent a noun; as 

My father loves me -jT ^ju^I 

III. When the agent contains a pronoun which refers 
to the object; as 

The blossom beautified the trees sy&j ZssJLil ^\\ 

THE AGENT PRECEDES THE OBJECT. 
I. When the action is restricted to the latter by the 

35 

particles Uil or iff; as 
The sailor hears nothing 

but the waves $&\ 5t ^Uf £^* 

H. When it is an attached pronoun; as 
I honoured the king dUUJI ouo 31 

HI. When it cannot be distinguished from the object 

by case endings or by meaning; as 
This person loved that Jte ftJo* vl^l 

Jesus lived in the same age as John ^&i c5^ fr r*^ 
The verb may be omitted but the agent must always 

be either expressed or understood; as 

Who came? Zaid (came) J^j M>*0 ? *L<* ^* 
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The verb is necessarily omitted when a noun in the 
nominative ease follows a particle which is specially 
used with verbs; as f6f ,%f. 

If thou honourest the honourable one, thou wilt have 
gained him; and if thou honourest the base one, he 
will rebel 
•ys j^UJf ^Jc^l ^jf ^1$ JuXJLi ^^1 ^JojSri ^0! IM 

The nouns of agent, attribute, object, superiority, 
action, names of verbs, and nouns resembling any of 
these, may also have an agent. 

THE SUBJECT OF A PASSIVE VERB. 

Substitute for the Agent. 

The object of a passive verb is put in the nominative 

case; as 

Thou wast struck ocyi 

No one was struck but thyself o^t 5M y^ L» 

The thief was imprisoned (jallt ^^1 

If, however, the object is not found in the sentence 

the noun of action or an adverbial or prepositional 

phrase stands for the agent, and must be made definite 

by (1) being qualified or (2) being in construction or 

(3) being a proper noun or (4) being numbered; as 

(1). A just judgment was decreed Jj^i *Las l*d* 
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(2). The place of the priDce was 

occupied jj** SJ <jLXJ u*J^ 

(3). Zaid was passed by duy* yo 

(4). The Sabbath was kept sLlli? &*L 

Many sayings were spoken j!y>! Jul* 

The noun of action, adverb, and preposition must be 

OjrfoLo i. e. capable of having different functions in the 

sentence, unlike 

The Agent is omitted: 

(a). Because unknown or well-known or unimpor- 
tant; as 

The house was robbed ouJJf JjjJL 

The bell was rung ltt^' £t* 

The world was created L^JJf vsJUa 

(6). Brevity of speech, rhyme or measure in poetry, 
or concealment. 

When a verb has two or more objects in the active 
voice, the first takes the place of the agent in the 
passive voice; as 

Zaid was clad in a coat %1L jX l*** 

Amr clothed Zaid with a coat XjLL IjJC^lU Ui* 



f 9 , * O- So- 

coat i 
I informed the men that 



,<•* ^o *.*• --|*|f > o-° ^ 



the prince was coming Cojli CuoilT J^CdT v^UsJ 

The men were informed that 
the prince was coming CoU U*5M JLUjT ^ZxLl 

10 
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THE NOMINAL SENTENCE. ^J^ foo£Jl 

Ijkjcljt *Aa* wAibA fo<7m$ or stands at the head of a 
sentence is the noun *JL£ or subject of a nominal sen- 
tence and is put in the nominative case on account of 
the absence of any word governing it. 

It is originally a substantive sSyc^i that which admits 
of description forming the subject of the sentence. It 
is also an adjective SULo forming the predicate of the 
sentence when it occurs after a negative or interroga- 
tive particle, in which case it takes an agent instead 
of a SL predicate. 

The term o^ijjo comprises common and proper nouns, 
the nouns of time and place, and nouns of instrument. 
The term «-&■■*> comprises the nouns of agent, object, 
adjective resembling the agent, and the nouns of supe- 
riority and excess. 
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EXAMPLES OF SUBJECT AND PREDICATE. 


J* 








Study is pleasant 


J&tf 


Q^tWl 


Are you forsaking my 








gods, Abraham 


9 -»©» • — — iT* *• -* ? » 


9 rf 


Zaid his father is a learned 








man 




|Jl£ S^fl 




God provides for us 




.'»>©.. 

^ 


. 1 £- 


The patient how is he 








this morning? 






'•• -*iT 


My Mend let him come 






«s!^" 


The age is two days, a 




y 


";*&? 


day for you and a day 




dtf 


9 e^ 


against you 




-£I* 


Sex 


The orator is on the platform 






44kiaJ» 


Men continue in their fol- 








lies whilst the mill stone 




_ vl - t r 


U^f 


of death grinding 




J^irf 




Examples of 






1^ - •* 


To every disease there is 






a remedy 




*Tj<S 




The beloved of my beloved 








is beloved to my heart 




^ > ^ 


[s^Jii^ 
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THE PREDICATE. 

The predicate completes the meaDing of the subject. 
It must be indefinite and follow the subject. 
It may be: 

I. 4>l£jo that is a singular, dual, or plural noun; as 
The two boys are coming ^UoU ^LJSLjdf 
The believers are happy ttjuu* ^yjjsyj\ 
Knowledge is useful *-ib jUjJf 

II. *JU^ a sentence. This sentence may be: 
1). &£*aa> Enunciative. 

(a) Nominal «-l^lf, (b) verbal SUJUk* (c) conditional 

M^; as 
(a). The man his son is rich ^jS «Jbf J^^Jt 

(b). The man is praying &^** J^P' 

(c). The king, if you obey 

him, will honour you O^Xj **&' J>t JCUI 

2). fcjuSLi ^l XA»r> Inceptive, expressing volition or 

beginning, 
(a) imperative, (b) interrogative, (c) prohibitive, 
(a). Zaid let him stand JulJ Ju) 

(6). Zaid is he standing? ^SLi yD Jjd J^j 

(c). Tou there is no welcome for you ^ 1**^* ^ |U*I 
HE. k-CsxJI &L* . An adverbial or prepositional phrase. 
The believers are in Paradise JUidT ^ Z)) 1 *) ^ 
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The angels are with God *JUf Jul* U&L3* 

An adverbial phrase expressing time cannot be the 

predicate of a concrete noun. We cannot say 

The man is to-day I^aJI J^yl 

The house is to-morrow Ij^i oJ£J' 

but we may say 

The prayer is to-day ji^XJ? SjLoJf 

The departure is on the morrow lj^ Ju^P' 

When the predicate is an adverbial or prepositional 

phrase, a verb or adjective implying simple existence 

is understood, and this verb or adjective forms the 

predicate; as 

The war (will be) to-morrow \oS (&y&) v^xJI 

The king (is) upon his throne *£Lk v5 ii (^l*) cxJQl 
The predicate must always be connected with the 

subject by a J^ binder. This may be: 

(a). A personal or demonstrative pronoun; as 

9 9 ^ 8 ^ 

Zaid I know him &i*£t J^jf 

The garment of piety, that is 
better J£ *JlS tf ;ftf J.CJ 

(b). A simple repetition of the subject, or the subject 
may be included in the predicate; as 

The day of judgment: what 
is the day of judgment ? ^^' fft ^ \j*&M ftf 

Zaid is a good man of men j^s J^p' £** 
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6 ' OB • *^ 

here J^; i s defined by the article kx*mispJI and there- 
fore includes all men, of whom Zaid is one. 
The ,LjIJ is unnecessary: 

(a). When the predicate is a primitive noun; as 
Zaid is my brother ^ d*) 

but if the primitive noun has the meaning of a derived 
noun it must have the k*\y, as 

Zaid is a lion (i. e. brave) (g^-&) <X~f &*) 

Zaid that is a brother (friend) (Jte<Xi) £-• ™& <**> 
(6). When the predicate is a repetition of the sub- 
ject; as 

The fact is, (^i = ^lJf) God is one d^Tiitf^i 

My belief is, God is my sufficiency £***> ilil ^«>Utt*! 
In such a sentence as 

Zaid is a lover of Amr y* iu&Jo y^k d4s 

the io-jtj' must be expressed, otherwise ambiguity will 
arise as to who loves and who is loved. 

AGREEMENT OF SUBJECT AND PREDICATE. 

The predicate, when it contains a pronoun referring 
to the subject, agrees in number and gender with the 
subject; as 

Miriam is good a^sJli Ljli 

God does (y*) what He wills *ULj Uc JJijy *JJ| 

The two brothers are sitting (U*) ^UJL^ ^yt^S 



Digitized by 



Google 



151 
The prophets ^i are holy ^jJLjJu* *U-u5fl 

The men L# arose \yo\J JLilit 

but when there is no such pronoun there may or may 

not be agreement; as 
Knowledge is of two kinds u>Ul* iU*JI 

Declinable nouns are of two kinds ^U-ls &muM *CliM 
The subject should be definite and precede the pre- 

dicate kijuLo aiyii, but it may be indefinite: 

L When it is preceded (a) by a negative or an inter- 
rogative particle; or (b) by an adverbial or a preposi- 
tional phrase as J*L>\ as 
(a). I have not a book ^J <*j\j& 15 

Is anything impossible clkxli lli ^ Ji 

(6). To every good horse there is a fall iyS of^i JJCJ 

II. When it is qualified or an adjective, or has the 
signification of an adjective; as 

One who prays and performs not is as a bow with- 
out a string 3l $o *JjiS J^i &> clS 
A believer is better than an infidel y \S J^o JLL yfy* 
Something (great) made him good il^t US 

III. When it is in construction; as 

The conscience of a man in his guide iilb ^U*3if t il^i 

An hour's righteousness is better than a thousand 

years' worship ill vjJt 8*>U* J>jo JLL s£U» o 
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IV. When it expresses condition, or is an answer to 
a question; as 

He who comes to me will find rest ^^^4 ^l ^^i &> 
Who has come to you? Odo* *li ^ 

A man (has come to me) ((5^* *^*>) J^; 

V. When it is (a) an inclusive expression or (b) denotes 
separation into kinds; as 

(a). All die o^ Jo 

A date tree is better than a fig tr 
(b). One day is against us and 



A date tree is better than a fig tree kjJj ^ J*L *l£0 



'( 8«^ • "© r - Go-.' 



another for us UJ ^ j ulii f^Ii 

VI. When it expresses supplication or imprecation; as 
A curse upon Satan ^iklJLtt ^JU &UJ 

Pease upon you ,tfJ fjfr 

VII. When it is joined by a conjunction to (a) a 
definite noun, (b) an adjective, or (c) a qualified noun; as 

(a). A man and his friend 
hold converse ^l33 Isxi* &4<X*j jLLj 

A book and the Bible are lost ^iSytii 8KydTj wUtf 

(6). A man and a wise man are 
travelling ^UsiU, £jl£j JLLj 

(c). A man and a strong 
lion strive together ^li^tiS ^i ju^T^ J4>j 

. VHI. If it follow t<Sl (&l3Livi}T), tfjj, , (jliuf) or ^ 
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I entered and behold a 
thief in the house ^4^' g* J)' - " '^ vsJ^<> 



9 ■'••'! 
Had it not been for love I would 



have become weary vaJJXt &sx* 5?P 

I went forth whilst a star 
was shining *L4f <XS f? 1 ^ o>*»»^ 

How many she-camels you have & *SlS ^ 



The Predicate may be definite when it is to the 
person addressed as an indefinite noun; as 

This is my brother ^1 fdJ* 

said to one who does not know him. 

Also when the noun is made definite by the article; as 

This is the horse ^l^Jf f Jjt 

said to a man to whom the horse was mentioned. 

THE SUBJECT PRECEDES THE PREDICATE 

I. When both are either definite or indefinite; as 
My brother is my friend «5*d*k* v5^' 

A book is better J^dif uuT 

God is the creator (jpliJf aJul 

H. When the predicate is a verb containing a pro- 
noun in the nominative case referring to the subject; as 

Love sufFereth long and is kind (JiC£$ .yUtf fcli^J! 
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III. When the predicate is restricted by LwJ or by 
iM after the negatives li and $; as 

Victory is only to those who 
are patient ^^LaJU ^yUf UM 

Paradise is not except for 
the good (lit) " v ^adl2jJ 3[ &lijT l* 

IV. When the J, MdJ&Jt of assurance is prefixed to 
the subject; as 

Of a truth thou art Lord Ju*» o^5r 

V. When the subject expresses (a) condition, (b) inter- 
rogation, or (c) when it is in construction with either 
of these; as 

(a). Whomsoever I looked for 1 did 
not find fttX^T lj kxliL ^1 

(b). Who is present L*li> J^J 

(c). Whose son is in the house oJLpl ,5* ^ u>H 

THE PREDICATE PRECEDES THE SUBJECT 

a 

I. When the IJlJcLo is indefinite and the J^ is (a) 
an adverbial or (b) a prepositional phrase; as 

(a). I have a pen jjli ^) ^JLs ^Ju* 

(6). Between prodigality and miserliness there is a 
medium Susj J^4$ j^Al? <j4* 

To everything which inflicts an injury however trifling 
there is pain (lit) |JI ji Pj ^6^i Uo jjb 
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II. When the subject contains a pronoun referring 

to the predicate; as 
The pleasure of the eye is its 

beloved (lit. filling) 14***^ c^ *^ 

In the house is its owner L^L-o yjJI ^ 

m. When the subject is restricted by Ui[ or by SH 

with the negatives Li and $. 

There is no guide but God «JjT 5l ali U 

Only God is forgiving aJjf ^iUjT Ull 

IV. When it has the chief place in the sentence; as 
Whose son are thou? v»Jl ^ J^t 

Where is the way? [J&jktt {$ 

SUPPRESSION OF SUBJECT AND PREDICATE. 

Either subject or predicate may be omitted in such 

sentences as 

Who is with you? Zaid (is 

with me) (Jjju*) jJj Jfju* ^yi 

How is Zaid? (Zaid) is well p*&<* (34)) Aj) ^^ 
Also after tSj expressing suddenness; as 
I went forth and behold! 

the lion (standing) (Ctity Ju*5fT loli vsaxL^ 

The snake, the snake, (is here)! (Q*) &lijT SUidl 
A gazelle, a gazelle! JlCi J(Ci (f<Xi) 

(This is) the first chapter $57 ' lijS? (!<U) 
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The subject must be omitted in the following places: 

I. Where the qualifying adjective is used as a pre- 
dicate to an omitted subject c^kiiJI oJuJI; as 

I saw a man (he is) a generous 
man ^*yS (y») jk*^ 04 fj 

II. After verbs of praise or blame; as 
Good the man (the praised) 

Abdullah Jbf Jui ( ' ; j£jf) JL^pT ^ 

Evil the man (the blamed) 
Mohammed tCsaJo (jlyuXiJI) J^p' J»** 

III. When the predicate is a noun of action taking 
the place of the verb; as 

(My patience is) excellent patience J4-** **■* (<5r^) 
(His love is) a great love S>lfor fcU^i (isliuo) 

IV. When the predicate is an oath, the subject must 
be omitted, and conversely when the subject is an oath, 
the predicate must be omitted; as 

I swear by my conscience 
that I will do this f Ji' J^ilS (^) ^6 ^i 

I swear by thy life there is no one remaining upon 
earth ^jKj ^iH \j y i JL3 C^J^) ^i*J 

The Predicate is omitted (a) after $yl when it signifies 
simple existence; as 

Had Zaid not been present 
I must have perished vLJbLjJ {y&\J*) <J& $P 
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but it cannot be omitted when anything but mere 
existence is implied; as 

Had Zaid not acted graciously 
I would have perished ^JblgJ ,j«»JoJ* Jo\ 5^1 

(b) after j having -the meaning of with; as 

-» -«•© f 9 9 ^ 9 & * 

Every man and his work (^ty&e) *JU^ Jia>J JjT 
The Subject may have more than one predicate; as 
The dog is sagacious (and) faithful ^jJLof &2J JJUcH 
here the conjunction may be used. 

The predicate may be introduced by vj when the 
subject is (a) a relative pronoun, (b) an indefinite noun 
qualified by a sentence, or (c) an adverbial or prepo- 
sitional phrase; as 

A man outrunning gains 
the prize fojliJf v^^Xii jfc*IJ J^j 



THE ADJECTIVE. AiLUf fJJ^Jf 



This is the singular adjective preceded by an inter- 
rogative or negative particle and has for its nominative 
a noun or a detached pronoun which forms the subject 
of the sentence. This noun is the agent and takes the 
place of the predicate; as 

Are you ready? o^f Juu«»x Jj» 

here JutiLLo is the adjective and ou*l the pronoun in 
the nominative case. 
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This sentence admits of two grammatical explanations 
(a) JuJLIJ* is the ljL£I* and v^3l is the agent which 
takes the place of the SL, (b) SjoZJi is the predicate 
and vsot is the subject with the order reversed* 

When without the particle of interrogation or nega- 
tion the sentence is of the first kind, as the adjective 
is always the predicate and the noun the subject. 

If the noun is dual or plural, the adjective is the 

subject; as 

Are the two men standing? o^*y' pSLS Jj» 

Are thy sons beloved? c£j£ wjlixjo Ji 

The *jLa has the action of the verb, and this action 

is strengthened when the *Lo is preceded by particles 

which are originally peculiar to verbs. The j*Ll which 

follows the &Ld is therefore called the agent. 

WORDS WHICH AFFECT THE SUBJECT AND 
PREDICATE. Lj£$ 

from C>J1j to cancel. 

p~~\jjj\ are certain verbs and particles which precede 
the subject and predicate and change the declension 
and meaning of the latter. 

The Verbs are: 

1451^5 ^\f LisLjT jlii5Jf Abstract Verbs. 

LjSf^Ll, 3\f &^(i&r Jliif Approximate Verbs. 
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Ljjfj^Jj ^yib vj^' J^' Verb3 denoting a Men- 

tal Process. 



« #o >.. ^o« 



143^>! j* Cli Jj^^ojf JLiit Verbs of Change. 

Verbs wl 
Objects. 



9 ,~ * ^ c * 
Lj3l^!^ jJUf Verbs which take three 



The Particles are: 



- •> 



u^lJb va^l^AJ^Jt Particles which resemble jill 

uaaaaJu JUiUJI S the Absolute Negative 

Ljs^l j ^1 ^J and Sisters. 

. Some of these verbs take the subject and predicate 
as their objects, viz. 

Some take the subject as their p^Ij nown and the 
predicate as their ja± (predicate), viz. 



'1 ^« - >• 



As regards government they are divided into three 
classes : 

I. Those which put the subject in the nominative, 
and the predicate in the accusative, viz. 

II. Those which put the ^-*l! in the accusative and 
the predicate in the nominative, viz. 
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II F. Those which put the subject and predicate in 

the accusative as their objects: 

,^* -.'*-.,--•«* ^*^-^^«^ i^ , »^ 1 J-'*» 





To be 


& 


I. Conjugated 


To become ^LS 


throughout 


To be or do something in the morning 




and form 


» » » » » before noon 




derived 


* » , » » ^ the day 


■*) j£ 


nouns. 


» * » » » in the evening 


-**f 




» » » » » in the night 


il# 


To continue: — 


n. Used 


He did not cease Jfv U 


in preterite 
and aorist 


He did not leave off "J US 
He desisted not from viUM Lp 


only. 


He relinquished not ^xi Li 


III. Preterite 


As long as pfS U 


only. 




Not 


cr*J 



1) These verbs are commonly used without reference to the special 
times implied in their meanings; so that ^A^f ,****! -ft f* 1 have 
the meaning of %L*0 to become; vsjL-j JlJ& signify a longer duration 
of time. 
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EXAMPLES 

The earth was with- 
out form and void 

The time became near 

He, who overcomes, 
may be overcome 

The horseman became 
a captive 

The army remained 
in readiness 

My friend became 
distant (space) 

The camel-driver has 
kept on driving fast 

The beloved one will 
not cease to be loved 

I did not cease to live 
in Jerusalem 

He will not cease to 
be angry 

He will not cease to 
interfere in our affairs 

Walk in the light, as long 
as the light is with you jlxJ jyJ! ^fS LS ^Jjf li fyGllf 

A highwayman is not 
a hero ^kj lilb L kiu ^Z J^li 

11 



LjJUu JJUJI ^4 dJ> 






. ' * > ° -* e . ^ ,7° ^,^ ° - 









Qj^l ^ tKUiis ^fi U 



» » ©i 
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^i^jJ^ and ^y^l *>C?are called LksUjf jlliiH 
incomplete verbs because they require more than the 
subject to complete their meaning. 

The conjugated forms of these verbs have the same 
action as the preterite* 

Q)\S only may take a verb in the preterite as pre- 
dicate in which case it may be preceded by JU>; the 
remainder require the verb to be in the aorist; as 

Zaid had departed (jiUf ji j4\ y^ 

The predicate may precede a verb which is conjug- 
ated throughout; but with the other verbs the order 
must be preserved. 

The JL*l with the verb follows the rules of the agent 
with its verb in all respects; that is, the verb takes 
its *^Lf in the nominative and its wL L in the accu- 
sative; as 

Zaid was standing USU do) \J^> 

Zaid beat Amr Q* JLjC y^i 

The fJL[ with the predicate follows the same rules 
as the subject and predicate LLaxJIj tiV.-LI »Jt of a 
nominal sentence; as 

No one was standing except Zaid du\ 5H uSU J>1$ U 

All these verbs except po Li , J*Jj and ^Xi U may 
be used as perfect verbs when their meaning is made 
complete by the agent; as 
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Zaid existed jJC ^S Zaid spent the night d4) ^^ 

What we have done we have done L* ^IsU J>L> Ju> 

The particle of negation Li which precedes $y " ^j, 

Ju&! , -Si may be replaced by (a) *L£jJI !? supplication, 

(b) ig&fty prohibition or (c) ^UoSlf ^b&Sl : 

(a). May you ever be blessed ^;La* viJ^ 3 

(6). Do not cease to be patient GLo Jo ^ 

(c). Will the lad continue ignorant !jL*U* 9 ^kkS\ 'CuS* 

Any particle, verb, or noun having the meaning of 

the negative may be substituted for Li; as 

Zaid does not cease to be generous £*S J3K lit dJj) 
The judge does not cease to judge (S ^h a*™ &** crny 
The Li which precedes plS is the &jZ\ Jujduoi. 
I will not accompany you 
as long as I live Li oJo<> Li iXlix.o( 3f 

Note: There are other verbs which are incomplete 
with a subject alone; the are made to follow jli*; as 
To go in the morning \&1 To go in the evening " IJ 
To return du£j, m^ 9 oU To become ^T 

Zaid returned disappointed uSLi j^j <>U 

Like JfJ Li are plj Li and ^ U. 
After the conditional particles ^[ and °yJ y ^iS and 
its ^ may be omitted; as 

The witness, if he is alone, is 
as nothing pdL* tol* £>! jjtUJ! 
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Seek, even though it be 
a ring of iron 0^0<^ £jj* CSli pj (jl**M 

The apocopated form of ^3 when occurring in the 
middle of a sentence and not joined to a pronoun may 
drop the ^; as 

Be not afraid lisliL dU $ 
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APPROXIMATE VERBS. *^li£j? JUS? 

1 and 2 may have an aorist. To be on 
the point of being or doing 
Express approximation 



Express hope or desire 



Express beginning 



&S)l£+JU 



.L^JLJ 






& .** i. ^«* 



"•I 

These are called approximate verbs because they 
begin with olf about to be or do. 






EXAMPLES. 

His breathing was about 
to cease 



Ak&i ^t LLlJbt oit^ 
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The crops were about to 
dry up y**^ ,jl gyy» oX&jf 

The heart was about to 
melt with longing lijJb vJA* 4*^' Vr* 

May God relieve our diffi- 
culties ^*yf & 7** & *^*° <s*** 

The heavens appeared as 
though they would rain 3£> £>f *UlJI vsJU^iLj 

The wise man began to 
relate his story au&S <ja£> pliit £1& 

Zaid began to read lJu do^ l&M 

The poet began to recite <X^i L*lL)T <£*»> 

The runner began to run £7^ ^LJJf <5*hj[ 

The preacher began to 
preach Jsuo &*fpf ^3^ 

The men began to question 
one another ^J*UJ£ ^UJI J^f 



The bird began to sing *>Jb J&JI *U 

My friend began to expect me ^ 9 Jhz£> J&dJ* tJUjf 

The traveller began to go 

about the country 3&JI J^sv^ ^SllJ? J^Jl£ 

The merchant began to 

offer his goods for sale &juLdS JdJ^ l^UlT vIjd 

Al these verbs govern in the same way as ^S ; i. e. 
they take an ^J»\ in the nominative and a predicate 
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in the accusative. *>UT and jL&jt may have an aorist 
and at times a noun of agent; the remainder are not 
conjugated. c\jS, {S LJk, JCJ^I, ^°yXs>\ may take ^f 
before the predicate. The predicate of all these verbs 
must be in the aorist having as its agent a pronoun 
referring to the JL\. 

(3 --ii, JL&jl, J$ yjJL\ are sometimes treated as per- 
fect verbs and take for their agent the noun of action 
composed of £>1 and the verb following it; as 
I hope you will visit us ^*)iy* <!>' <s*~* = &ty-ty &"*** 

Rain was about to fall <3jj£ $ <jJp^f '£$\ = x£ji (^JjJLLf 

Sometimes ^k takes as its nominative the pronoun 
in the accusative case; as 
May you come ^b £>! dL**& 

The \J is in the place of <& in laJL^s. 
The predicate may precede the *I#f; as 
Zaid almost died J^) <&f*i S\^ 

PARTICLES WHICH RESEMBLE. { JZ1 
U. 1 ° l o^ 

The particle Li governs as J»lJ when the negation 
and order are preserved; as 
Zaid is not standing CSli juC U 

but if we say 
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No one but Zaid is standing J^) 5l p3U' Li 

or Zaid is only standing pSU ill Joj Li 

or Zaid is not standing Jus pSli Li 

the Li does not govern because the first example is a 
positive assertion, and in the second and third the 
order is reversed. 

^ governs as JLjJ and follows the rules of Li except 
that its subject and predicate must be indefinite; as 

There is not a man present alone L*aL* Jl^i ^ 

This negatives the individual only; so that the sen- 
tence may mean that there are two or more men pre- 
sent; it is therefore called StX^JU *li\JJL 

When Li and 5f have the same government as JLlJ 
they are called ^14\L,sv^vJt. 

<jf governs as gliJ and follows the rules of Li. 

I am not standing U5li lit Jif 

x4. man is not dead by the mere ending of his natural 
life *3y+*> »L^i3b Uli %S}\ ^1 

£>§ governs as Jl*^ when its predicate is a noun of 
time and its ^Ll is not mentioned; as 

It is not the time for study J!^ &2y (oJ^J?) w3 

v~>3 takes the same word for its ^Z\ as the predi- 
cate; so that the word mentioned indicates what is 
omitted. 
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PARTICLES WHICH RESEMBLE VERBS. 
Jbe^L X^Jl OjysvJi 



^1 ^j! certainly, surely } verily] express assurance. 

^iy /«fe, as if\ has the meaning of resemblance when 
the predicate is a primitive noun, but of doubt when 
the predicate is a derived noun. 

^f£3 but , yet, nevertheless ; is used to correct the opinion 
formed from the previous sentence. 

oJLl would that] expresses a wish for what is impos- 
sible or difficult of attainment. 

JJJ perhaps, per cftance, if haply \ expresses expectation. 
These particles resemble verbs in having (a) at least 
three letters, (b) n on their final letter, (c) the meaning 
and government of verbs; but in order to distinguish 
them from verbs their government is reversed. 

Surely God is forgiving, 
merciful jtl^ Jyutf «Juf <?>' 

here the subject has - instead of l 

Verily the time is nigh ^ J ^JpT J,t 

I knew that study would 
increase knowledge ZiJZft Jo)i wJliuJf ^t va^JLi 

As if Zaid were a lion du*l lju\ \J& 

Amr is rich but he is 
a miser J4^ **& ^ j*** 
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I wish that youth would 
return Oyu olliJI o4J 

Fear God, if haply ye 
may find mercy cJJ^T 5 fJOJj adit lyul 

The particles ^f and £>! are really the same. 

They are written with - when governed; as 

Amr informed me that 
Zaid is dead oJJ* '<*K ^ 37** <s ffi™ 

•!%! is found in the following places: 

I. The beginning of a sentence. 

II. After a relative pronoun. 

III. Introducing an answer to an oath having J pre- 
fixed to the predicate. 

IV. Introducing a statement following jLs and its 
derivatives; as 

He said that he was ready JutfUo Lt Jli 

V. Beginning a JlLJ\^ K !.»> a sentence expressing 
state or condition; as 

I visited him, and am 
assured of his generosity «* Ju ^jilii JIlj i& 

VI. After LjJl^Tj ^b when their predicate is pre- 
ceded by J. 

I knew that Zaid was 

really standing jUliO tj£) <!>f vLwU* 



VII. After *f. 



Am I not a traveller? ^U .^ut 3! 



^SU^I 
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VIII. After L" 



I sat where Zaid was sitting yJL*. I J^j ,!>f *&4 



IX. Beginning a sentence which is predicate to a 
concrete noun; as 

Zaid surely is a generous man £3 «3f «xjj 

In the following places ^1 or J,! may be used: 

I. After iSt expressing suddenness; as 
I wenth forth and, behold! 

the tiger was standing U3\^ pill ^1 fSlj \LJ>la> 

II. Where it begins the answer to an oath whose 
predicate is not introduced by J; as 

I swore that I would go wJ*<M ^jf oJUU. 

III. After vJ of reward MyivJI *ti; as 
Who comes to me will 

have honour Slit J3f *J ^U ^[ i&>l£ ^ 

IV. After a subject which is a common saying; as 
The best saying, God is one J^lj £JU| <jl JyUI 11L 
^1 and its sentence must be convertible into a noun 

8 © 

of action in construction with its p*,f; as 

Your faithfulness pleases me i& Juo = (Jpli <■&' ^iacvAi 

<jf may take the J before its predicate when it has 
its true position in the sentence and also before the 
subject tjuu* when the order is reversed; as 

Surely Zaid is standing JtsUiJ f J^ ^1 

li may be affixed to these particles, in which case 
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with the exception of oJLJ they cease to govern; as 

Zaid only is standing pSU 4X2) Ol 

With these particles the predicate may precede the 
subject when the former is an adverbial or preposi- 
tional phrase; as 

Would that I had a friend UuJl* ^J <&l! 

When a second noun occurring after the predicate 
is joined by a conjunction to the JL\ of i !>X5, J>f or ^1 
it may take either the nominative or accusative case; 



as J*** or k**j pil* liX-K vjf 



* 



THE ABSOLUTE NEGATIVE. Lr i^dJ *l*LJf ^ 

The Negative Particle $ denies the existence of a 
thing absolutely; as 

There is no man good &^° &) ** 

It governs in the same manner as ^1 taking an JL\ 
in the accusative and a predicate in the nominative; 
both the jj*f and predicate must be indefinite and the 
$ introduce the JL\. 

The *JL\ is either (a) in construction, (b) governing 
another word, (c) followed by a preposition or adverb 
which completes its meaning, or (d) a single word 

®-» ° 9 " ft 

i)uu. In the first three cases $ governs like ^1, in 
the last, the f*JL\ is indeclinable and takes the sign of 
the accusative which it had when declinable; as 
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(a). I have not a lead pencil ^Ju* ^oLoJ £13 $ 

(b). There is no climber of 
the mountain in the way \J&S*fi ^ ^Sei IJxLi $ 

Here fjLfcto governs 3&£>. 

(c). There is no man upon 
the house top sleeping j^SlS ^SlJ\ ^Jyi 2JU^ $ 

(d). There is no infidel who 
shall enter heaven SUssjf JlL Js> j*U ^ 

The reg. fern, plural may take the 2 or ". 

There are no female believers 
in the town SL^Xjf ^ v^lle^i $ 

or olloji V 

If the 5? is repeated and its conditions are observed 
we may have any of the following five forms : 



X<o • 



I. There is no power and strength save in God *JUb iff HyJ Sy Jy£> if 
n. „ „ „ „ „ „ „ „ „ *JJl* iff 8y> ifj Jji s 

ni. „ „ „ „ „ „ „ „ „ *jji* iff s£ $j tfyiL $ 
iv. „ „„ „ „ „ „ „ „ «ajQ5i5»5;3^s 

V. „ „ „ „ „ „ „ „ „ jJJ^iflgJs^ j^y 
In the first example each negative is regarded as 
introducing a separate sentence; in the second the 
repetition of the negative is regarded as preventing its 
characteristic action; in the third the first negative 
governs and the second is regarded as joined to the 
sentence composed of $ with its j*JLf and *4-^ which 
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is virtually in the nom. case. In the fourth example 
the first $ is regarded as not governing because of 
repetition; the second governs because it is regarded 
as introducing a new sentence. The fifth example is 
seldom used. 

If the noun is (a) separated from $ or if it is (b) 
definite, the $ ceases to govern and must be repeated; as 

(a). There is not a man and 
not a woman in the house 8L*| ^ J^ JjJf ^ J 

(b). Neither Zaid nor Amr 
is with us y Ui Sy lija* juj $ 

The predicate of y may be omitted; as 

& - , * 9 

No harm ^b ^ Zaid (came) not another l^if j4j*l*> 
The adjective qualifying the ^1\ may take the -, 
t or 2 when the ^L\ and adjective are va>t<>lAji indi- 
vidual words not separated from one another. Other- 
wise it takes ! or i, 

The Hemzeh of Interrogation may be prefixed to $ 
without affecting its government. 
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VERBS DENOTING A MENTAL PROCESS 



These express Certainty 



These express Doubt 



To see 


J> 


To know 


& 


To find 


^ 


To know 


\S)* 


To find 


*v»5 


Learn 


■& 


To think 


** 


To reckon 


JJli 


To suppose 


F) 


To reckon 





To suppose 


Usx^ ..■yviv 


To reckon 


<^ 


To imagine 


<3ii> 


Grant 


v» 



EXAMPLES. 

I see (that) men are 
heedless ^jJULiL-i JXJ! ^Jf 

Know (that) love is the 
greatest virtue J£LdAjf Judit kliwH jj^f 
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Zaid found Amr generous CjjS l^i iXS) ^^ 



o^* 



Do you know who is 
with us? bd-te fjjo {SjtXSl 

I find a friend is needful Lopf (j ^V^H d^t 

Learn (that) men are 
different li£*l J*Ujf ^ 

I thought the thief was 
a guest bb u a ijuumJI oJuib 

Tou have made the 
night as day f^Ljj cKiJJt vaJju> 

Do you suppose (that) 
Zaid loves you *-*^fS> '^) f*)- 5 ' 

Men count knowledge 
the most profitable of things ;j*SM *te\ jU*JI <j*uN Jx 

Do you reckon (that) the 
pupils are in the school? iu^JuJf ^ Jh^^zM 4***^' 

Do not imagine (that) 
Zaid is your friend J& Jue Ids* J^iiS if 

Grant that you are absent w*SLfc Jo! 4** 

When these verbs precede the subject and predicate 
they take them as their objects; but when they come 
between they may or may not have their special 
government. If however they follow their objects they 
govern. 

Some of them are conjugated throughout; others are 
defective or not conjugated at all. 
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|Uif and 4*# are only used in the imperative. 

^ir to see (by dreams) follows these verbs in taking 
a double accusative, and also Jli to say when it means 
to think, but only when in the second person aorist, 
and immediately following an interrogative particle; as 

Do you say that rain in the 
summer is harmful? L-td* uu^oil ^ ^kj! Jybl 

If the particles U £>! Sf of negation, ^S»jS\ wfy* J, 
»lju&fl J, p of condition, &^4^sJI ^ and particles of 
interrogation come between one of these verbs and its 
objects, the verb does not govern, as these particles are 
regarded as having the chief function in the sentence. 

These verbs are reflexive; the agent and the object 
may be two personal pronouns referring to the same 
person; as 

I see myself ill ^*kj* ^*f;t 

Either one or both objects may be omitted when 
the meaning is known; as 

Do you think that Zaid is standing U5li IjoC v ^iiSf 

I think that (Zaid is standing) ^t\ 
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JoU 


To make 




4? 


„ „ and reckon 


Jkii 


**i 


To take as 


5J&3 


* * 

*) 


j> » » 


f * 85 



VERBS DENOTING CHANGE. 

J^j^iujT JLiif 

To leave 

To make, give 

To change into 
These verbs are all conjugated except C&y 
They govern like ^Sb i. e. they take the subject and 

predicate as their objects, and exert their characteristic 

action independently of their position in the sentence. 

EXAMPLES. 
I made the clay into earth- 
enware \jy± ,j*kJt *&>*** 

Zaid made the branch into 

a DOW ImyM { j^JU) duv (}**> 

I took him as a friend UJjo* «5<X£xS 

I used the stick as a crutch KI& Loilf <i<xiul 

I left him sick L»£ui jbjSlfc 

I left him standing Usli xzSjs 

May I be your ransom ii)f<Xi {S ui^ 

It changed the heat into cold loy lijf o£ 
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VERBS WHICH TAKE THREE OBJECTS. 

To inform JtS.! To make to know llcf 

To make to see (mentally) (^'jf) g^l 



j> ?? 



^ 



To relate v-nXs* To inform beforehand LIM 



^f and JUf are conjugated throughout; the remaining 
five are mostly used in the passive voice. Particles may 
be introduced before the second and third objects; as 

I was informed that the 
physician was not present w^Li 44*^ I* oJUM 

The first object is the J^UJf w*5b and the sentence 
which follows the particle is in the accusative Jtys 
K j#yJj&\ (instead of the two objects). 

If we say: 

I knew that Zaid was coming pt>li (jo) $ va^JLr 
or, I shewed him that the rain 
was beneficial duii ^kii! ^T L&l 



O^ 

<jf with its p-J and predicate takes the place of the 
two objects in the first example, and that of the second 
and third objects in the second, so that they are thus 
virtually in the accusative ^J^ JJoJi _i # 
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EXAMPLES. 
I made him know that 



knowledge is profitable U*u p-UN * ^UI 

God caused men to see 
that Job was patient l^Li y^f yJjJf *-U! ^1 

The children of Israel 
were foretold that Christ 
would come Uots ^jl^JI J^SI^-aJ j-u ^aM 

I was informed that 
my friend was absent uSLi \A^° ol^a 

I informed him that 
my love is great * % &** * U&***" **/*^' 

The men were informed 
that the locusts were 
distant (Juju otlsaJt ^Ld! JLb> 



Amr informed his bro- 
ther that he is sick u*4y* **1 slil j^Ii £>4Xa> 

THE ACCUSATIVE CASE. vIaJJJ? 

The following take the accusative case wI^ioaJI 

I. The Absolute Object JlW jy^if 

II. The Objective Complement *? JyuwJt 

III. The Vocative ^<Suljf 

IV. The Adverbial Accusative of Time and 

Place jui jjilUl 
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V. The Adverbial Accusative* of Cause or 

Reason si Jyu+Jt 

VI. The Object following . of Association *ju* JyuuJf 
VII. That which is Excepted tf *tal»lt 

VIII. The Adverbial Accusative of State or 

Condition JLssJI 

IX. The Specification jju+aJt 

X. The Predicate of J^J^ v^Lgl&^Jtj Suj && U± 
XL The Subject of Jy.U &^ ll)f $} £f ^J 

XII. The Aorist when preceded by the 

Accusative Particles Juuuf ^-oy 

XIII. The Appositives or words in 

Apposition to Accusatives oGj^aliH /*-?£> 

These are called is>5L«dJ and are used either objec- 
tively or adverbially. 

The transitive verb governs its object in the accu- 
sative case. When, however, the object follows a pre- 
position connecting it with the verb, the presence of 
the preposition puts the object in the genitive. 



THE ABSOLUTE OBJECT. JlL^jf jyrijf 

The Absolute Object is so called because it has not 
a preposition attached to its name, limiting or defining 
its action, like the other Jj^i-ft*. 

It expresses simple action of the verb, and is origin- 
ally the noun of action of the same verb; as 
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He surely killed ikB\J^ He surely beat Ij^u^ 
I greatly approved it Clbl bLlAvslt * u^J \t L^ 

This noun of action must follow: 

(a). A strong verb, not such as Slf, ^li", ^^fli, {J& 

(b). Another noun of action, or (c) an adjective ex- 
pressing accidental qualities; as 

(a). I loved him with a great love l<Ifac LmL Jtfil^f 
(/;). I wondered at thy 
striking Zaid severely f JudJt Cli 1 Juj v££* ^ o4^xi 

(c). Zaid is very accomplished 5Ldi Jl^U J^\ 

THE ABSOLUTE OBJECT IS OF TWO KINDS: 

(I). <XJy-+J\ that which assures, is the noun of action 
of the same verb and simply strengthens its meaning 
thereby removing the idea of metaphor. This noun of 
action is always in the singular; as 

I assuredly killed him &c? talis 

(II). { jJS+)\ that which makes manifest. This noun of 

action gives more meaning than the verb itself, and is 

used to express number and form; it may be made 

dual or plural; as 

He ran swiftly Iju~^ U& ydS^ I squatted *LoJyUf v-xXitf 

I took two steps ij&jLL \&°ykL I sat upright Ua&LL* \JL^JJL oJLL» 

The Absolute Object is originally the noun of action 
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of the same verb; but the following may take its place 

1. The noun of action of another verb having a 
similar meaning; as 

I rejoiced greatly ^L$**' s~JLj* 

2. The noun of action of the same verb but on a 
different measure; as 

I washed myself 5H1a£| ^LUa 

3. }OkHu)\ 11| which has the signification of the noun 
of action; as 

I prayed S31* oJU-* 

O - 8 9 

4. (jo t yj JJT when in construction with a noun of 
action; as 

I loved him greatly xlsCJI JJ kxII^T 

5. A demonstrative pronoun; as 

I read that sort of reading 8*IjaJI JuL> o!y> 

6. An adjective; as 

I ran with all my might u^Sp' <>-&' oudS\ 

7. Number; as 

I struck him three blows i^Uli d$i *4^ 

8. Form; as 

I sat in a squatting posture *LoiJUt isuXi* 

9. Instrument; as 

I beat him with a whip tLy* &4^4 

10. The pronoun of a noun of action; as 
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I loved him with such 
love as I did not love others a£Ii LjA^f p lls^i *aa!^I 
11. li and ^f which imply interrogation; as 

fi ** ^ o 

Speak what you wish I**-*- 3 ***** ^ 

The verb is necessarily implied when the noun of 
action takes its place; as 

(Go) slowly ^4^ (J^O 

I heard and I obeyed it \Joj IjuIv > aili «**iel , U£X» oJL,^. 

THE OBJECTIVE COMPLEMENT, aj J^i&f 

The Objective Complement receives the action of the 

verb. The verb must therefore be transitive and in this 

respect differs from the other Ju^lii whose verbs may 

be either transitive or intransitive. If the verb is not 

originally transitive it is made so by a preposition; as 

I rode the mare irr^' «4f> 

I sat in a chair i&"r <s*^ oJaJLi 

I clothed him with a beautiful garment &+^ ^ &&1IJI 

I informed him that you were present LdlL dbt h°SLl 

I brought a book V^? va 4 3 ' 

THE VOCATIVE. ^aliJJF 

The object addressed ^dlli)) is a part of the objec- 
tive complement. 
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The vocative particles take the place of the implied 
verb to call ^b, ^abf / call. 

If the noun addressed is definite iUyjL* and single 
o>JU it becomes indeclinable, and takes the sign of the 
nominative, but when neither definite nor single it is 
put in the accusative; as 
Jwssuo I4 Mohammed! ik^J U Man! 

When the noun addressed is in construction with 

-. ^ - ,0* 
^5 jfrJUOuJI and does not end with a weak letter, the 

^ may be changed into f; as 
my brother! lL\ IS for ^t l* 

In vl>! and £f the ^ may be changed into va>; as 
my father o^l b my mother «**! b 

If the word \j-$l follows the vocative the noun 
addressed takes the - in place of the 1 ; as **££ ^ <54) ^ 
Zaid son of Amr. 

If the noun addressed has the article, the word J5! 
or &-*! with auxJuJt uo, is introduced between the par- 
ticle and the noun; in this case the noun takes the 1. 
If the noun is a derived one it is regarded as an 
adjective and if primitive it is Jju; as 
you generous one rV^ 1 *4-*' ^ 

Man j^pf Ljjf l£ 

Sometimes the noun addressed follows the demonstra- 
tive pronoun instead of L^l; as 
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(you) this man jLLtjf f<3ci L£ 

The word God although possessing the article may 
be addressed, as *JUI I* God! also jt4-U' ^ or f4^'- 

The vocative particle or the noun addressed may be 
omitted; as 

(0) Joseph hear my saying ^5 *H\ *-*-*ji 

(people) worship l^jJaJ*! l*j 
The Vocative Particles are: 

1 for a near object. 

!, ^f, U*» 1^1 for a distant object. 
15 for both near and distant objects. 

THE ADVERBIAL ACCUSATIVE OF TIME AND PLACE. 

This expresses the time and place of the action ot 
the verb, and is so called because the nouns have the 
meaning of ^ in; as 

1 prayed (in) to day j^f (^) ^xLc 

I sat aside Ju^li (^1) vsa-IJU- 
The noun of time whether definite or indefinite is 

put in the accusative; as 

I came yesterday a^UJI ^Xs* 

I travelled for a time ioJo viliU, 

The noun of place when indefinite is put in the 

accusative; as 
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I looked east and west, 
north and south ^y^y ^^ ^7^5 ^r - * vs uu fas 

When the noun of place is definite the preposition 
^J is introduced; as 

I prayed in the mosque iXsw+ffl ^ oJ&* 

The place of the adverb may be taken by (a) the 

noun of action, (b) demonstrative pronoun, (c) adjective, 

(d) numeral, (e) ooju and ^S; as 



I sat near the table 




(6). I ran there 


i5\a£ \£KlcS \ 


(c). I fasted a little 


^JJjt c^^O 


(J). I journeyed three days 


c L|f sii3 ^iU, 


(e). I watched the whole night 




or (part of it) 




The adverb is of two kinds: 





I. OwdgJup which may have different functions in a 



sentence, as the word ^ in the following sentences. 

To-day is Friday &iliJf^| I rode to-day ^TvsJi) 
II. olio* ^a£ which is always an adverb; as 
In front of jlUol Where \L1&> 

Behind JtlL At dJU 

After juu Before JLli 

Where ^f Above ij£j 

These adverbs may take the preposition ^jo before 
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them, with the exception of Ju which takes both ^Jl 
and ^5^, and ^1 and v**a&. which take ^1; as 
Until when will you not return? m^*s 9 ^l* ^ft 
How long, Lord, how long? ^ ^k*. w> U ^l* ^^ 
Whither are you going? w^lS ool ^f ^Jt 

He went wherever he wished *L& e4^ ^[ v^^ 
The following adverbs are always indeclinable: 
Yesterday ^Jot When ^zi When UJ 

Where ^1 When 16! Here Ui 

Where <Ll£> When Si With 



There 3lXi There dUlii Where £,l*T 

Now ^f Where ^f At all, never h3 

Some adverbs become indeclinable when in construction 
with a sentence beginning with a verb in the prete- 
rite; as 

He came when Zaid came Ju) *^ ^4^ *^ 

THE ADVERBIAL ACCUSATIVE OF CAUSE 
OR REASON, jj JybUJf 

This expresses the cause of the action. It must be 
a noun of action but not of the same verb, and agree 
with the verb in respect to agent and time, and also 
be indefinite; as 

I fled from fright U^> cJCi 
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I visited him from love LsL ZsVy 

here \S^L expresses the cause of flight; it is a noun 
of action although not of the same verb, and agrees 
with the verb to flee as to its agent, because the one 
who fled is the one who feared; it is also indefinite. 
If any of these conditions are not fulfilled, the noun ot 
action must be introduced by one of the particles of 
causation; as 

I fled on account of fear u£iJu oJli 

I went to him for water *LjJ jJOuoS 

I visited you to-day for your 
honouring me yesterday &^UJf ^J jUfcy p^f jbjj 
The Particles of Causation are ^ ^J y t. 

Sometimes *J Jyujf is itself the cause of the action 
and must then be a noun of action of a verb denoting 
a mental process; as 
The Messiah died from love to us Ud ILL ^I^lfssA* 
At other times the verb is the cause of the action 
and then iJ JyuiJt may be the noun of action of any 
verb; as 

I beat him to correct him 13 L«<>li ifcyi 

If the *J j£jui is made definite by the article, it may 
be put in the accusative; as 
I fled from fear ^y&$ <L^J* 

Also if in construction it may be put in the accu- 
sative; as 
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I fled fearing slaughter i^Mi\ vj^ vsJ^i 

but it is better to use the preposition. 

THE OBJECT IN RELATION TO WHICH SOMETHING 
IS DONE, m* Sy*3\ 

This object follows . having the meaning of with. 
The 5 is called kS^>L*itt fo or Llfc^tfjlj the jtj 0/ 

The j must not have the meaning of the conjunction; as 
I travelled in the morning ^JLa/tj i^^iU* 

Zaid went along the road iMy*^) **S) <s^* 

Here the 5 cannot be the conjunction because it does 

not join the word p\*> to the pronoun, as the noun 

cannot be joined to an attached pronoun except the 

latter be repeated; as 

I came, together with Zaid Idujj lif wsJL» 

The &JLi \iyjtii is also found after ySJS and Li of 
interrogation; as 

How art thou, together with Zaid Ij^yj oil <JilT 
What has thou to do with thy brother? vi)l£>!j JCJ U 



-* o > 



THAT WHICH IS EXCEPTED. Ls jJ t J^J\ 

The particles of exception are La Li j& f<Xc ^1* JL& }H 

That which is excepted is either (a) of the same kind 

as the noun preceding, and is called Jl^oJuo joined, or 
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(b) of a different kind and called - ta s ; * severed from, 
cut off; as 

(a). The people came except Zaid Ij^j) ^J, r^' *^ 
(6). The army returned except 
a cannon Uijoo iff gi^^f i^; 



When the preceding sentence is affirmative and com- 
plete in meaning, that which is excepted is put in the 
accusative; as 

The trees yielded fruit except 
a fig-tree £u5 $[ ^sJLjf s&jjts 

When the preceding sentence is negative and com- 
plete in meaning, that which is excepted may be put 
in the accusative or be made JjJj and take the case 
of the preceding word; as 

I fear no one except God £Ju? W tj^l vJULl $ 

No one came except Zaid Jo) j' '<^C ^i «^' *^ ^ 

When the part excepted precedes the whole or is of 
a different kind it is put in the accusative; as 

No one came except Zaid J^l f<34) 5j *li>LS 

No one returned from 
the army except a horse ULa^ SI u&asJI ^ *Lij ^ 

When the sentence is negative and incomplete, that 
which is excepted completes the sentence and is declined 
according to its regent; as 
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Only Zaid came OS. St *\J* U 

I saw Zaid only Ijo^ if I va^lj U 

I passed by Zaid only juu if! i4>U* Li 



\Sy~») <J*J^ are P u ^ * n construction with the noun 
excepted and themselves take the same case as the 
noun when excepted after SI; as 

The people came except Zaid i>4) >a£ ^^ifl *l*> 

i. e. if St were used instead of wli Zaid would be in 
the accusative; therefore Jti is in the accusative. 

No one came but Zaid j4t Ui *li U 

These words may be regarded as verbs or prepositions. 
When verbs they govern that which is excepted in 
the accusative, as «* JytA* and their agents are neces- 
sarily implied pronouns; as 
The men read except Amr Ci \&£. jlyUt Ks 

When preceded by U they cannot be regarded as 
prepositions; but when used as prepositions they 
govern as prepositions; as 

1 saw the children except Fareed O^jl ILL aS^SI o^K 
Sometimes (jy-£-i $ and J^JJ are used as particles 
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of exception; that which is excepted being *4-^ an d 
the JL[ an implied pronoun. 

cSJLi is used in the same manner as *JL* but is 
restricted to *JxJiJuJf Mjl&jl-**}!!. It is always in the 

accusative and in construction with ^f and its sen- 
tence; it cannot be used as an adjective* 

THE ADVERBIAL ACCUSATIVE OF STATE 
OR CONDITION. jl^JI 

This shows the state of the agent or the object at 
the time of the action of the verb. It must be an 
indefinite derived adjective expressing a transitory con- 
dition and coming after a complete sentence; and is 
therefore a &JLdi; as 

The prince came riding Lo^ *Loiff *Li 

The object may be any of the Ju^lii; as 
I rode the horse saddled U^llui ^yUf vsaI$j ** 

I struck severely \0^d^ vLdJf o^Li jjJLki 

I fasted the whole month ^je\S ^J\ c**<* xli 

I fled for fear only \olkJt v^saJJ ^Luyi i) 

I walked along the Nile 
while it overflowed LdSli JLlIjT^ s^l&i ijH 

The subject or object of the action to which the 
Jli refers JliJf J^L* should be definite and precede 
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the Jli. If the JLsxJf J^L* is indefinite the Jli must 
come first; as 
A man came riding JJLpLlS\) *U* 

When the JLi is definite it must be treated as if 
indefinite; as 

The prince came alone {\OjajJ) i&y *h°5h *li 

The J\a may be a primitive noun when (a) conver- 
tible into a derivative noun, and also when it expresses 
b) order (c) division or (d) price; as 

(a). I sold him, hand to 
hand duo VJo *aa* = L^La* x&u 

(i. e. for ready money) 
I spoke to him face 
to face (£j£ULt) g&U* ixiJS 

(6). Enter, man by man jJ*l &Lj tyU><>? 

(c). I taught him nahu, 
chapter by chapter Gti LSU ^apudl *iUi 

(c?). I bought the cloth for 
a majedee a yard Jl£»* g'/^' f^pP 1 " ^Jy^i 

When the JLi follows two definite nouns each of 
which may be JliJt J^^Lo it is best to ascribe it to 
the noun which directly precedes it; as 

I met Zaid riding Csfy to4) o4*^ 

but if we wish to ascribe it to the pronoun we must say; 

I met Zaid whilst I was riding fjut ^|> 
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In such a sentence as 

I walking met Zaid riding llsfc ll&Li Ij^) oJ&f 

it is better to ascribe the first Jli to the subject and 
the second to the object. 

The JL^ may be an indicative sentence or quasi 
sentence; as 

Zaid came running u&jt <**) *«* 

Zaid died, and his son a minor %*oli aulfij jJC <s>U 

I entered the house, and there 
was a lion in it du*f *aK ouuJt oJL^a 

The JL-i must be connected with its noun by a 
Io*IJ foVwfer and this may be: 

I. An implied pronoun; as 

I came running (jdSy vsa&*> (Gl is in the verb). 

I bought the grapes a rotal of them for a dirham 

I journeyed while the men were 
sleeping !»U3 (j«UJf$ oJll 

III. JLssJI •!; with a pronoun; as 
Zaid came with his hand 

upon his head &«J; ^JU »J^ Jo% *u£> 

IV. txS with 5 introducing the preterite in the affir- 
mative; as 

I came when the sun had risen glX&JI oJL& Jti; 
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THE SPECIFICATION. jl^i\ 

Ll a.T.a ff is the primitive noun which explains what 

would otherwise have been indefinite; this indefiniteness 

has respect either to iLlS substance, or JL jJL* relation. 
I. xlllil ZlxZs limits or defines the predicate; as 
Zaid is honourable in respect to birth IjJ^i <]& $ 
How noble a man is Zaid! SJmIJsk Jm^I to 

Zaid has more relatives than Amr v%lil yJ£ J^o jisf J^C 
U. i&>f jJt >Iav explains what is indefinite in respect 

to number, weight, measure, quantity, similarity, disi- 

milarity or area; as 
He has twenty she-camels &sli £)**&* *J 

I bought a rotal of butter, and a saa of wheat, and 

two miles of land Lajt ^jIILoj isCs l£l*j Ijoj ^>j ^i&*| 
I have a handful of flour, 

and the like of it of rice tjj LjiLj UaaJs &ila» ^Ju* 
The noun which is specified must not be deprived 

of any of the signs of declension. 
v£>t<XJt may- be put in construction with the \ I i \ * 

and the yk£s may be put in the genitive by ^; as 
I have a shekel of silver &*di JjLa ^Jo^ 

We planted the land with trees yixAif^ ^j^f Lu£i 
I have a ring of gold <_**<> ^ £Sl*> ^J 
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THE GENITIVE CASE. J^jf 

The Genitive Case is peculiar to the Noun. 

The nouns in the genitive case, vita! ryv T.H, are of 

two kinds: 

I. Those governed by prepositions 1 o<U RJLiJjJ! 

II. Those which are the complement in the case of 
two nouns in construction ju3[ oL^lJt. 

I. PREPOSITIONS. viJl ^yS* 

The prepositions are: ^, ^1, ^ ^JU, v_>, J, du*i 

^» J* »• V;» <5*^' ^*' 4>Jbo» ^i 5L&., IcX^y Utli 
and some authorities say -&o, Jl«J. 

Chief meanings of the prepositions 
^jjo with pronominal suffixes ^Juo, Uo, JCu, ju*. 
Meanings. 

from I came forth from 

the house 
some of I took some of 
the dirhams 
„ „ He drank some 

of the water 
of I have a ring 

of gold 
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on account of 


He died from fear 


o^ivJt fr* vili 


by 


He entered by 






the door 


*o •«* «• -» 


to 


Draw nigh to me 


^y^l 


from 


I knew the truth 





from falsehood JJpUJt ^ (JAM *s/ij* 
than The sea is larger 

than the land IJJ! fa jifl y^SJ^ 

at all No one at all 

came J^) &* *^ ^ 

rather than Are ye contented with the life of this 
world rather than the next 
8^3fT fa Uijjf g^lxiJiL? ,oI^J J* 

about Jot fa 

without Jl* J^ji, ^4> fa 
before Jui J>jo 

from this time JuS ^6 J^o 



because of »fji ^*> <^^ vl>* 
from the presence JJi ij^ 
of this sort J4**J' '^ c^ 
the next day JJdf ^ 

on account of J^l ^ 

by itself *3l<> fa 

by habit 8<Sl£ Jjjo 

from his youth ^^ vl^° 
to-morrow iXi Jj-« 

at night JuJUl ^ 



at once &£u ^^o, &iel*w ^j* 



behind him 

must 

a little 

the same day 



fas* 
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-.* 



J[ with pronominal suffixes ^JJ, dQl* **-?[ 

until I fasted until sunset v-^iiJI ^J 

„ He ate until he was 

satisfied ^JLtf ^J Jil 

to I went to the market ij^Jf ^t oJj*£ 

unto Come unto me ^Jj IpUs 

beside I sat beside the guest i_aLaJI Jf o>.lJL> 

comparison I like truth more than 

gain >^pT ^ ^JJ 4^t (J JuaJt 

addition Add this to that cfla ^ f JJ& Uud\ 

multiplication Three times five i~° 4 k -J &iii 

how long ft ^, ^li ^ As long as God 
until £jl Jil pleases *JU!° *l£ U J[ 

and so on jba *1I ^1 Get you gone! Jkk iXify 
et cetera (^Jl) »^T ^J referred to *!*£ jL&iit 

^J with pronominal suffixes li, jCli, iui. 
It is used as an adverb of time or place. 

in I sat in the house v^JLP' ^ o*Ul<> 

„ He was born in summer <-4l«L>T ^i jjj 

„ I came in the evening »L^i( -j oJu>> 

with The prince rode with 

his host &du4> ^j lloifT v^ij 

on account of He was killed because 

of his crime &o£ -i jutf 
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among There is not a learned man 

among them |JU jLgli Lo 



in my power ^J^ ^ 

in my knowledge ^-JL ^i 

in the proper time *ju*> ^i 

in the past ^»di Lil> 

immediately 

about 

meanwhile 









It has nothing to do with 
it JCJ6 ^ *<^& ^ y^P 

Leave what you are 
about gli ojI Li e3 

None among them is 
generous |4^ £4** l* 



^Ai with pronominal suffixes ^l£, <-£aI£i **£*• 
upon, on He sat upon his throne uSS { J^ JZJJ* 
on account of Thank God for His 

mercy *a^ ^JU aUJI ^yC&t 

at The army entered at an unexpected 

time *JUi ,jla> <5 ii yiJL?^ J^«> 

to And we preferred some to 

others <jdiu ^^ j»4«^ ULoij 

» I preferred study to 

sleep pyb? j£ ^JJJT viji^i 

He went out against him «lXi ^J^ 
He owes a debt I owe thee a debt 

You ought to do this t<\i j£tf /M JuUU 



against 
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With caution 

as much as 

aside 

I covenant 

certainly 

by heart v^JUJ? $b ^k 

in his time sj^ Jli 

according to their 

saying ^ j£ 

to enter upon JLi jilst 

to induce, attack JLe j^i 
to be informed ,1* JU; 
to appoint, invest ^li ^lif 
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On this condition 

^<Xa> ^1* At a time of ,jl^ ^J^ 



After this manner 



by means of Ju ^JU 

by all means Jt^Ll j£ ^^ 



and so on 

in a manner 

according 

though 

to repent 

to fall upon the 

face 

to be pleased with iS Lk ^^ 
to disapprove JLi 1x3 






^> 



1 



He did it in spite of his old age aL, Js JU iiii 
V with pronominal suffixes ^, Jo, «*. 



making neuter I brought him 
verbs active 



1 °'Ji 






in 



He took him 

He came with his people 

I dwelt in Jaffa liUj v^jJw 

Go in peace -SLLi ^61 



Digitized by 



Google 






202 
with 1 struck him with a sword 

on account of He was imprisoned for 

stealing ^*/^ &?"" 

by By grace we are 

saved ^^clSaJo ^^Jaj ***^W 

for An eye for an This for that 



swearing 
unjustly 
because 



eye &*** &** 
A rotal for a dirham 
By thy head <X»to 






LOIU. 



By God aliC* 



It is best for you 

to dwell in a place 
You are more deserving 



without 
so that 
in some way or other 



J with pronominal suffixes ,-J c&, &). 
ownership Zaid has property Jti ^4^} 

„ Paradise is for the 

righteous Jji^JLJLU &s3Jf 

„ Majesty belongs to God &JU &+£udf 

„ Praise belongs to God «JU J^saJI 



purpose I came for study 

Build for destruction 



u*; 



OJU 



v £iJj iy^ 
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of or for Saving the world t^^*~ o^^* 

strengthening He does what he wishes J^ J> Q Jl*J ya 
admiration What a learned man 

you are ^Jl* ^ 33 l£ 

„ What a horseman y^li ^ w L> 

swearing By your life vJUaJ 

because of y4^ He is concerned in, or 

has power J^ *J 



called 



*) jli* He is well versed 



in ^ ^J>J» *a» J 


instantly *A3y «a*UJ I thank you JC&JI ^ju Ju 


for the length of 


you shall have what 


time since v_> siVgc J^kJ 


you like v sv;> U ^juo J3 


It is better or best 


because it abif 


for you j£J t^j^' 


to speak to £J Jli 


I owe Mr. ^SUJ ,11* 





>°- >°. 



J>£ with pronominal suffixes ^Jt*, Uc, Ju£, 

at Sit at my right hand ^M &* u-J^i 

from He did it with a 

good will SLdK yJto J%x ilii 

„ Go from me, Satan J>UaI-£ Ijj <5** v^«H 

by or near He travelled past the 

town s^jkilf^yU 
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for One soul shall not make satisfaction for 

another Ul& yJb ^k y^te vjfrf^ ^ 

on account of Pay instead of me { j^a £-*^| 

* May God reward you for me ^^ «JUf i^tCs* 

* He only came because 

he was called 
about He asked me about 

your name viJU^I ^ <5T 

source He acquired knowledge 

from him au* |%JjJf Am 

above God is exalted above 

the worlds ^liiT ^ ili? ^£3 

to May God be gracious 

unto him *a£ ill! ^*C 

, They were killed to the 



last man 
He died aged seventy 
He died leaving a son 
After a little 
by the agency of 
He did it without intentiou 
To quote 



\g*\ s$* **{* 
JuJi Ci or \* 



To relate a narrative as heard from another 



Jji £>tX^> 
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a 




resemblance: Zaid is like a lion 


dufc JU) 


as, as if, as though 


& 



5 

swearing: By God *Ulj By your father vX^t$ 



o 



9 i o e t f 9 



* ,4. * 



£> by, is only used with the words \Sy v^+^jjl> *U' 
for swearing; as 

Lord, The Merciful, God is - */ 5 ' ch^r^ 5 ' ^*- 5 

y* many a 

Many a generous man will travel *iL^ j4^ J4^ v^ 

duuo, du* ^n^, when, the word governed by these 
signifies past time; as 

I have not seen him since 
Friday last &j£k^ fji &* abbt^ U 

1 have not seen him to-day ^y}\ <x* aaj!^ U 

From everlasting JLiM jo* 

^ m mfer *Aa£; as 
Man works in order that 
he may live o**t'*l {J? J*&&j J>ll3iH 

I came that I might see you \3jlhj\ -J vsJL* 

Lili , liii , i>X see the particles of exception. 
^6 has the force of J^o when used as a preposition. 

S£j if followed by a pronoun is regarded by some 
authorities as a preposition; as 
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Had it not been for you I would not 
have stayed ^1 p 3$yJ 

Jj-^o, ^Jfi (5 J, v !^-i» i*"^"*' V 1 J are use ^ w tth both 
nouns and pronouns. 

are no* wsed wjjVA personal pronouns. 

CA governs an indefinite but qualified noun. 

The noun is virtually in the nominative because it 
is T4X-&L and the predicate is the verb in the preterite 
which follows; as 

Many a generous man visited us iSjIj £3 JuLj vij 

When LJ is affixed it ceases to act as a preposition. 

4£ though omitted still governs after the particles 

o ^ 

-to. until, as far as, even; as 

I ate the fish even its head L$*y|^ ^&> iX^lifoJi'l 
I watched until the dawn (i. e. 
the whole night) r* 3 ^' (5*^ ^^4^ 

-Jt implies motion to; as 
I ate the fish to its head Lf-*»tJ ^f ZJZjLfi oJfl 

jJii <3ue govern nouns of time; they may be prepo- 
sitions or adverbs; adverbs when the following noun 
is in the nominative; also when they are followed by 
verbs; as 

1 have not seen him since he came *L*jaJo ii^fC Lo 
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I have not spoken to him for 
two days U^V ** **^ f p 

J>\ when this particle governs the U of interrogation 
the I of the U may be replaced by a; as 
for what UI? or kiS" or 1& 

The ^5 of ^JU and ^f become ^ when they govern 
pronouns; as vXlJ! to you &1JU upon it. 

J has r with all pronouns except £-A&J' *LJ; with 
other nouns and the ^ it has *. 

v_> takes 3, va>, v5 take r. 

Juo is changed into Juo when it governs a noun be- 
ginning with Juipl 8wi; ^k takes ~ and ^—* takes - 
(before the article however r); as 
From the roof *\\*S\ ^y* from among ^Ju J^» 

from the house ouJJt ^jo below v^a-sv5 ^ 

from above (j£i J^o around Jj&. Jjjo 

before Ju* -^ after Juu Jw© 

from do* J^o from behind *\fi J^c 

during this day pjIJ! Juo „ „ oils J^o 

Certain of the prepositions are used as nouns, being 
put in construction with the noun which follows them, 
and are themselves generally governed by other pre- 
positions; as 

From my right hand ^ ^k J^ 
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I took the book from 
the table StXSUfl Jik ^ C£&\ ^jiJ 

The prepositions may be omitted before ^1 and ,!>»; as 
I commanded him to do so IJJTJji^ £>l (j) «£*t; 

the sentence introduced by ^1 is then in the accusative* 
The preposition may be omitted after a conjunction 
which connects a word to another governed by the 
same preposition; as 

I passed by Zaid and Amr ;t+*9 ^W **))* 

Prepositions and adverbs are always dependent upon 
a verb or quasi verb. 

When the verb or that which takes its place signifies 
simple existence, it is omitted; as 

My brother is with my 
father in Jerusalem p*f^jr vr* is-*' ^* <5^' 

but if it signifies more than mere existence, it is ex- 
pressed; as 
My brother lived in Jaffa Ul^ ^ v ^Xi _^l 

This omission is peculiar to the SL, vaJtS and Jl&>. 
The verb, or the word resembling it, may be implied 
in the first three; in the iLc the verb alone is implied. 

NOUNS IN CONSTRUCTION. *il^f 

from oLat to add, ascribe or attribute. 
The antecedent is called vJLdiJt that which is ascribed; 
the complement «ljf vjLdJI that to which ascription is made. 
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When a noun is so connected in thought with a 
following word or clause that the two make up one 
idea, the first is said to be in construction, as in: 
Son of the king ^UiJf J>J[ All creatures v^UjiiuJT Ji* 

The wisdom of God ihsk&c* Those who fear God iJjTybli. 

The sleep of death va^jfolij Holy of Holies yJdtfSt t J»J3 

The company of The book of God &JLJI v^Utf 

believers ^t^fJ^ **U^ 

The antecedent must be stripped of (a) the ^ of 
tanween, (b) the ^ of dual, (c) the ^ of plural, and 
(d) the article, and is then declined according to its 
position in the sentence; as 
The piince'8 boy came JLoW '^kt *Li 

I saw the king's two sons dCJUJf ^1 oJ>'; 

I passed by the lovers of Zaid Jut ^I^L? *Jyf> 

A noun with a suffix being in construction and defi- 
nite, does not take the article; as 

My generous son p*7^ ts**i 

The complement is always in the genitive. 

REAL CONSTRUCTION. xlSxib^jf KiL^I 

This kind of construction has the force of an implied 
preposition. This preposition is ~i when the second 
noun is used as an adverb of time or place; as 

The prayer of the morning ^4^' (&*) SjJLi 

14 
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The believers of Gaza 8 £* (^) j*?j* 

This preposition is ^ when the second noun denotes 
the material of the first; as 

A silver cup &^di ^\S 

In other cases the preposition J is implied; as 
The servant of the king (*£^!> &£$ f*^ 

When the second noun is definite, the first also be- 
comes definite; and when indefinite, the first is special- 
ized; as 
The brother of Zaid Jus yw A garment of silk JL*. y^S 

The second of the two nouns may give the gender 
to the first; as 

The mercy of God is nigh ^p xJjf &i^C 

Some of his fingers were cut off juuL*! odJu vsJtbs 

A second kind of aL*L-if is found which consists in 
having the form of construction without the meaning 
?uEi*JLH &jLaift verbal construction. 

The first noun is always a derived adjective, viz. 

the noun of agent, or the noun of object with the 

present or future signification, or the noun of attribute; as 

A beater of Zaid j^) V>^ 

The beloved one of the king \£XJ\ <l>y*&Ji 

One who is of good stature fcili/f ^JZA 

This part of &-iL4[ is only for oLxJUsuJt lightening 

as A*) Vjl^ instead of tj^) V;^« 
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The article may precede the first noun, when the 

second noun has it prefixed; as 

He that loves good **i^f V bSS ^' 

If the first noun is in the dual form or is the regular 

masc. plural it may take the article whether the second 

has it or not; and also when the second noun is in 

construction with another noun which has the article; as 

The two who are of many cunning devices Ju sJ f Cut&T 

Those who hate Zaid Jus I^Aa^M 

The striker of the man's lad J^v' f*£ ^LdJt 

Certain nouns require always to be put in construction. 
This construction may be (a) in form and meaning or 
(b) in meaning although not in form. 

The first are such nouns as do* by, Jjjj in presence 

of; the second are such as yd** some of, $S all of; as 

All die (every one dies) va£j Js for v~£ij (X*>\ j£ 

I know some of them LiiJ o^f for |»4^*? o^T 

Certain adverbs; as I6| wA^ra, if when, c*JLi where, 

are put in construction always with sentences, in which 

case the latter are convertible into sing, nouns; as 

I went where you commanded me ^*j*\ &**> o4#£ 

The following adverbs are indeclinable when the second 

noun though omitted is implied, and they take the >. 

Behind Jui» 

in front plif 



first J)l 

according 



3 

9 e 



after dJu 
before JuS 
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below 
below 






O)*- 



right J>I*j 
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left 

above vJfj* 

I came before Jui vsJtc 
The adverbs take - when in construction with a 

noun expressed or implied; as 
Who came first, you or Zaid Ju^ jll oof $<1$ *li ^i 
I came before Zaid d4i J4* ^^ 

When not in construction they take the ±. 
I came beforehand 
Some useful Adverbs are: 






towards, about 




yes, certainly 


J^» 


by, by the side of 


•a 


yes 


o * 

7*» 


opposite, in front 




ever 


6 * 


of &JUJi *liis 


Sliu 


thus 


t«U 


between 




likewise 


&\d3 


in the middle 


iu».j 


X 

not at all 




near 


vP 


gratis 


blsX* 


as far as 


<& 


left (hand) 


JU-& 


the distance of 


Kill* 


around 


Vy*> 


before 


r f03 


after 




in front 


^uT 






Words and expressions used adverbially: 




to morrow 


t<U 


yesterday 


&^ ; Ui? 


to-day 


Si* 


before yesterday 
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now £>5fl 


early 


fyy* 


after an hour &*U» JJu 




late 


I^La* 


after a day ^ jJu 


formerly 


li*U 


firstly $jT 


lately 




lastly fl^t 


also 


itf 


sometimes l>Ua>t 


slowly 


* * ° ' 1 * ° 9 


many times fCCp 


little by little 


wuLvbb£ LaAjA 


always l^StS 


every morning 


*\J^jQ ^X^O 


oftentimes, generally CJU 


and evening 




never, not at 


by day 


«w» 


all &Lil*Ttdtf 


by night 


*p 


especially, above 


at one time, 




all ULm 5>, Icyai* 


once 


8;^...^ 


together UU 


at another, 




SB 

very, exceedingly lj^ 


again 


»;^5 . . . ijis 


wholly, in 


inside 


3L.fi 


general JliLifL*, UoJ* 


outside 


L^\L&- 


all iivff 


inwardly 


llbG 


quickly, soon 


outwardly 


l^»Lfe 


>y^' ^JLftf ULLli iL>l* 


vainly 


*W* 


presently JliJf _i< illi 


by force 


La»< U<ac 


slowly iC$* 


in spite 




suddenly ftUb 


being obliged 


$ft-*i 
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legally U^A 

truly &a*aaJU, Ua> 

aside v*^ <<**' &^ 

instead of ^ La^* , ^ ifdu 
certainly 

** <& c^' ^ & J* eternally 



to the left 
to the right 
much 
little 
eagerly 



by all means Jt^t J> ^1* 

every place ) r ^ . >- 1> . 

and time Iv^S^^V 

undoubtedly iUliuo ^ 

in the meantime JUI6 *U3t ^i 
may it do you good U^jo LuOjd 



obediently 



**< 



.IK 



with a good will 
welcome 
ever, never 
with aversion 
only 



***** 



&?> 



\1L 



*£,*# 



4 - 



THE APP0SIT1VES. g^f 

The Appositive follows the declension of the noun 
to which it stands in apposition by way of description 
or designation. 

It is of five kinds: 

I. s&lk}\ The Adjective. 

II. ^Ulil ullfli The Explanatory Apposition. 

III. <>.I^ydf The Corroborative. 

IV. jjulfThe Substitution. 

V. <j-U! v,gbc The Connexion of Sequence. 
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THE ADJECTIVE. <LJuS\ 

odLdt is the £jli which qualifies the preceding noun 

LyxxlS\. It is originally a derived adjective i.e. a noun 
of agent, object, attribute or superiority: but it may be: 

(a). A masdar but not " t I « of a triliteral verb in 
the masc. sing.; as 

A just man JJ^ J^ 

(b). A demonstrative or relative pronoun qualifying 
a definite noun; as 

This man came t*xi J^it *l<* 

Give me the book which 
is on the table iuiSUf JU ^Jjf ^\^il ^Jakl 

(c). j6 possessing; as 

I love a pious man ^ytt fo X»% ^^f 

(</). A noun of relation y^JuJt; as 
I am an Arab 15^7^ <&) ^' 

(0). A common noun ^-o^ pll when the latter can 
be regarded as an adjective; as 
This is Zaid the lion (the brave) du*5H Juj fjuo 

(/). An indicative sentence or phrase qualifying an 
indefinite noun; as 

This is a horse I like sls»i ^^ tiX* 
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All these must admit of being changed into an 
adjective. 

If the noun is definite the adjective makes clearer 
the definiteness; as 

Zaid the merchant came y^Lx" S$) *^ 

If the noun is indefinite, it is specialized by the 
adjective; as 

A little boy opened the door vUJt &** r^ ^5 

The adjective may denote (a) praise, (b) blame or 
(c) assurance; as 

(a). In the name of the most 
merciful God ^jf ^ijjf Jbf ^ 

(b). I seek the protection of God from Satan the 
vile one fc*^ o&#^ &> aUUU 6^1 

(c). Yesterday which is past U^^J\ <jJef 

s&juJ\ is of two kinds: 

I. <s 8ja &J \ oaajl qualifies the noun which it follows; as 
This is a profitable book jJL** £*& '<X* 

II. ^ j A. „ M. J t ot— jLjlJI qualifies the noun which it 
precedes; as 

This book is profitable: its 
subject kk^'yi juii Z\jf \ <X* 

^aaassJI oJuJI agrees with the noun preceding it in 
being definite, or indefinite, and in number, gender, 
and case as; 
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I saw two accomplished men ^^ILdlj ,j4k»5 »»4'5 
The accomplished woman came SULaUJf SO vs>*Ui 



A good man, the good man ^^Jf j^tl? > ^JL* J^Lj 
Firm Mountains JU^'j JLa» 

J^llJI oJuJt agrees with the preceding noun as to 

definiteness or indefiniteness and, with what follows it 

in gender; as 
These are the two men, 

whose mother is good £4*' ****i^7 yJ&Lttt ^l«Xi 

These are the two men whose children are many 

When two adjectives qualify a noun, the conjunction 
may or may not be used; as 

This is a learned man and intelligent iuuJj pli J^C ! Jo* 

When a noun in the dual or plural is followed by 
different adjectives in the sing, number the conjunction 
must be used; as 

Three men came a scribe, a poet and a lawyer 

«1ajj r*^) ^s\S JU*>j &iJb *U*> 

The adjective may be separated from its noun when 
the meaning of the latter is obvious; as 

Truly this is a great oath if you had known 

Our God is a God really generous ^S Sulk* ^[ ^^l 
but if the noun is vague in meaning the adjective 
must follow it; as 
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I saw this generous person A^ '^* ^ ) 

^ not, and \J[ either, when separating adjectives from 
their nouns must be repeated with the y, as 

This is a day not hot and 
not cold 4>>IS $5 Jj^S f!fc I dJ* 

To every soul there is a time of death; either near 
at hand or distant Juju iJef ^ w^ji l*| J^t (j**j JJ3 

The adjective may be regarded as a new expression 
when it forms the predicate of an implied tJuuL* in 
which case it is called cjD&t oJLJf; as 

I passed by a man, (he is) a tall man J4j£ J^r* ta>U5 

When a noun has two or more adjectives one ot 
them being gj^i* this one comes last; as 

I saw a man learned, a 
poet, an old man p+& C*U& Ul£ &*; oJ>K 

Zaid beat Amr, the two poets ^feLAJt Ci Ju) Vr^ 

When one adjective qualifies two nouns in different 
cases and the regents are different the adjective must 
be cjJsju; as 

I honoured Zaid and I beat Amr, the two poets 

THE EXPLANATORr APPOSITION. a £Jf J&c 

This is the f-*^J which is more definite than the 

*° ~ 
c^jJuo the noun which is qualified. 
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It is a definite and primitive noun but has the 
character of an adjective, and agrees in number and 
gender with the noun it qualifies; as 

The man came, Zaid J^\ J4tH *(-** 

A sentence may thus be put in apposition to an- 
other; as 

He called upon his Lord, he said; Lord have mercy 
on me is****;' V> v\3 **> U<> 

THE CORROBORATION. oJ^J? 

i& yZii is the £^li which corroborates. 

It is either (a) ^fo at duL^p verbal corroboration, the 
repetition of the word itself; as 

Zaid, Zaid came <X*C JuC *Ui No, No if S 

Zaid, died died v-yU v^Up j^) 
or (b) [£y*** <&y* corroboration in meaning, the use ot 
the words ^jZp. U »J^ after the gj*** which are put in 
construction with the pronoun of the noun corroborat- 
ed; as 

Zaid himself came auLiS Jut *li 

^Jb must precede the ^jli when they are mentioned 
together and the preposition ^ may be prefixed to 

them. When the noun is dual it is best to put u - * * 
or c jl£ in the plural, ,j4*'' u*i*f, and in construction 
with the pronoun of the noun; as 
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The two women themselves came Uflu.ffi ^li f lii! <&*\Ji 

An indefinite noun does not admit of this kind ot 
corroboration. When an attached pronoun in the nom. 
case needs corroboration it must be repeated in a 
separate form; as 

I came myself <5*»^ ^' oJL> 

instead of 



9 O** *■ 



In the sentence, I passed by him *-* &^ ^yt-* the 
attached pronoun must be repeated with the preposition. 

The pL[ of ^t must be repeated; as 

Surely Zaid, surely Zaid is 
standing ^Sli f^ £)[ f Jo) ui 

Corroboration may also take place by the use of 
synonyms; as 

He threw the book, he threw it alij vSUJU! J&M 

Yes, certainly JJ* pi£ 



& X> 9 



and by the following words J^JJt JuSp* 
all f-I»g> all A-i4' all <p 

all LUs all lili JLb both liiT both ** 

These are put in construction with the pronoun of 
the noun to which they refer; as 

The people came, all of them °^S pytf! *li 

I saw the two women, both 
of them l»gIicK ^jIsOl ^1; 

"&S masc. Lxo fern, both, when in construction with 
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a noun have vowels implied upon the I as signs of 

declension; as 

Both the men came c jlLLp! ^T Li 

I saw both the men ^jlLLtlf itf o4^ 

but when in construction with the pronoun of the noun 

to which they refer they have the ordinary declension 

of the dual; as 
I passed by the two girls, 

both of them li^K ^jliu-^b vij^o 

i.tff, iJSl, JLiSf any or all of these may follow £-*4f- 
£-i^J is made fem. and plural and generally follows JlT. 
i}S is common to both singular and plural; as 
The army came, all of it «JU u^U^M *^ 

The men came, all of them °fJ$XS tffa *^ 

The separate pronoun in the nominative case may 

be used as d^SyS to any attached pronoun; as 
I came lit oJL> I saw thee oJf i£&jfj 

I passed by him, him y» ** *a>jC* 



% 



THE SUBSTITUTION. jo^Jf 

JjJJl is the *-?L> which is substituted for the noun 
which it follows; it is of five kinds: 

(a). JJCJf Jjo substitution of t/ie whole for the whole] as 
The man came Zaid d^) J^yl *l£> 

Amr thy brother came 3yU\ yJik *L* 
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(b). u&iui\ Jdo substitution of the part for the wliole; as 
I ate the fish, the half of it t^LL iS^li\ sii*? 



9 «o«o I . 



(c). Ji t ■? «&5)t JJlj tfAtf comprehensive substitution indi- 
cating something inherent in the preceding word; as 
I love Zaid, his name " ii-l£ Idoj v^' 

(J). jjLaJLjlHj taJLi .» JiXJ substitution of error and 
forgetfulness; as 

I rode the mare, the she-camel &sUf ^JUI oJj; 
I saw Zaid, Amr Cl£ fj^) o^t^ 

(e). JUuoixJI Jdu substitution denoting separation; as 
In the book are two chapters, a chapter on etymo- 
logy and a chapter on syntax 

In the second and third kinds the JdLS must be in 

construction with the pronoun of the noun precediug. 

When the regent governs the genitive is repeated; as 

1 passed by a man, by Zaid Juw J"*** ^>yf* 

A verb may be substituted for a verb when they 

agree in tense; or a sentence for a sentence. In the 

sentence do) 3yL\ *U* thy brother Zaid came Zaid may 

be either Jdcj or ^jUL? < a h r. If Zaid shews which 

o 

brother came it is ^LIJ v * h r but if it is only sub- 
stituted for the words \iy£>! it is Jdo. 
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THE CONNEXION OF SEQUENCE. vJLlIjT J>L* 
This "contextual" apposition is produced by the use 

of the conjunctions. The conjunctions may join two 

words or two sentences; as 

His saying is truth and right <j^j oduo *y* 

God giveth life and taketh it *****) £**^ *-«' 

Life and death are in the hand 
of God *JU? *1) v^?$ g^vjt 

and the world and what is in it are His 13 &Ii Uj ^^5Tj 

It is better to join a noun with a noun and a verb 

with a verb, and one sentence with another; the verbs 

of the two sentences being of the same mood and tense. 

The conjunctions are: 



II. Disju 


mctive. 




I. Conjunctive. 


but 




«» 


and : 


not 




* 


and then vj 


but rather, or 


rather 


_ 

J* 


then Ij 


or, or rather 




f 


even ^xi 


or 




;f 




either, or 




a 





» 



; is used without reference to order or time; as 
I led armies and fed guests u^JLdJt ou»; JyL»Q.H <a>4U 
J denotes (a) sequence and (ft) consequence; as 
(a). The men entered and then 
the children irf^Gj J^IlT JiS 
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I read it page by page '4^^ *4^5 *ty 

(b). He reviled me and I struck him i^ydi ^J+&& 
Depart from me Satan for JoU J>Ual& L> ^jla ^»b>\ 
It is also used to join the conditional clause with 

that expressing the result of the condition; as 
If ye love me keep my commandments 

^ULo, I^Ihto.U v5 ^-j^ (Utf Q 

and after f of interrogation; as 

Do you also not understand <j4*#ll 7** ^' |&Li! 

and as the correlative of Llol; as 



B ,o* 



But ye have known me -JjiicjCi 4X& jjtff 1*1 

OS * 

pj denotes succession extending over a longer period 
than o; as 

God humbled me then he exalted me ^**) f£ *&' ^A^ 

^^ joins two common nouns together provided that 
the latter expresses part of the former; as 

The pilgrims came even 
those on foot sU&t ^xi ' L^xiaJI pdi 

The people died even the 
prophets *LI*^' <5**> u*LaJ' ^^ 

V ^JCJ without the ^ prefixed, is always used after a 
negative or prohibitive sentence; as 

Zaid did not come but Amr ^lk JjXJ Ju) *L^l* 

$ denotes simple negation and is always used after 
affirmation or command; as 
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The man came and not another sill $ J^p' *l?> 
Take the bow and not the sword UuL)\ ^ J»°y&}\ <xL 
Jj is used after any of these sentences; as 
The man or rather the child died <x£JI <JJ J^rJ' <^* 
Do not fear your enemy but 
rather your brother cJl^l JJ i5jA£ oLfcU ^ 

(If is used after the I of interrogation; as 
Did you hold up the heavens or your fathers? 

When not preceded by the I it means or rather \ as 
Did you create man or rather have you given him 

reason? JUUJ! a^»xlbcl Jj* ^1 £,L*tf! jvajlL^ Jjd 

jl denotes choice or division; as 
Take a dirham or a dinar ';Q*> y C*S* J^ 

Be good or evil lLl& jl LiJl* J^ 

to! e&for, or, is always followed by another l2l with 

j prefixed; as 
Speecji is either prose or verse JL& 1*1$ l£ L«l ^>ij! 
Sj S neither , nor 

Neither this nor that is mine d\* ^ g^*** '^ ^ 
The detached pronoun must be introduced and the 

regent of the genitive repeated in such sentences; as 
I came and Zaid d4)j ^' s ^* 

He sat between Zaid and 

between Amr jUi v jJuj Jo) &£ tr^ 



15 



Digitized by 



Google 



226 



THE MOODS OF THE VERB. '*jl£ jJiaif <L\'1\ 

The aorist like the noun admits of declension ; i. e. 
its final vowel may undergo certain changes to express 
the moods. These changes are produced by the action 
of certain particles. These particles are of two kinds: 

I. Those which change the final vowel of the aorist 
l into - to express the subjunctive mood. 

II. Those which apocopate the final vowel ot the 
aorist to express the conditional and imperative moods. 

The aorist is in the indicative mood when its final 
letter is vo welled with > , or, as we may say, when 
not governed by the particles of v^ <n > accusative, or 
*u*. apocopation. 

I. THE SUBJUNCTIVE MOOD. jJriif J^>£ 

The subjunctive mood is governed by the particles 
,j'' JfJ> <j*' and by {J> with J prefixed to prevent its 
being a preposition, and occurs only in subordinate 
clauses. 

,jl that, as I wish to accompany you J^Li! ^] JoJ- 

J>-J = ((j' ^ = J)' oy-^~* ^ ti w ^ noi ^ ia l ) P en that, 
never; as 

He did not enter it and 
shall never enter it \^X±fe J>jj l$h»S<t P 
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<!)il then, in that case, in answer to the question 
"what if 1 '. 



What if I believe God *JUl> viuil J>! 

then thou shalt enter Paradise ixssJ? A±>33 *US\ 

{J> in order; as 

Learn in order that you may teach Ijilis ^J \yj*3 
J>t is called &4;^ <n>H because with the verb it 
governs it is equivalent in meaning to the masdar of 
that verb; as 
I hope to assist you J&XsLLo, JtXxllI J>l y^jl 

J>f has the meaning of longing or desire for something 
£-♦&(, and its verb can neither have a future signifi- 
cation nor follow another verb expressing certainty. 
J>! may be omitted in the following cases: 
(a). After the preposition J, JuJLiaJI expressing the 
cause of an event; as 
1 came to study u»)** «**^» j^JUu ouo> 

(6). After a conjunction connecting a verb and noun; as 
I prefer flight and to be safe p^'j s£*" J^Ail 

J)l although not expressed may affect the declension 
of the aorist; this ellipse is to be assumed in the follow- 
ing cases: 

(a). After ^ a preposition which has not the J; as 
He sat in order that he might rest ^SL± °J> \JJ^ 
(b). After <5 xi a preposition 
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I asked him to come ^b ^x&> as^a 

(c). After It which has the meaning of ^Jl or iM till, 
&$/, or <?  as 
Beat the thief till he confesses uy jf uaJJ! ywdl 
Sit, or else the prince will rise 11* iM p^> jl ^iJLLt 
(J). After J, ^ksaJI cfenia/ 

This J is prefixed to the predicate of ^\S when it 
is in the negative, thereby strengthening the negation, as 

God surely will not 
torment the good ^JLbJLoJI w Juui ilff ^\S Lo 

(e). After vj, ^.I.ljt expressing result or effect, and 
y , juatLo+JI association, following negation or request; as 

I. Negation: 

Zaid did not visit me that I 
might honour him kiJU Ju) ^ ;ri fJ 

The sheik is not present 
that we might ask him aJllij CdU* LJLaJt J!*j5 

II. Bequest. 

Under request the following are included: 
I. Command. II. Prohibition. III. Interrogation. IV. 
Exhortation. V. Threatening. VI. Wishing. VII. Hoping. 

I. Strive and you will derive benefit Clixif Jllia J^ 

II. Do not speak or you will make a slip <Ajtf | JLXo5 5 

III. Where are you going that I 

may follow you JuuJCi J**<3^ ^1 
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IV. Will you not study and 

please your teacher J^Iai ^ya J»)&3 Si 

A Ate 

V. Why do you not believe and be safe ^lij ij*f* ** 

VI. Would that you were a 

learned man to profit us \S Juisf |Jlx Jc£J 

VII. Perhaps I may go to Jerusalem then I will 
visit you ^jj'j ue 4 **^^ s+*S$ t5 iii 

H. THE CONDITIONAL AND IMPERATIVE MOODS. 

The particles which apocopate the final vowel of the 
aorist are of two kinds: 

I. Those which apocopate the final vowel of one 
verb only. 

II. Those which apocopate the final vowel of two verbs. 
I. These are p, CJ, J, *• 

lit d not, not yet, are always used before the aorist 
and give it the signification of the preterite; as 

He did not come and then he came *U> ^ ^U ^ 

I plucked the fruit when it 
was not yet ripe ^**i Oj ^iiH c»iht 

The conditional particle Jjf may precede LJ but not 
O, and the verb which follows Cj but not that which 
follows p may be dropped. 

J let, and ^ no/, give the aorist a future signification. 
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J is used imperatively and in prayer; as 
May God bless us *JLff lo^UJLJ 

Let every one know J^lj dS jU*l ] 

S is used for prohibition £^'> and prayer; as 
Do not be angry with us UlJU y^^ ^ 

Do not kill jofif $ 

J when preceded by vj or j may drop its ~; as 
May our God bless us UigJl QS^UlIi 

II. Particles which apocopate the aorist of two Verbs 

Jly c ^o, La, W$*, ^f, <5 ^o, ^f, ^1, ^f, U4M, Uaa^ 

UilT and iSl in poetry. 
These, with the exception of J*l, !<Sl, and Li when 

it signifies time, are all regarded as nouns and are all 

except ,3! indeclinable. 
J)t if) as 

If you seek you will find JLsu jjfav J>l 

JjJo whosoever) as 
Whosoever cometh to me I will not cast out 

U and L^° whatsoever) as 

Whatsoever good you do God knoweth it 

ill! *UjL> JLL J^jo lyiUi Uj 
Whatsoever you bring us we will not believe 
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^1 or UjI whosoever, whatsoever, whichsoever) as 



By whatsoever you call upon Him He has the most 
excellent names JLL&jJ iLilSlf ill l^eji Uj>! 

j& or Li ^Z, J^l and U b>\ whenever; as 

Whenever you meet us you die 
with fear llij va^i Oils ^^ 

Whenever you come to us you 
will find good C&> (^li Lbli ^1^1 

^Jl or Uljl and U £U> wherever) as 
Wherever you are death will 
overtake you vi^Jl p*;^ 'y>^ ^' 

Wherever you go God will award you success 

-Jl wherever, whenever) as 

Wherever you are I will be ^S\ ^SS -Jl 

^415*, UilT however) as 

However you sit I will sit (jlJLit jLliu Uilf 

Those of the particles which express time or place 
are adverbs; the remainder may be (a) the subject, (b) 
the objective complement or (c) the absolute object, as 

(a). He who seeks finds J^p4 ylfojj JjJo 

(6). Whomsoever you love I will love ^^f v^J Ul 
(c). Whatever walk you walk I 
will follow tXiuSl ^amJ JL* v5' 

All these particles stand at the head of the sentence. 
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U must be affixed to <>! and v&JLi, but not to J%Jo, 

Li, Li4^ <> r ^'; it may or may not follow the other 
particles. 

LiJLLT can only be used when the verbs have the 
same root. 
The first verb which is introduced by these particles 

is called blJL)\ JiJi-i the conditional verb, protasis, and 
the second hi & H v'j— ^ ^ answer to the condition, 
apodosis, both are deprived of their final vowels on 
account of their dependence one upon the other. 

0a 9 

Jbw&JI Juii must be indicative and admit of conjug- 
ation, and not be preceded by <j* or o^JL or dUf; 
Jbw&Jt v'r^ mus t always follow the conditional verb, 
and be preceded by o when it is (a) a neuter verb, 
or (b) denotes request or (c) is preceded by <j*, ju?, 
LS or ^J of negation, or (d) is a nominal sentence. 

A nominal sentence may be introduced by fSt, as 
well, and if it is in the aorist affirmative or preceded 
by $ the ui may be introduced; in these instances, the 
verb is in the nominative (not apocopated) and the 
sentence is *L* JLiuo -i because it is the answer to 
the conditional verb. 

When the verbs of both clauses are in the aorist or 
the first only is in the aorist, apocopation takes place; 
but when the first verb is in the preterite and the 
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second in the aorist, the latter may or may not be 
apocopated. 

If the ui is omitted, the second verb may be apocop- 
ated, in which case it is regarded as an answer to an 
implied verb of condition; as 

Visit me and I will honour you JoO I ^J>j\ 

as though written 

Visit me and if you visit me 
I will honour you JSfi ^j}p ^ ^ 

The conditional verb has the form of the preterite 
and a future signification. 

If the verb ends with a weak letter or ^ masc. plur. 
or fern. sing, this is dropped tjJjuu {J, gAiu? LJ. 

THE CONDITIONAL PARTICLES. 

L-Sf £w*, but as for, takes o as its correlative; it 
is followed by a noun or pronoun; as 

But as for me 1 shall die v&^JtU lit l*t 

As for the poor man it is 
he who has no sense £3 ji* $ J^i LuUjf Cot 

p if y denotes condition with reference to past time, 
and signifies the non-existence of the result because of 
the non-existence of the condition, gUuiif cLuuIf oli ; 
it must be followed by a verb; as 
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Had God pleased he would have guided you all in 
the right way Jr***^ &&& *&' *^ y 

When followed by the aorist form of the verb the 
past tense is signified; J is commonly used as its cor- 
relative. It always changes the statement of the verb, 
if negative into affirmative and vice versa; as 

Had he come to me I would have 
honoured him *x*3$ ^-3'L^ p 

Had he not known he would 
not have been responsible ZJ&i p |U*a p P 

$}J and Lip (|J with $ and Lo) were it not for, had 
it not been for, are conditional particles used with the 
subject, the predicate of which is usually omitted; J is 
generally used as their correlative; as 

Had it not been for God we would 
have perished U&L$J &H $p 

It is called *>y*>y) gtbuol vj£&> a particle denoting the 
impossibility of one thing because of the existence of 
another. 

CJ when, is an adverb expressing condition with 
reference to past time and is only used with the pre- 
terite; as 

When he brought you safe to the land you turned 
away |JLi^l p\ J[ f&P* ^i 

It is called *f*yi OyL^ <j£i a particle denoting the 
existence of one thing because of the existence of another. 
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TENSES OF THE VERB. jJriff *Lojf 

The Arabic Verb expresses the state rather than the 
time of an action or event. The state may be com- 
plete, a finished act; or incomplete, an unfinished act. 

There are two forms of the verb to express these 
states, the preterite *\ \ )t the past, and the aorist 
p ^LdJI resembling. 

THE PRETERITE. 
The Preterite includes: 

I. All Past Tenses of other languages; the particular 
time of an action or event is to be inferred from the 
context or some accompanying particle; as 

Many of his disciples went back 

Of a truth we have placed the gift of prophecy among 
the descendants of Jacob vj**£ J^ &* *>$' LAii JJu 

The particle Jus jfr4* su JLJ assures the action of the 
verb and necessarily limits the preterite to a time 
actually past. 

To express the pluperfect ^\S is used with the pre- 
terite; as 

Amr had sat {J**£ A? j*+* ^S 

II. The Present Tense with such verbs as ctS to sell, 
^-A-d&l to buy, when used at the time of selling or 
buying; as 
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I sell you the camel for two pounds yj&rt^t J*^' J^** 
These verbs are called *LJLriH *)*k 

III. The Future Tense when it is (a) *L*t>, a prayer 

or curse; as 

May God who is exalted above ) , . ,^, 

} JUs iJU! JZs>s 
all have mercy upon you J " 

May God preserve your existence p**U* aJJI pta! 

May God curse thee &JL9I JuiJ 

(6). After the negative ^ following an oath; as 

By God I will not visit you ) ^ % „ « „, , ^ , x ^ 

until you visit me J *'»' &^ » > 

(c). A condition or an answer to a condition; as 

If you seek you will find 0<as oJJ& J>' 

THE AORIST. 
The Aorist indicates: 
I. Present or Future Tense. 

It is limited to the Present Tense when preceded by 
(a) J iT&sQft, (6) the negative U or ^1, (c) the verb 

The days are really passing J£i ^ Qyt ^ 

The ignorant one does not know 1 jUju ^JJ Jj»L-ssJ! 
his good from his evil I slA Jjj* aJLs 

It is limited to the Future Tense when preceded by 
(a). The particles y* a near future or o^-i a remote 
future; as 
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The new moon will become a fall 
moon 1% ju J^k^Jf jjlw.axm 

Tour Lord will give to you and ^C^i Jh) J^jJoju Jyl 
you will be satisfied. 
(b). Particles of wJiS; as 

I long to see you dty ^ Jlill 

(c). Particles of Expectation £-3y*tt Btol; as 
Perchance I may come ^T /lliJ 

(e/). p or ji; as If you know c*?^** p 

4mm ^ 9 

(e). When it expresses *L*<> a prayer or curse; as 
May God help you jJJI vJ)<AcL.*l> 

(/)• When it expresses condition or is an answer to 

a condition; as 
Whosoever studies will acquire 

learning fc&j J^J^ J^o 

II. Past Tense when preceded by jj or L^J particles 

of r ji>; as 
I did not hear L*lf p 

The day did not break l\^xi\ *-&> p 

HI. An idiomatic use of the aorist is seen in such 
phrases as 
Zaid drinks wine j #<\ ti y^ ^C i- ©• is i n the 



habit of, 
The n 
is able to. 



The negro bears the heat ls*J\ Jlassu {S ^p^ i- ©• 
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IV. At times no special tense is indicated by the 
aorist; as 

& © 9 

Zaid reads ll£> juC 

V. £jl^ with the aorist expresses the imperfect tense 
of the Greek and Latin languages. 

THE NEGATIVE PARTICLES. ^JdJ] olo! 

The negative particles are: Lo, $, £>?, J,!, JjJ, {J, 
C3, Jill; of these glli is a verb. 
£J, C5, JjJ precede the aorist only. 
gLp no*, is used only with nouns, adverbs and pre- 
positions; as 
The army is not prepared IAaLLo ySJ^N cr^ 

P (did) not CJ (did) not yet, are used with the aorist 
and give it the signification of the past tense; they 
differ in that IS is a simple negative, whilst O nega- 
tives till a special time; as 
The guest arose and had not eaten JkS'U Qj <-al«a.H p\3 
J^J never, gives the aorist a future signification; as 
He will never see death o^iJ! ^j J>J 

^1, not, does not precede the future tense. 
5f no*, no, is a general negative for all tenses. 

THE PARTICLES JL, O^ and SS 

When these precede the aorist they give it a future 
signification. 
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O^l is called v-A^Ij vj^ from vjy^ to Gfe/ay. 
<j* is called ^JuUJ <j£^ or /*-4*^ ^-V* widening. 
4X* is called A-Sput *J>ji particle of expectation. 
Ju> precedes a verb in the indicative mood; with the 
preterite it expresses certainty; with the aorist doubt; as 

as ^~ o ~ 

We have believed Lit dtf 

The liar may sometimes speak 
the truth il^AiJI JjiX-^ ji 

THE LETTER ^y 

The ^ is of five kinds: 

I. A4-f}-*Jl Uf± assurance, which is annexed for 
emphasis to the aorist when this has a future signifi- 
cation. It is either 

(a). Silent, or (6) Doubled; as 

(a). Worship thou God *Ij t^tXsxll 

(b). Keep the commandments of 
thy God Ji^l \^ Zfi*»l 

II. ^jJlJI ^^3 fAe nunation. 

III. vaibbff ^jj ^ ^ 0/ the feminine gender viz. 

(a) the personal pron. plural (b) sign of fem. plural; as 
(a). The women knew and know ^iAi^ ^j*^ *L*iud! 
(6). Ye women knew Jj^J^ Jf**' 

IV. fcjL^J' vj^J protection, also called aLiaJf Jj£j; it 
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separates the verb from the •T4> jJSS d l and so pre- 
vents its final vowel from being changed into ~. 

It is also used with the particles that resemble verbs, 
the prepositions Jj^o and Jj^, the JuuUf £J^ and the 
particle J>oJ. 

V. 8«x3lv ^^j pleonastic. 

(a). wC&^H ^ which is found in the five verbs; as 

All men know him *V>*4 tr^' J* 

(6). Jj^3 of dual, ^^; Two men. 

(c). ^ of plural &y*y° Believers. 



VERBS OP WONDER. ^Ja&l j&f 

These are on two measures: 
I. Ja # r U. 
n. v jjtii. 

I. The U is an indefinite noun qualified by an implied 
adjective expressing greatness; as 

How generous is Zaid fiX* ^S\ U 

How handsome he is juL^J U 

Li is the Mjuu* and I!^! the verb of wonder with 

its agent implied \*>f*y yauJo referring to the Li; and 

the sentence forms the predicate of Li Zaid is "the 
object in the accusative. 

II. o Jjbf (the form is imperative). 
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The thing wondered at (*o* Ja.su££H) is put in the 
genitive by v^ and is the agent ot the verb. 
How noble he is au pJS\ How noble is Zaid oJ£j i^sT 

These verbs cannot be conjugated; they follow the 
rules of the noun of superiority. 

{j\S signifying past time is sometimes introduced 
after U without having an **»[ or J^; as 

How wise he was a£&J ^li U 

VERBS OF PRAISE AND BLAME. 

These are four in number, namely 
f Jus* |U* for praise 

e 

AL ^*£* for blame. 

The agent must either have the article or be in 
construction with a noun which has it; or be an implied 
pronoun, in which case the indefinite noun is put in 
the accusative as UaIS 

He is a good man is Zaid duj $J*j Ju 

In the verb IJ4^> compounded of fS and 4^» '* is 
the agent and remains the same for all numbers and 
genders. The agent of jjb J£* and *U* may take the 

. mm 

flutfl, plural or feminine; as 

She is a good woman is Hind Jo* iQl o*a* 

They are bad men Zaid and Amr «>*♦*$ O^s u)^P' lt** 

16 
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Evil are the people the infidels ^JiL-XJf pjiOf *ll 
The man is good that praised one Zaid JoC SL Jf Jb 
That which is praised or blamed is mentioned imme- 
diately after the agent. It is put in the nominative 
case either as JLyo ? juei* in which case the verb with 
its agent forms the predicate, or as the predicate when 
the subject is the implied words of praise or blame; as 

Good is the man (the 
praised one) Zaid J^) iL\d^i\) jJLli! p*3 

Other words for praise or blame are on the measure 

JLii. 

A noble man is Zaid juC J^pl *J1& 



jUUuAift Diversion from the original object. 

In the sentence aLajL^ <LK Zaid is in reality the 
object of C/j*6 but the verb governs the pronoun * in 
the accusative as object and Zaid as it stands at the 
head of the sentence is put in the nominative as fjoli. 
Zaid may, however, be put in the accusative as the 
objective complement, by assuming the ellipse of 
another verb. 

If the word Zaid is preceded by a particle peculiar 
to verbs, as £>£ , it is put in the accusative but if by 
those peculiar to nouns it is put in the nominative; as 

If you honour Zaid he will 

_ ", e *Li ***~Zf * * •- oft 

honour you &*)** atf*ol !J^) ,jf 
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I went out and behold they 
were beating Zaid **^>y±i> A*) W$ v^r^ 

This also occurs in the case of the agent; as 
If Zaid rises I will rise jUt *U j4) vl>i 

Zaid is the agent to an omitted verb. 

DERIVED NOUNS WHICH GOVERN AS VERBS. 

The nouns of agent, excess and object govern as 
verbs: 

(a). When they have the article prefixed. 

(b). When they are preceded by a particle of inter- 
rogation or negation; as 

Is Zaid beating Amr Ca 4X3) v>^' 

(c). When they have the present or future signifi- 
cation and are 1) SL or 2) saull or 3) Jli; as 

1). Zaid is riding a horse uy s^SK duv 

2) I saw a man riding a horse llli l&K iL*j vaJK 

3) Zaid came riding a horse U^J U5t; O^t *li 
The noun of object takes the JuiAJt J*5Ij substitute 

for the agent; as 
Is your finger wounded JuiLaT ryr^* &* 

The noun of agent of a transitive verb takes both 

an object and an agent, whilst that of an intransitive 

verb takes an agent only; as 

Zaid is not doing good C1L <xl\ *jLS U 
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The object of the noun of agent is in the accusa- 
tive; as 

I was pleased by Zaid's riding 
of the horse y!yOt jJjy^j ^*^' 

The noun of attribute may govern as a verb; as 

Zaid is fair of face «4^$ e>**^ **) 

The noun of superiority also governs as a verb but 

its agent is expressed only when the noun itself is 

convertible into a verb; as 

There is no man to whom study is more beneficial 

than Zaid Ju^ J^o y^jjJt *J f-i*t <£?>; ^ 

JjuJI &yOL from d*s* to harden. 

The verb is either \jL<cJJ> conjugated throughout 
as to tenses, voices, and derivative nouns, or JljoL^ 
indeclinable. The verb is indeclinable when it resembles 
the particle in meaning, as JLjJ which has the meaning 
of $ not, and {S ^k perhaps, which has the meaning of JiJ. 

Some verbs are only indeclinable when they have 
special meanings as the verbs of wonder, in which case 
they must immediately precede the noun they govern. 
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TO FOLLOW LIST OP TRILITERAL VERBS. 
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3" ' 


o< 

"So - 

O O 

fcjz; 


© 

'I 1 


W*WV"H 
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Q 



<3 



CO 

pq 
03 

o 

S 

O 






1 


5 
*c 

S 

Ph 


' »> » 5 '5 ^9 S -^ 






1 


^t.^a^^H-f, 


1 


5 

1 
1 


WV^^| 


J 9 ^> NJJ 




O 

I 

o 




o 


* 


o (ST 
1 S 

p 


"■ IS no '* *» T & fix 

■1' 4' 

w< no 


Noun 

of 
Agent. 


>^\ ******* 


£*< 

o © * 
a d 'S 

a d p 
o o 


S 


HWW| 



17 



Digitized by 



Google 



258 

DERIVED VERBS. 
I. job 



To make distant 
rebuke 
inform 
wet 

give chloroform 
blow a trumpet 
make plain, clear 
fulfil 
value 
blaspheme 
row 

try, tempt 
strip 
divide 
levy troops 



Hi 



^ AS 



" « - 



>* 



JUL* 

compose an elegy ^T 
impress, influence LSI 



grant a delay 

retard 

call to prayer 

date 



AS* 

r'f 



To found 

compose, compile 

hope 

entrust 

strengthen 

honour 

burn incense 

scatter 

change 

pitch a tent 

manage well 

train 

destroy utterly 

winnow 

gild 

appoint a chief 

foster 

arrange 

cause to return 

frighten 

play upon a reed 















Digitized by 



Google 



259 



To adorn 
„ praise 
„ register 
„ heat 
„ arm 
„ surrender 
„ nail 
„ permit 
„ gather troops 
„ make lovable 
„ adorn (speech) 



a 



7*~ 



" * - 

sharpen, set limits od^ 



look intently 
warn 






get ready, bring Lidi 



burden 
change 
perplex 
salute 
inform 
devastate 
save, deliver 
leaven 
frighten 
disappoint 









Jlfc 



To give choice 

dye red 

embroider 

divorce 

cleanse 

bless 

overshadow 

express, to cause to 
pass over 
hasten 



JJUb 



7** 

- ° - 
<>dLfr 

a 



count 

torment 

strip 

comfort 

perfume 

magnify 

hang up 

teach 

prolong life, build £k 

make general j^£ 

accustom 

name 

facilitate 

fence a field 

winter 



VST* 

^ ss ^ 
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To 



strengthen 


t 


SoS 


Tc 


exhort to 


patience Ili 




correct 




gi 


J> 


believe 




OJui 




proclaim 




cr* 




plate 




& 




applaud 




vj&* 




clarify 








pray 








determine 


upon 


*> OS - 




compose, 


assort 






make a noise 


- « ^ 




paint 








summer 




v-ALa 




slaughter a victim a sx^ 




fetter, to 


registei 






accuse of 


lying 






consecrate 




urf 




shatter 




wmO 




atone 




^ 




enshroud 




*»• 




crown 




JJE^ 




speak 








complete 




J^ 




create 




G? 
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To accede to ^gli 

abridge, extract <jaiJ 
to glorify J^o 

refine by fire, try Ja&Ji 
nurse ^v* 

rend ^jjCo 

facilitate <S4* 

rouse, draw attention 
to au3 

rely upon 
keep a festival 
sing (bird) 
wash 
cover 
sing 
change 
search 
distribute 
explain 
prefer 
think upon 
kiss 

sanctify 
offer 
cut into pieces i-ks 



^ OS -» 

« - 
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To straighten 






To 


make one a 


ruler 


J> 


„ strengthen 




AS" 


» 


deliver 




s - 


„ prepare 




LIsd 


» 


bring down 




ap 


„ reprove 






>J 


scrutinize 






„ distribute 






>* 


revise 






„ explain 




e*> 


» 


cleanse 




*» 


„ make fit, 


favourable 


77 


embellish a 


book 


"6" 


(God) 




<i*S 


» 


threaten 




SdJ& 


„ venerate 






>> 


educate 






„ seal, let fall 




- * 

C5 


» 


praise God 




jJU 


„ appoint an 


agent 


-6 


?J 


congratulate 







II. j^li 



To struggle Ss*\J* 

„ be contiguous to jjLi 
,. exceed limits ^U> 

„ converse with &&\J>> 
„ give careful attention 
to &iU> 

„ summon pSl*> 

„ try to do Jjli 

„ try to deceive £<SlL 
„ contend with ^ils 
„ address <S&X 

„ risk CfcL^ 



To disagree with JUl£> 
„ ward off *JfS 



„ persevere 



\* 



„ reproach, blame J^l 



be sociable with 



^3 1 



one 

„ hasten *<, 

„ go forth to battle, 

duel j£lJ 

„ bless li'jLJ 

„ act in person LaU 

„ exaggerate iJL? 
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to pay attention to 


J* 


To share with 


I^U 


„ swear fealty 


& 


» 


endure 


tf-tf 


„ dispute 


jSli 


» 


punish 




„ recompense 


v5)^ 


» 


oppose 


& 


„ sit in company 




» 


dissemble 


<5»5 


with 


JJ\-*- 


*> 


review 


C*'; 


„ show courtesy 


JJol^. 


jj 


accompany 


<i*5 


„ be similar 


jjLili 


» 


guard 


v 5 '; 


„ double 


*-ftrtl«S 


>* 


try to surpass 


^U. 


„ oppress 


Jili 


97 


help 


(XxLw 


„ pursue, chase 


c>]\L 


J? 


journey 


3li 


„ comply with 


gut 


>> 


live with 


^ 


„ censure 


vSSli 


» 


live peaceably with pH 


„ treat with ani- 




» 


equalize 


»5^ 


mosity 


v5<>L£ 


>> 


keep peace with 


L ^}U 


„ punish 


C&* 


>> 


resemble 


iSli 


„ treat disease, ende- 


» 


drink with 


vJLi 


avour 


e^ 


» 


share „ 


JjLi 


„ deal with 


Jiu 


?> 


consult 


;;ii 


„ resist 


tiiii 


77 


accompany 


v^^Lo 


„ covenant 


<x»u 


>> 


find by chance 


vJ«>Lo 


„ help 


&;* 


?> 


wrestle 


g ; 'LS 


„ abandon 


jSli 


J? 


reconcile 




„ compare 


Jjli 


>* 


contradict 


„ be near to 


v;ii 


» 


hand 


j;u 
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To emigrate 


Cili. 


To vie for superiority olS 


„ assault 




„ write 


Jitf 


„ conceal 


v5;'i 


„ recompense 




„ poise 


& r > 


„ observe 


&z>$ 


„ correspond 


vfft 


„ deal kindly 


J&* 


„ persist in 


j^i; 


„ sport with 


^ 


„ persevere 


v^'j 


„ meet 


J* 


„ make an appoinl 


j" 


„ help 


*u 


ment 


3s\) 


„ seek to hinder 


iiU 


„ agree with 


J*'> 


„ call 


v5<>li 


„ arrive 


*ft 


„ be hypocritical 


s& 


„ suffer 


j^ii 








in. 


Joel 




To become rich 


At 


To count 




„ bear fruit 




„ bring 




„ be liberal with 


J£f 


„ inform 




„ cause to sit 


qmJL^I 


„ be fertile 




„ answer 


jut 


„ subdue 




„ do or say anything 


» give 


«F 


well 


«>li*l 


„ prefer 


^1 


„ protect 


;^f 


„ harm 


^T 


„ allow 


jl*t 


„ believe 


tfj>l 


„ feel 




„ originate 


- -o* 

cm 


„ do good 




„ change 
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To see 

„ be slow L&j? 

„ abolish jiw! 

„ remove to a distance Juul 



264 
To 



„ reserve 

„ be clear, manifest 

„ weary 

„ perfect 

„ fulfil 

„ satisfy (food) 

„ shine 

„ take into partner 
ship 

» pity 

„ be ambiguous 

„ point to 

„ be morning 

„ persist 
rectify 



?' 



>> 



>? 






afflict, be right, hit 



the mark 
„ light 



„ add, show hospi- 
tality 
„ feed 









quench 

set free 

obey 

be dark 

prepare 

deprive of 

err 

break a promise 

bring in, insert 

submit to 

commit a crime 

spread news 

show 

send 

anchor 

give rest 

wish 

quench thirst 

resolve 

hasten 

squander 

submit 

be or become aged 

„ prolix 

do evil 



Ufet 

f 






Ju*J 



*9 
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To sail 

„ convince 

„ abide, to raise 

„ increase 

„ honour 

„ compel 

„ clothe 

>, glue 

„ exclude 

„ inspire 

„ retain 

„ be evening 

„ consider attenti- 
vely 

„ be possible 

„ inform 

„ accomplish 

„ bring down 

„ compose, begin 

„ recite poetry 

» give 

„ reveal 

„ lend 

„ lack 

„ help 



5* 

- ^** 
"T 



- -of 



265 
To 



'•? 









become fatigued Lltl 

shut 

succour vl)Li! 

seduce 

separate \^if 

divulge ^5^! 

be successful ^-Ul 

be penniless u«J^' 



annihilate 


•••■ 


approach 


& 


advance boldly 


- -•? 


confess 


•if 


lend 




swear 




deposit 




lead to water, state 5jjf 


cause to reach 


Ji? 


command 




make plain 
kindle 


"•f 


beckon 




awaken 


W 


be sure 




treat with justice 




grant 


I* 1 
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To spend 




To present 






„ deliver 


&t 


„ despise 




&3 


„ deny 


P 


„ make obligatory 




„ light up 


IV. 


„ inspire 




'+$ 


To adopt 


*-■' 
15** 3 


To regret 




UUiU 


„ be manifest 




„ be rooted 




j^li 


„ follow up 




„ „ sure 




*x?Ci 


„ be confirmed 




„ „ composed(book) uUli 


„ „ educated 


vJUa5 


„ suffer 




*** 


„ „ renewed 




„ meditate 




JJSti 


„ „ incarnate 


" * -" c 


„ act with 


delibe- 





- • *• c 






» spy 

„ bear patiently 

„ be unveiled 

„ shun 

„ be petrified 

„ „ moved 

„ verify 

„ suflfer patiently j^ivi 

„ carry under the 

arm L|G 

» be polite o<>U 

„ „ founded L ^U 






ration ^u 

„ be scattered ojus 

„ „ changed jjJj 

„ give freely g£S 

„ smile 

„ consider 

„ amuse oneself 

„ be poisoned 

„ „ scattered 

„ „ encouraged «y&> 

- AS -» * 

„ „ strengthened «><X&3 

„ long for J££S 
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To give alms 




To show pity 


Jf^' 


„ employ oneself ir 


'6 ^' 

i vJyoS 


„ hope 




„ imagine 




„ welcome 


•« e '- 
^>*"j> 


„ beseech 


~ " - 

tr 63 


„ watch for 




„ comprise 


- 06 «*- 


„ reflect 




„ be immoderate 


J£S 


„ marry 




„ act voluntarily 




„ be adorned 


«^p 


„ draw bad omen 




„ „ armed 




from 


Ixiai 


„ exercise absolute 




„ accuse of injustice jJLfcs 


power over 


- « ^ -. 


„ be astonished 


V^Aju* 


it enjoy 




„ become numerous ojuii 


„ be glorified 


j4^' 


„ excuse onself, b« 


* 


„ rebel 




impossible 


^Jis 


„ wallow 


er 3 


„ learn 


^*-- 

^ 


„ be habituated to 


CB-' 


„ compassionate 




„ grasp 


SVnWbQ? 


„ be changed 




„ be stable 




„ „ perplexed 




„ flatter 


(its 


„ „ educated 


^ 9" - 


„ take possession, 




„ „ afraid 


<-i^*\5 


reign 




„ choose 


^*vs 


„ be awake to 




„ be trained 


-6- ' 


„ „ ascetic 


^5»ivv>A5 


„ proceed gradually ~ j JJ 


„ become a Christian Lels 


„ be defiled 


- * - "" 


„ live luxuriously 


,OIi 


„ humble oneself 




„ breathe 
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ro 


disguise oneself 




To 


come into existence ^Cs 


n 


groan, sigh 


O^iJ 


» 


be compact 


<•» «; * * 

jib" 


n 


be diverse 


tr* 


*» n 


muffle oneself 




r> 


„ well brought 


«s , 


n 


be soiled 


tfH 




up 


V<X$3 


» 


show kindness 


. lUit 


» 


deride 


fes 


n 


rejoice 


JJLgs 


» 


purpose, be bapt- 




7) 


rush heedlessly into ^£s 




ized 




n 


be prepared 


'-*4 3 


» 


dine 




» 


fear 


v*i* 


7) 


take nourishment 




» 


go towards 


- 6 <S 

^r 3 


n 


gaze 




n 


seek diligently 


OS ^* 

^r 3 


» 


be dispersed 




n 


fall into difficulty 


H'p 


» 


seek a lost object 


JJuu 


n 


lean on a pillow 




» 


be sanctified 




n 


mediate 


lOkMtjJ 


r> 


advance 




» 


supplicate 


JJL^5 


n 


approach 




n 


penetrate into 




» 


be proved 




n 


expect 


c - 


» 


put on 


ddUs 


» 


lean upon 


U / 


n 


be proud 


^ 


n 


suspect, imagine 


rV 


Tf 


„ shattered 


IJjo 


Tf 


become easy 




n 


speak 


,00 


7) 


be sure of 





V. Jilii' 



To discuss together J^L^xi 
„ inform one another ol£tf 



To dispute together ^lii 
„ interfere J^tjJ 
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To be mutually 




To affect ignorance &*Ia3 


agreed 


^f 


„ transgress, exceed 


„ be closely packed 2S\p 


the bounds ))^* 


* crowd 


pji 


„ love one another £jl&3 


* be exalted 


^Ui 


„ fight on e another vjlitf 


„ „ accomodating JjdLIj 


„ summon one an- 


» „ equal 


(5jUl3 


other l5LsxS 


„ forebode ill 


**L&j 


„ follow in regular 


„ resemble one an- 


series Jo\M 


other 


aulii 


„ intersect iJ?lii 


„ quarrel 


^iLii 


„ neglect 6S\J3 


„ share with 


JJLii 


„ increase 3\S3 


„ feign occupation 


ctelii 


„ be thick, dense utfliS 


„ take counsel to- 




„ „ lazy &LliS 


gether 


JoL? 


„ meet one another ^^5 


„ discuss together 


v£*^Lo* 


„ feign sickness u^Us 


„ exchange 


J0L0 


„ feign death v^jUi 


„ be blessed 


j;us 


» swing JoUs 


„ „ far apart 


tXiLi 


„ commune secretly ^lli 


„ follow consecu- 




„ contend, litigate evils 


tively 


&& 


„ take by the hand J^lls 


„ yawn 


v*lii 


„ feign sleep ^lli 


„ be heavy, sluggish jiilis 


„ rush to oJLj5 


„ dispute together 


Jolsxi 


„ neglect ^\jp 


„ dare 


liUs\3 


„ conceal oneself ^sfa 
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To be equal to ^fp 

„ „ humble <*-«*'P 

„ consult together ^j^ii 

„ accompany C^LaS 

„ shake hands with ^iLoJ 

„ be reconciled ^L«ai 

„ fight one another yCLdS 

„ exceed the rights JjUaS 



, be scattered y^LLs 

, feign u&lfcu 

, engage in J^** 

, be exalted J\*s 

, deal with one an- 
other Jilis 



To feign blindness, 

ignorance <s*^* 

„ covenant jjtliS 

„ help one another £)$L«£ 



rival in glory 



7* 



^liu 



, become important, 
formidable 
, draw near to i 






divide with L^l&S 

demand payment --iuS 
agree upon L&I^S 

agree together cjitp 
be dilatory S\'Ji 



VI. jtatif 



To be forsaken 




„ „ eclipsed 




(moon) 


** - ** ?• 


„ be lowered 


udiiaJt 


yf yf erased 


^. 


„ „ obliterated 




(traces) 




„ be repelled 


/Lijot 






To be healed 

9 „ amazed 

„ „ troubled ^£' 

„ „ bruised (j-sxiil 

„ „ poured out C&£\ 

„ slip away Ju*M 

„ be split <ji&Jl 



„ poured out 



c ~ e 
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"-» -- ° k 



To depart vj£*3t 

„ proceed from (J^i' 
„ be cut (pen) ^j^ol 



» 


„ extended, 




] 


mercy 




n 


be raised, sent 


ft 


» 


„ attracted 


• * 


n 


„ wounded 


c^i 


V 


„ concealed 


- - -* °* 

ft 


n 


go down 




n 


deviate 


JfiuJ 


rt 


be straitened 


r^^l 


» 


„ degraded 




V 


„ broken 


^t 


Ji 


„ loosed 





„ stoop ^^' 



ft 
ft 



„ be deceived . 

» n led 

„ fall prostrate, to 

be spilt v^iil 

ft 

„ be broken, defeat- 
ed ll£jt 
„ be eclipsed (sun) iJL^Xjt 



*■ *> ^ o 

To be disclosed u-iiXi! 

„ „ blotted out ^5^3? 

„ „ pulled down ^«5L|3( 

„ „ put to flight ^5t 

„ rain heavily, shed 

tears J4*' 

„ be joined to Jwoit 

„ „ printed ^IfeSl 

„ „ covered (Wail 

„ „ thrown £^k*f 

„ depart <jJl£ut 

ft 

„ be bent, inclined J&ibt 

„ „ arched, coa- 

gulated JU&t 

ft 

„ cleave to <Jl£Ju>\ 

„ be planted 0*7**' 

„ „ plunged u ^il\ 

„ „ opened £x£t 

„ burst r4^' 

„ be separated Juoi3l 

ft 

, , cleft JJUil 

ft 

„ „ distressed c^dlibl 
„ „ extinguished ^bl 
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To be finished i g^ £i ^ 

„ „ cut off, cease £-k&' 



To be overturned ^JUttf 





VII. 


ft 




To adduce an argu- 




To 


begin 




ment 


• «• t 


» 


originate 


£**! 


„ be on one's guarc 


l U7**i 


» 


smile 


r*4 


n » burnt 


&H 


» 


be distant 


ft 


„ venerate 




» 


request 


J%1 


„ gather wood 


* 


n 


swallow 


ysi 


„ celebrate 


ft 


rt 


put to the test 


J*i 


„ despise 


-"m" ° ft 

7*M 


y) 


delight 




„ endure 


ft 


» 


implore 


&&1 


„ contain 


tf^*H 


» 


follow 


« 


9 use strategy 


ft 


» 


ruminate 




„ hide oneself 




9 


be gathered 


<~^i 


„ experience 




» 


exert oneself 


«>4^f 


„ invent 


er^l 


» 


be kindled 


7^1 


„ abridge 


r**H 


» 


draw water 




„ be distinguished 




V 


listen 




for 


ft 


» 


lean upon 


iXJUUttt 

ft 


„ take to oneself 


ft 


» 


be strong 


ft 


„ be girded 


*a 


» 


buy 


— ^ o 
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To 



be kindled 


ft 


To be ordained 


r*)l 


„ occupied 




» 


„ pleased with 


**>)[ 


long for 


*&[ 


» 


tremble 


**& 


long for 




» 


rise, advance 


*»;! 


be dyed 


y&L 


9 


commit a crime 


/ft 


choose 


jm 


9 


suspect 


^i 


make terms 


£&J>1 


9 


despise, scorn 


*)>! 


warm oneself 


j^l 


9 


increase 


>\'*\ 


lie down 


£^kil 


9 


cover oneself 




be troubled 


^Ikil 


9 


economise 


ft 


compel 


M 


9 


limit oneself to 


f^l 


blaze 


rM 


9 


require 


^1 


persecute 


*^-*J, 


9 


acquire 


*"*i 


defraud 


(j^JU^t 


9 


be grieved 




be mixed 


ft 


9 


earn 




invent, forge lies { JJaL\ 


9 


be clothed 


*^i 


be leavened 


7*4 


9 


„ satisfied 


J*l 


choose 


;iiLi 


9 


surround 




claim 


«•»! 


9 


take refuge 


ft 


be confused 


' /ft 


9 


undertake 


$K 


tremble 


• /ft 


9 


look back 


ft 


extemporize 


<iiu;l 


9 


meet together 


^ 


apostatize 


ii;. 


9 


seek for 





18 
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To 


> blaze, be inflam 


™ 


To draw near 


- <.°. t 




ed 


v^i 


Y> 


commit crime 


j^i 


r> 


be bent 


*A 


Y> 


obstain from 




» 


examine, try 


G^i 


r> 


be vigilant 




r> 


be mixed 


i9\ 


v> 


commit suicide 




n 


„ filled 


Suit 

• 


w 


choose 


*» ** "* ° 


» 


know, see 




» 


be spread 


f^i 


» 


consider 


^i 


n 


„ victorious 


r^i 


W 


excuse oneself 


;«&» 


w 


await 


M 


W 


confess 




w 


be puffed up 


e^i 


n 


separate oneself 


jpa 


n 


profit by 


- rr.f. 


r> 


take refuge 




n 


criticise 




19 


embrace 




r> 


be transferred 


<tfat 


r> 


take care of 


Tr.°i 


n 


choose 


<s*% 


» 


be accustomed 




n 


have a relapse 


yiXjttf 


w 


w deceived 




r> 


rebuke, drive away l$£l 


n 


wash oneself 


~ ** ** ° 


r> 


seize an oppor- 




w 


be enraged 




tunity 


>^1 


w 


begin, conquer 


e^L 


>? 


come to an end 


««»! 


v> 


glory in 




n 


be shaken 




w 


prey on 


uyJl 


r> 


mind 




» 


miss 




n 


be united 




n 


think 


^i 


19 


„ wide 


c-4 
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To be joined 




To burn, blaze 




„ „ humble 




„ be pious, fear 




„ follow advice 


k&i 


n lean upon 


1*1 


„ happen, agree 




„ trust in 


-» ^ * 




VIII. 


S3 ^ o 





To be white 


w 


W 


red 


>5 


T5 


green 


» 


» 


blue 


» 
W 




brown 
black 









To be yellow 

„ „ crooked 

„ „ one-eyed JiJ 

„ „ dust-coloured pij 



dull 



OS 



f -°" 



IX. Joi&Cwf 



To approve ^JLaxZS 

„ send for one Insult 
„ be worthy of ^sxiLlf 
„ find sweet {S U^Jxl\ 
„ be changed, be 

impossible JLa£L! 

„ spare one's life, 

be ashamed UssJLl! 

„ seek information Z.£s£l\ 



•* . ° • • 



To employ a ser- 
vant »<X$3JuLl 



JakisslL\ 



„ draw out 

„ extract 

„ rectify omission vjjjuul 

„ seek proof, infer J<X&J 

„ be circular CljuLLl 

„ seek mercy i^U*lt 



„ recall 
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& 



To hire 

„ ask permission £>aU-J 
„ seek safety <jJoU*J 
„ be polite, eultur- 
ed imoUu^I 



„ recommence an 
action 



„ be worthy of JjaU-J 

„ „ arbitrary JJjuJ 

„ exchange JjJj**' 
„ rejoice at good 

news +&xX*J 



„ consider ugly ^LaIzI! 
„ consider remote AiuiLLl 
„ seek the comple- 
tion AJUUfrt 

„ except (5^1 

„ answer prayer v^livjult 
„ seek protection Clsu-ll 

„ profit oU£lf 

ft 

„ loathe ^ixL^ 

„ meet, to be in 
front of JJJ&lt 






276 
To rest 

„ explore 

„ penetrate deeply, 
(affair) ^aSxL\ 

„ be independent jJLLit 

„ „ upright flislf 

„ consider great ~JjcJ 

„ consider abun- 
dant lifcLlt 

„ regard as a duty jiduLll 

„ diaw attention 

** " ° ** o 

to vs^aJUu**! 

ft 

„ lie on one's back ^J^^ 
„ seek inspiration ^%XxL\ 
„ seek help tXilll 



„ continue ljult 



•• • •• I 



„ ask a gift 

„ discover 

„ deduce 

„ ask for water, be 

dropsical 

„ call to witness <\lkxl\ 

„ consult Cliill 



5 ° •• °i 
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' ^ e " o 



M AY\Aw\ 



To esteem of little 

account JkJesZ^ 

„ find right 

„ seek for infor- 
mation 

„ enslave 

„ hasten JlsxjLlII 

„ make oneself 
ready JuLolt 

„ seek a favour i,d£Jult 

„ consider great ^alII 

,, desire to know JUa£1| 



w use 
„ borrow 






M seek aid £>1*a«J 

w seek to under- 

stand p***"; 

w seek help iX^u^*' 



„ ask fulfilment of ' 









a promise 
„ disdain 
n incite 
„ shine, be enligh 

tened 
„ mock 
„ begin speech 
„ deserve 
„ deposit 

„ seek payment <^Jj*^l 
„ overpower {J°y^ 









„ be awakened hslxL\ 



„ seek help 

„ seek forgiveness tiixL\ 
„ be rich, indepen- 
dent of £^*ilt 

To be about to do <j3pi* ' 



To be hump-backed ^^6<L\ 



9^0 



w „ sweet 

99 W 



rough, rude <jJ£i^J 



„ w covered with 

grass 
„ be filled with tears, 



grass y^^Art 



eyes 



<4w*i 
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QUADRILITERALS. jii* 



To 



embellish 


*■$*> 


To make disciples 


JOL5 


embroider 


ufefj) 


„ stammer 




move 




„ collect 


^ 3" • 


shake 


$ 


„ have the death- 




roar 


7f*> 


rattle 




clothe 


fey" 


„ appear (truth) JaaJu* 


lower the head 


tleiio 


„ neigh 




fall in (the night) 


* - ^ 


„ open the eyes 




camp 


iCLfc 


widely 


(ji*i 


sift wheat 




„ scribble 


(J^^ 


gargle 




„ roll down 




burst out laughing aJL$* 


„ buzz 


£**«> 


shine 




„ flutter 


Jy; 


rinse 




„ roll away 


^>5 


trouble 


J^JU 


„ run quickly 


l- *'' 

V 


wag the tail 


(J^A^QJ 


„ sketch, plan 




confound 


w# 


„ suggestevil(devil)J^$ 


interpret 


r*? 


„ wail 


Jft 



DERIVED FORMS OF THE QUADRILITERAL. 

I. JJLltAJ 



To 



roll along 
be shaken 






To profess atheism iJJ^Cs 
„ put on trousers Jj^i 
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To be rude, proud o^sxaS 


To shine Ifalts 


„ „ conceited ( j«JaA5 


„ follow a sect vl*ij^> 


„ philosophize uUJLM 


„ be restless in bed J£Jl*3 



go backwards *&4&> 



II. jilajf 



To gather of press 


To have a protube- 




(crowds) ps*yJL\ p 


rant chest and a 


i. 


„ lie on the back v5 &ullt 


hollow back 


yJ»X*3^ 


a " o 

in. JJi*jf 




To be intensely dark t$*l 


To vanish away 


^ O 


„ stretch the neck 


„ enjoy tranquillity vjWiej 


to look S>V4 


„ shudder with honor tilst 


„ be high, proud !iCil 


„ be intensely dark *4**I 



SUPPLEMENTS OF THE QUADRIUTERAL. 



To practise farriery pdlj 
„ clothe one with 

a gown v4*^ 

„ throw violenthy 

*• -» o 

down Jjo^ 



To stuff the crop J^i 
„ hurl into an abyss ^y»<> 
„ put a cap on any 
one g^ili 
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THE MORE COMMON FORMS OF TRILITERAL 




MASDARS. 




^iii 






XJU*i 18 






jju i 


SJlii 19 






JJJ 2 


SJUli 20 






Jii 3 


&& 21 






J*i 4 


SUUi 22 






jJa 5 


SJ& 23 






Ji* 6 


&LU 24 






J*i 7 


^25 






JiU 8 


^'26 






J^lO 


^27 


• 




Eiytf 10 


J&i 28 






kJUi 11 


a ^i 29 






sfci 12 


^tfii 30 






x2l£i 13 


JUuS* 31 






JLii 14 


jJ^JUi 32 






JU* 15 


JLjum 33 






Jlii 16 

J4** 17 
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NOUNS OF ACTION OF TRILITERAL VERBS. 



juti&f yl^Jf 



i. JJu 



Pushing, paying 


e£ 


Bringing 


wJLi 


Sprinkling 


KT) 


Gathering 


*?7 


Thunder 


» • " 


Ignorance 


J4*- 


Lifting 


3 


Digging 




Throwing 


0** 


Truth 




Captivity 


*• 


Loosing 


Ji 


Closing up 


Ju« 


Praising 


cVjfv 


Shedding 


jcL 


Carrying 


J*^ 


Enacting, sharpening J^i 


Writing 


Joi 


Longing 


or* 


Study 


0" 


Roasting 




Knocking 


u£& 


Pardon 




Taste 


jA 


Beating 


v ^i Foldiog 


? 


Light 


*ji 


Fickleness 


ySuJp 


Grinding 


^sal* 


Justice 


J<U 


Eating 




Living 


'•!;: 
u**^ 


Safety 


,j-Sf 


Washing 


(>*Mh£ 


Cold 


■y 


Grief 


* r 


Lightning 




Opening 


0- 


Selling 




Supposing, appointing 
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Superiority 


Judi 


Death 


- 


Understanding 




Springing 




Killing 


<& 


Vow 




Purpose 


Juii 


. Assisting 




Knocking 


0" 

if 


Sprinkling 




Speech 


J'f 


Arranging, versifying 




Cauterizing 


'J 


Profiting 




Glance 


jiij 


Lamentation 


©■"" 


Blame 


r? 


Sleep 


0" 


Praising 


^ 


Obtaining 


j£ 


Stretching 


3J 


Fulling~down 


pi* 


Forbidding 


o ^ 


Promise 


O^j 




2 JJb 




Abasement, weakness 


« 9 

J* 


Harm 


Li 


Ampleness 


O 9 


Weakness 


.0 ' 

l-Aftrf£ 


Cheapness 


• > 


Oppression 


^ 


Abstemiousness 




Excuse 




Scoffing 


e 9 


Politeness, sociability 




Disease 


• » 


Stinginess 


J**4 


Drunkenness 


^Xam 


Healing 


? 


Drinking 




Slowness 


•« 


Occupation 


4 > 

JdLA 


Vanity, falsehood 


J& 


Thankfulness 


5*' 


Distance 


^ 


Doing 


> 


Cowardice 


e > 
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Generosity 

Sorrow 

Beauty 

Judgment 

Dream 

Wickedness 

Experience 

Storing up 

Nakedness 

Difficulty 

Washing 

Spoiling 

Vileness, ugliness 

Crime 

Permission 

Inheritance 

Righteousness 

Diligence, endeavour 

Skilfulness 

Covetousness 

Depriving 

Feeling 

Preservation 



283 

of ! 



• 9 
O 9 






O 9 
o 9 

O 9 

3. Jii 






7* 

IN 

e 

o 
o 
m 



Holiness 

Proximity 

Abhorrence 

Meanness 

Kindness, gentleness 

Abiding 

Reigning 

Advice 

Speaking 

Dryness 

Easiness 

Luck 



O 9 
O 9 

o > 



Envy 


JJb* 


Forbearance 





Confusion 





Fertility 





Rememberance 





Compassion 





Being well watered 


^ 


Sorcery, seduction 


e 


Drinking 


ul^ 


Feeling, versifying 


. 
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Truthfulness 
Distress 
Goodness 
Passionate love 



© 

o 



Knowledge 

Adultery 

Saying 



4. JJii 






Confusion, shame 


J^ 


Hoarseness 


&* 


Dumbness 


\rf* 


Leaving 


& 


Erring 


fuL 


Leprosy 


\S>7* 


Diligence 


Vjti> 


Seeing 


r* 


Slipping 


uPj 


Fatigue 


V* 3 


Slipping 


j? 


Fear, grief 


tf> 


Disgust 




Patience 


0J± 


Anger 


Jaiu* 


Caution 


* 

)&&■ 


Generosity 


l£W 


Sorrow 


c£» 


Hisease 


,JU 


Envy 


(_\ t^^fc 


Dwelling 


y£j*m 


Swearing 


>-i,JLf» 


Wakefulness, watching J£« 


Annoyance 


7 «u4 


Grief 


yj^> 


Request, seeking 


wl& 


Dignity 


u£i 


Coveting 


c* 


Deafness 


^ 


Victory 


^ 


Politeness 




Sweating 


># 


Regret 




Thirst 


{J *» " ft 


Corruption 




Publicity 


v^ 


Hope 


jjiT 


Doing 


j^* 
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Blindness 


J* 


Repentance 


r & 


Anger 


y^Qft 


Moisture 




Toy 


& 


Relationship 


■j > yy * 


Failure 


jii 


Looking 


^ 


Despair 


hjj 


Fleeing 


Vr* 


Generosity 


(? 


Affection 




Zaziness 


jjS 


Fear 


J4»j 


Hydrophobia 


^Js 


Swelling 


r;5 


Affection 


uiis 


Dirtiness 


*>"5 


Sickness 


\Jy 


Deep sleep 


c^5 


Wearifeness 


jJU 








5. Jjii 




Difficulty 


9 9 


Mercy 


> > 


Holiness 


9 9 


Drunkenness 


^ 


Meanness 


» 


Excuse 




Dreaming 


^ 








6. Jii 




Consent 


* 9 

**> 


Request 




Night-journey 


# 9 


Weeping 


ji 


Guidance 


^dut Piety 

7. Jl*i 


+ 9 


Laughing 


jCsua 


Playing 


^ 


Lying 




Depriving 


r;* 



Digitized by 



Google 





286 


Swearing 


ijiJLc^ 


Stealing 


Choking 


-» 

(3^* 





(Jjp« 



8. JJu 



Heaviness 


Jjtf 


Satisfaction 


£4* 


Satisfaction 


<>; 


Littleness 


7*? 


Annihilation 


^ 


Greatness 


jvkc 


Thickness 


^ 


Richness 


<$** 


Plumpness 


^•**' 


Shortness 


r^ 



9. 



,0> » 



Compassion 




Going forth 




Subjection, obedience £j~*as» 


Palpitation 


9 9 


Obscureness 




Entering 


J^3 


Approaching 




Returning 


> > 


Settling 


9 9 


Firmness 


9 > 


Worship, prostration 




Gladness 


9 9 


Falling 


ioyUu 



Setting (stln, moon, 


or 


star) 


jyf 


Going forth 


** 

)* 


Rising (sun) 


by 


Reaching, maturity 




Firmness 




Sitting 


u-r^ 


Solidity 




Madness 




Happening 


9 9 


Arriving 


JyO>> 


Presence 


> 9 


Staying, falling 


JylL 
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Heat 


»> * 

r* 


Failing 


)T JJ 


Silence 


<a>ySL*> 


Sitting 


9* 


Quietness 


&r*» 


Hiding 


&)+* 


Consolation 


jXm» 


Descending 


i ' : 


Exaltation 


if 9 


Growing, beginning 


9 9 


Rising (sun) 


u&r* 


Execution 




Proceeding 




Aversion 




Ascending 


9 9 

$yJU6 


Growth 




Rising 


t& 


Blowing (wind) 




Crossing 


9 9 


Palling 


4^» 


Height 


■A 


Attacking 




Setting (sun) 


. 9 


Arriving 


J r*> 


Deception 




Coming 


°5» 


Languor, lukewarmness %ytf 


Standing 


sJ^ 



Coming 



r* 



Jui 



10. 



Manhood 


**9# 


Manliness 


_ »» 


Saltiness 


&i^U 


Softness 


*iyL> 


Ruggedness 


***5 


Ruggedness 


8 ;^j 


Dryness 


- > > 


Sourness 


- 9 9 



Harshness 

Tenderness 

Dampness 

Heat 

Ease 

Difficulty 

Sweetness 
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11. 


&jiii 




Protection 


£>Ua> 


Swimming 


k&Aju* 


Avoidance 


sills* 


Office of a butler 


JbUu» 


Weaving 


&$% 


Authority 


sSllu/ 


Lectureship 


felki* 


Ruling, politics 


JUm UUn 


Caliphate 


&i% 


Travelling 


&&>Uu« 


Treachery 


&U*» 


Accusation 


*£** 


Sewing 




Dyeing 


&jlx«o 


Knowledge 


*■>')«> 


Exchanging (money) 


Si 11*0 


Prefecture 


l'y\S\ 


Handcraft 


&ilio 


Building 


ijLo 


Goldsmith's art 


StelLe 


Merchandise 


8JLiv5 


Hospitality 


aill* 


Reciting 


8 5*? 


Worship 


8<>Ufc 


Tribute 


&JU^ 


Porterage 


sJiift 


Surgery 


&».(!»- 


Divination 


Eil^A 


Ploughing 


**% 


Perfumery (trade) 


gjLkfi 


Guarding 


JUwt*^. 


Building 


g;u* 


Relating 


**IX~ 


Providence, care 


s£% 


Indication, auctioneer- 


Husbandry 


*z>$j 


ing 


X#<> 


Reading 


M ft 


Headship 


iL^lS^ 


Leading 


sfcs 


Suckling 


&*lij 


Writing 


ibU{ 


Agriculture 


^5) 


Sufficience 
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Navigation 


*£>*• 


Protection 


#*i 


Carpentry 


s;iio 


Stewardship 


a\s y 


Guidance 




Birth 


g<&, 


Inheritance 


*r n 


Governorship 


&i 


Office of Vizier 


1% 







12. &JUi 



Safety 


fc#U 


Honour, regard 


&il^ 


Kindness 


K^X^u 


Foulmouthedness 


g*t<JJ 


Courage 


StiLiLA 


Skilfulness 


&f 


Misery 


gjlii 


Simplicity 


J&UuS 


Testimony 


5<>14^ 


Kindness,cheerfulness fc&Lfli 


Chivalry 


&A|i 


Stupidity 


8<>& 


Friendliness 


xitjci 


Cowardice 


&SlIi 


Hardness 


&S^L2 


Boldness 


gjU^ 


Cheerfulness 


litt 


Ignorance 


&JU* 


Purity 


g^ 


Youthfulness 


&3t<xi 


Comeliness 


Sil^ 


Skilfulness 


&StJu^ 


Freshness 


K-iLd£ 


Sweetness 


g^ 


Stupidity 


g^Ui 


Foolishness 


&sUi 


Vileness 


&^Ui 


Depravity 


6\SL 


Holiness 


&ilji 


Losing 


gJLlL 


Contentedness 


XiliS 


Delicacy 


s3l** 


Denseness 


&ilB 


Meaness, badness 


gtsfS) 



19 
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Happiness 


8<>ljU» 


Vigilance 


&*& 


Easiness of style 


SLhwjLuM 


Repentance 


iifjO 


Stability 


&*& 


Cleanliness 


Silia 


Inaccessibility 


SiLli 


Innocency 


i;l» 


Skilfulness 


gjig; 


Meekness 






13. 4JUi 


i 


Depravity 


&\sL 


Openly 


su^U 


Suitability 


&I»JU 


Skilfulness 




Obedience 


&I«t^fe 


Hating 


**?!? 


Madness 


sl»\s£ 


Purity 


**»5> 




14. jiii 




Weeping 


H« 


Cough 


JUL* 


Singing to camels 


►Uxi 


Consumption 


J*i 


Bellowing 


y^ 


Headache 


e f ^-* 


Choking, diphtheria 


(jLli. 


Crying 


dr* 


Praying 


•lii> 


Shouting 




Giddiness 


;!$* 


Sneezing 


iwlhc 


Bleeding (nose) 


V-iUJ 


Hiccough, gasp 


^9' 


Grumbling (camel) 


^ 


Great thirst 


«4A4$ 


Hard breathing 


;S 


Mewing 


•5- 


Chatter (monkey) 


c*> 


Crowing 


v Lii 


Rheum 


r S 


Drowsiness 


U*U3 


Asking 


Jfj*u 


Lamentation 


c* 
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Shouting 


OU£ 


Passionate love 


f 1 ** 


Leaness 


ji£ 








15. JUu 




Affliction 


•** 


Generosity 


*l*w 


Splendour 


^ 


Permission 


— li* 


Firmness 


i&>Lu 


Misery 


*lii 


Reward 


*!^ 


Straying 


J*i 


Dryness 


vjlii. 


Costliness 


**± 


Clearness, emigration 


**£ 


Corruption 


<>Lm(J 


Beauty 


JUi 


Vanishing 


-Ui 


Crossing, license 


>5* 


Lapse, missing 


>a>ly 


Reaping 


<>Lo^ 


Fatigue 


J$* 


Destruction 


v^i 


Perfection 


JUT 


Losing 


%Lm*&> 


Success 


c^ 


Secrecy 


»U&. 


Growing 


-U3 


Abundance 


HiJ 


Fulfilment of promise *lij 




16. JLii 




Shouting 


—La*o Returning 


v^i 


Light, brightness 


*llf 


Veiling 


uliv> 


Fleeing 


;ft 


Counting 


oLwhfife 


Rising, standing 


r^; 


Conclusion, end 


^lis. 


Meeting, finding 


»iij 

*» 


Nursing 


£ ii ; 


Shunning 


;Li3 


Healing 


»ti£ 


Refusing 


•WH 


Fasting 


l»llo 
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17. ( 


JuaJ 




Sighing 


rj 


Departure 


<%; 


Snoring 


jAdflki 


Roaring 


7*5 


Braying, hiccough 




Neighing 




Trumpeting (elephant) ^Jc 


Buzzing 


ch^ 


Shouting 


&? 


Clamour, roaring(sea)^A^ki 


Gnashing 


r-t 


Hissing 


p*&i 


Creaking 


<-i4yo 


Praising 


£>*i 


Whistling 




Barking 


e* 


Noise of boiling water yg^\ 


Lamentation 


W*A^3 


Groaning 


&$ 


Crowing 


w^utS 


Rustling (leaves) 


yJUkr* 


Braying 




Longing 


&***> 


Roaring 


ji*» 


Murmur (water) 


7*)j* 


Sound of thunder 


t*t 


Creeping 


VH^?^ 








18. kll^ 




Estrangement 


&ixki 


Scorn, zeal 


ftliffc 


Advice 


kssuuGj 


Touthfulness 


y^yy^^ 


Supplication 


RJLuwj 


Accusation 


SUXi 


Slander 


is*5 


Determination 


•**" •* 

*♦£* 


Prevention 


**>?* 


Plunder 


8i*ii 


Rancour 


SJUA^ 


Judgment 


&i«a? 
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19. 


SJlii 




Request 


**tf* 


Suddenness 


5«UpJ 


Completion 


xiUi 


Tarrying 


tiUJ 




20. sLtti 




Disclosing 


*h,[S 


Order 


sC^of 


Development 


&i&li 


Result 


auSU 


Preserving, watch 


***)) 


Siesta 


ftlsti 




21. && 




Scoffing 


8*&um 


Experience 


8^1* 


Haste 




Preaching 


&&£> 


Brownish 




Pace 


- • > 


Auburn 


syui 


Sight 


<S 


Companionship 


&ASSU0 


Roughness 


&£ii 


Nakedness 


V 


Power 


Bjjj 


Emigration 


*** 


Freshness, consolation gjj 


Desire, request 


&* 


Power 




Boldness 


* , 

11^ 


Grammatical error 




Excellence 


sS^L 








22. *j& 




Power 


iyia^ 


Return 


8^ 


Distress, ill-luck 


'lyAJZ 


Inattention 


&JU£ 


Attack 


tiyC 


Absence 


SjuS 
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Zeal, jealousy 




Failure 


5uxs» 


Surprise 


gtsai 


Invitation 


?y&* 


Hardness 


8^«J» 


Mercy 


> 


Sorrow 


&S 


Mercy 


&**£ 


Abundance 


*r* 


Desire 


Blks 


Curse 


UmJ 


Dread 


Xj&I 


Rheum 


*; 


Slipping 


* 


Ampleness 


g[^ w ^ 


Growth 


sUi 


Repentance 


**? 


Revenge 


&+& 


Perplexity 


B«jy& 


Slip, error 


Syfei 


Fear 


&L&L 


Fear 


4** 


Solitude 


spJL 


Old age 


E^i 




23. S&i 




Chastity 




Relationship 


R^i,m]* 


Living 


SjiAfL^r 


Luxuriousness 


**■* 


Might 




Intention 


■fe 


Desire, blessedness 


&L*X 


Supremacy, empire 


f l 


Seduction 


U3S 


Impetuosity 


SJka. 


Prudence 


ilki 


Wisdom 


*3* 


Littleness, rarity 


ds 


Experience 


§*A& 


Writing 


M* 


Service 


&ij^ 


Praising 


&^Juo 


Betrothal 


&&&. 


Bounty, (reproachful 




Lightness 


6 


for favours) 





Fear 


SJu± 
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Dignity 

Tenderness, thinness 
Conduct 



&**> 



SwUi 



Partnership, commu- 



nion 
Soundness 



*S 



fyM* 



e 
&SU0 



24. Uii 



Pity 


S&L& 


Security 


JUiT 


Haste 


*lsk£ 


Affability 


&isf 


Victory 


*lii 


Contempt 


SAil 


Possessing, talent 


&£ii 


Motion 


1^. 


Deliverance 


ils6 


Life 


SUi. 




25. JUS 




Nearness 


A 


Misfortune 




Dwelling 




Vision 


1'*' 


Blessedness 


■** 


Returning 


«s^; 


Encounter 


UsJ 


Desire 


<5^; 




26. ^ 




Claim 


v5>* 


Confidential whisper 


v5^* 


Accusation 


&A 








27 - ^ 




Remembrance 


Vjf^ 
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28. ^^ii 



Reproof 


ijUjlc 


Reckoning 


1*)Iam*^> 


Forgiveness 


u5** 


Sweetness 


JP> 


Losing 


tjttXSi 


Carrying 


^p***- 


Beading 


J/ 


Losing 


> 


Approaching 


tf£/ 


Over-weighing 


^^j 


> 
Denying, ingratitude ^JS 


Consolation 


o'r^* 


Decrease 


^ 9 


Thankfulness 


^5^& 


Vanity 


0&4 


Overflowing,injustice ^U*^ 


Slander 


e>t*4* 








29. J&i 




Forgetting 


ijljLuO 


Knowing 


o^ 


Forsaking 


O'^f 


Losing 


e)»<3jU 


Finding 


o'^ 


Returning, arriving 


^UtU 


Coming 


tftf* 


Concealing 


^Utf 



Depriving, forbidding ^U%^ 



Flowing 

Rambling, flowing 

Flying 

Boiling 

Boiling 

Overflowing 



30. 



u 



*s* 



Shining 


J& 


Inclination 


C)^ 


Raving 


• ^ 
{£>** 


Agitation, commo- 




tion 


v^4* 


Longing 


^li^i 
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Wandering 


cA4£ 


Palpitation 


cjU*^ 


Agitation 


*5? 


Revolving 


o5j* 


Running 




Trembling 


J**i 


Wandering 


o^ 


Passing away 


J*i) 


Avoidance 


JI&4P- 








81. JUA3 




Croaking 


i- ' 


Sprinkling 


jtfiiL? 


Paying ready money aliiS 


Sipping, sucking 


oUo 


Sleep 


e li^3 


Asking 


jUi 


Remembrance 


;Uji 


Pouring 


wULJ 


Departing 


Jl».y> 








32. «£j& 




Senility 


JlL.^4\jlA 


Perishableness 


9 ^ 


Spreading news 
Becoming 


Rp»jti«,$f 


Separation, remote 
ness 




«;,^ 


*V** 


Siesta 


*V^ 


Avoidance 




Existence 


*v** 


Continuation 


Si^a 


Inclining 


sJ^JL; 


Deviation 


^) 






Lordship 






33. Jjju* 




Difficult 




Subject, placing 


erV 


Understanding 


Jyuw 


Promise 


*A* 


Temptation 


uj 2 ** 


Easiness 








Digitized by VjOOQIC 



298 



Patience 
Exertion 
Produce 






Oath 

Return 

Restoring 



9 ^ 



ADJECTIVES RESEMBLING THE AGENT. 

1. JJS 



Easy 

Clever, energetic 

Aged 

Difficult 

Hard 

Thick, bulky 

Straight, narrow 

Sweet 

Tender, sappy 

Rough 

Thick (beard) 

Pure 

Soft, brittle 

Rugged 



Thin 
Filthy 



° A 



o 
o 

7*5 



Deficient, low (price) 


-» 


Righteous 


7* 


Smiling 


(jfe 


Firm, steady 


QUJ 


Chaste (language) 


J«U> 


Alive 




Deceiver 




Meek 




Ragged 


e»; 


Broad 




Soft, flexible 


Otta.J 


Ignoble 


I s ' 


Tender 


v% 


Luxurious 





Compliant 


• - 



2. JJU 






Rude 
Fertile 



uX» 
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Saltish 


&- 


Pure 


Ojj* 






Inexperienced 


ft 




3. Jii 




Hard 


wJL* 


Pure, free 


m f 


Heedless 


Jj& 


Sweet 


fit 


Bitter 


»9 

7* 


Mean 


0» 


Sour 


m 9 


Hot 


> 




4. jjj 




Handsome 


v j^^ 


Hero 


JJoS 


Filthy 


tr#^ 


Youth 


£>4X^» 




5. JjL» 




Easy, (style) 


iuaJLam 


Fragrant 


* 

d 


Unsociable 


o*y^ 


Liar 


jaT 


Greedy 


•r* 


Ugly 


C** 


Harsh tempered 


iMMbX M» 


Glutton 


y^ 


Merry 


V^ 


Joyful 


£f 


Thirsty 


> 


Fatigued 


V*? 


Difficult 


yi*X 


Unfortunate 


irf 3 


Fragrant 


**■ 


Tasteless 


*** 


Turbid 


& 


Rough 


«H^ 


Blind 


C* 


Dangerous 


uL 


Drowned 


& 


Defiled 


t/*3<> 
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Eloquent 


ijavJ 


Angry 


^J&j. 


Gluttonous 


«? 


Joyous 


zt 


Rotten (eggs) 


&■ 


Timid 


& 


Filthy 




Filthy 


& 


Glutton 


** 


Fragile 


r? 


Timorous 


>h> 


Troubled 


ij& 


Pious 


£)) 


Despairing 


hiS 


Dirty 


tP 


Broken-hearted 


v^ 


Brazenfaced 


e> 


Grieved 


dJ 






Viscous 


^ 




6. Jiii? 




Dumb 




Bobtailed 


■4 


Green 




Hoarse 


e 5 ! 


Having one eye blue, 




Piebald 




the other black 




Leper 


"t 


Having eyes black and 


Spotted 




wide apart 


ft 


White 




Blackish 




Bare (face, field) 




Having a long chin 


*0* 


Shapely contour (neck) JuuLt 


Spotted 


JoSjl 


Humpbacked 




Having bad eyes 


Joijl 


Short-sighted 


ywnCfcl 


Blue 




Red 


-•T 


Brownish, tawny 




Fool 


^ii-j 


Black 


• * 


Squint-eyed 


J^T 
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Crooked 

One-eyed 

Dust-coloured 

Blaze-faced 

Flat-nosed 



ft 



Having the teeth apart ^JLi 1 
Under lip chapped ^JLi! 

Having brown eyelids J^5! 

II 



Bald-headed 
Hook-nosed 



** 



,o* 



Born blind 
Loog-bearded 

Red-lipped jjSl 

Blue-eyed, gray-eyed ^JLil 

Eyes wide apart JJsaSl 

Clipped (bird's tail) ^li\ 

Hasty lit 

Slender <-***• 

Right-handed ^j^f 
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Having the tip of the 

nose cut off 
Hairy 
Auburn 
Stiff-handed 
Hoary 
Gray 

Red-tinged, (pupil) 
Yellow 

Partially bald 
Deaf 
Deaf 
Lame 

Left-handed 
Night-blind 
Tongue-tied 
Hare-lipped 
Blear-eyed 
Blind 
Long-necked 



- •* 

JUT 
t 



'•? 



gJUf 



Evil 

Narrow 

Pleasant 



7. J^i 

Clear 
Good 
Religious 






C^ 



cH* 
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Intelligent 
Soft 






8. J*ai 



Merciful 


r*f; 


Polite, learned 


V**' 


Evil, bad 


i6 


Faithful 


* 
&**l 


Companion 


&6 


Stingy 


<M&* 


Weak-minded 




Slow 


\# 


Swift 


c~r 


Par 


duuu 


Happy 


JUJLw 


Stupid 


t\*A* 


Foolish 


ftAJUt 


Thick 


c^**^ 


Safe 


^jj^m 


New 




Stout 


&*+*" 


Worthy 


T^tf^ 


Strong 


J^Jci 


Important, large 


(^ 


Noble 


S^jA 


Great, glorious 


J^ 


Ugly 


mxJuit 


Sharp 


<Xj<X^> 


Sound 


e*f^ 


Greedy 


Oi^i 


Small 


wJLo 


Sorrowful 


v^r^ 


Weak 


UJaJL^ 


Wise 


|»aXb» 


Long 


^ 


Vile 


(JM A Mfcfifc 


Beautiful 


ui^ 


Light, agile 


>.aUS> 


Old 


i3*?* 


Fine, thin 


tj* 5 * 


Wonderful 


i_f irtnf^ c 


Low 


V 5 
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Much, many 


a 


Broad 


u±ty* 


Dense 


<-**** 

+ 


Dear, rare 


>r 


Generous 




Of high rank 


& 


Base 


& 


Deep 


<j*t* 


Kind 




Common, universal 


I**** 


Glorious 


CI 1 JIM Mil 


Strange 


V*7* 


Good, handsome 


e* 


Thick, coarse 


J2uJi 


Lean 


vjU&j 


Rich 


i* 


Clean 


uubS 


Poor 


7** 


Valuable 


ir*** 


Old 


r*4* 


Honourable 


**?5 


Near 


v-**J» 


Humble 


&*> 


Short 


wyoS 


Orphan 


f*$ 


Strong 


^* 






Great 


*ui- 



9. J^li 



Firm 


vsoti 


Putrid, (water) 


«*• 


Ignorant 


>U> 


Stagnant 


<j**J 


Clever 


jfOli 


Cold 


o^li 


Hot 


3* 


Righteous 


'^ 


Resolute 


r ;U> 


Brave 


JuvlS 


Intensely black 


aju. 


Vain 


J^G 


Sour 


(jdrfli 


Oppressing 
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Barren 


** 


Special 


Jold* 


Wise 


JjjU 


Traitor 


^Slk 


Learned 


,JU 


Sinner 


&*> 


High 




Domesticated(animals) c ^l5 


General, common 


^ 


Continuous 


&* 


Lukewarm 


*l 


Simpleton 




Wicked 


^.(i 


Thief 


(J>11 


Hard 


,Jj> 


Sound 


fj£. 


Cutting (sword) 


£±\3 


High 




Liar 


v ai 


Sharp sword 


r) u 


Infidel 


j* 


Clear 




Perfect 


JuoLJ 


Carnivorous 


;. u 


Skilful 


y»Uo 


Pure 


yolfc 


Imperfect 


(ja3\S 


Just 


J<)Lfc 


Complete 


*i 


Naked 


^ 




10. y^i 




Satisfied, (food) 


^jUIa 


Hungry 


vjU^. 


Lewd 


v)Vb* 


Grieved 




Thirsty 


1" ° - 


Perplexed 




Thirsty 


^Uk 


Ashamed 


u*4^ 


Perspiring 


if. -- 


Abashed 


o^ 


Thirsty 




Watered 


o 1 ? 


Impotent 




Drunken 


^(Jum 
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Repentant 




Choked 


^Loi 


Forgetful 


CJ^J 


Angry 


^U-a* 


Giddy (from wine) 


jfa 


Heedless 


^ 


Sleepy 


(jlwilj 


Joyous 


C^/ 


Fearful 


o*4*» 


Cripple 


^LaaJLT 


Slumbering 


^LU-j 


Grieved 


JJ$ 


Dejected 


cM 


Full 


Jbi 



11. JLii 



Chaste (woman) 
Incurable 



Incurable 
Incurable 
Sweet (water) 
Magnanimous 






Coward 
Liberal 



12. JLii 



JLdft 



Brackish 

Fatal 

Clear (water) 

Brave 

Bulky 






.lit 



vjLil and olio 



20 
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MEASURES OF THE NOUNS OF EXCESS. 
aJutf io 



«Jl5i 2 



11 



jUyb 



Juii 12 



J*** 3 



jli 13 




JuL*i 5 


• 


j£l4 


J^U6 




JU& 15 


Uii 7 




&JU& 16 


JUuLo 8 




NOUNS OF EXCESS. «JUJf &*> 






1. Jlli 




Learned 




Penitent 




Perfidious 


)\dl 


Smiling 


f»LL> 


Deceiver 




Weeper 


•ifc 


Impostor 


- 


Forgiving (God) 




Pardoner (God) 


*ULfc 


Giant 


#• 


Bountiful 


U*l*i 


Traveller 


Jt^ 


Murderer 


JUs 


Traitor 


I s ' 


Subduer (God) 


;l4i 


Fosterer (God) 


oi>; 


Liar 


wt^ 


Thief 




Benefactor 


,jLlS 


Bloodthirsty 




Timid 


oCjO 


Drunkard 


v^ 


Giver 




One who fasts 








Covetous 


£ Cfc 
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2. &J& 



Learned 


*jo±± 


Traveller 


*5£* 


Genealogist 


iiLli 


Traveller 


*3l£j 


Timid 




Clamorous 


&SLL* 




3. Ju£i 




Veracious 


tJj<X* 


Silent 




Holy 




Tippler 


■^_AJuW 


Playful 


t NiSW^ 


Drunkard 








Wicked 


;*T 




4. JyU 




Chaste 


;r*^ 


Brave 


;r ~» 


Hasty 


Jy4^* 


Ignorant 


J^ 


Forgiving 


)fi 


Merciful 


rW 


Zealous 


yyi- . Silent 


CJ*£*v 


Fearful 


»- 
V*** 


Thankful 


;^ 


Affectionate 


^ 


Veracious 






5. Ju«i 




Sorrowful 


- 1 

v*** ] Merciful 


« 


Thick (beard) 


ouucf 


Of close texture 


(3aa^ 






Omniscient 


aa^x 




6. J^li 




Very timid 


^ 


| Silent 


vtt^Ll 
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7. Uii 



Jolly 


*& 


Wrestler 


JLfile 


Censorious 


■*! 


Laugher 


&££l** 


Sleepy 


**£ 


Sweater 


*t 


Mocker 


%\p 


Timid 


x$ 




8. JUuLo 




Liberal 


*lki. 


Spendthrift 


■J&SM 


Daring 


<JtX£» 


Delusive 


\J>*3frJb 


Loquacious 


; lik 


Docile 


o 


Lazy 


JU& 


Hospitable 




Bountiful 


mj4* 


Covetous 


• 




9. Juuum 




Using perfumes 


*AkjLe | Poor, destitute 
10. EJUli 




Reciter 


«5 2 5 


Treacherous 


&Isu 


Distinguished 


kJUli 


Crafty 


*!»!<> 




11- SJ^i 




Grateful 


- >- 


Timid 


"V* 


Timid 


***** 


Liar 


^ii 






Disgusted with 


4JU 




12. Jii 




Holy 


t 9 


Heedless 


, » » 
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13. Jjb 



Changeable 



v-Jb! 



Fickle 
Deceitful 



Everlasting 



Humorist 



14. J,£i 

r9 ls | Holy 

15 and 16. Sjlijbj Jlijb 
RjUJb' Humorist 
Glutton 



NOUNS OF INSTRUMENT. *h$f ^1 



Slaking trough 

Cooking-pot 

Spindle 

Bath 

Handle 

Scissors 

Cutter 

Frying-pan 

Halter 

Press, (hand or 

hydraulic) 
Tongs 



1. JiL> 



JpL* 

^ o 



Needlecase 

File 

Lancet 

Microscope 

Syringe 

Awl 

Cannon 

Telescope 

Fire-brand 

Grindstone 

Whetstone 



Jji 



JO? 



LTJ 









)7 



&** 



JasLo I Fork 
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Beak 


ymJjO 


Adze, chisel 


^ o 


Fork, kitchen 


jJu* Spur 
2. JliL 


^ 


Telescope 


sl&JUO 


Needle-case 




Bellows 


£UU 


Oar 


v^liXA* 


Bird's bill 


\LtJue 


Plough 


£>Ca* 


Chisel 


JmLSjUo 


Syringe 


^La^uo 


Hand or hydraulic 




Flute 


fy. 


press 


^jXjSjo 


Probe 


\\JUmJB 


Measure 


JCX* 


Lancet 


Jetl&uo 


Saw 


sL&J^O 


Lamp, torch 


c u^ 


Hoe 


JmUCuo 


Wooden lock 


0*A* 


Iron-shod staff, spur 


)\^4* 


Key 


_Gca* 


Balance 


ofa 


Oar 








Scissors 


u*5** 




3. $liL 




Lathe 


itij&UC 


Needle-case 


5*aa* 


Looking-glass 


*lj* 


Censer 


8 7**! 


Sprinkler 




Pen-knife 


llj** 


Sand-sifter 


&*y* 


Spittoon 


rjIaa+ 


Arrow 


SLiwo 


Censer 


8^&4 


Fan 


X^jwo Inkstand 


JUxSluO 


Paper ruler 


SJxm^o 


Pillow 


* - 

StXdauo 
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Broom 


ftjmiAAj'ff 


Filter 


SuLa* 


Flat or box iron 


«9C? 


Squirt 


kh^jo 


Press 


&*CJLo 


Hand-mill 


SUsxla* 


Spoon 


SuulLo 


Mallet 


ZSyljjO 


Duster 




Umbrella 


6 - 

&JLk« 


Salt-cellar 




Wine or olive press 


SwOJU 


Towel 


KMiAi" 


Ladle 


&3JU 


Girdle 


&SkLo 


Pen-case 


&»JL,«< 


WITH THE MEANING OF NOUN OF INSTRUMENT. 




Jl*9 




Shackle 


JUld 


A woman's covering ^!jf 


Swaddling clothes 


ioUs Shoe 


M«U 


Head-veil 


^ 


Girth, girdle 


r!>^ 


Muffler 


r* 


Blanket 


;*% 


Bridle, rein 


r LixJ 


Bandage 


J0I4; 


Quilt 


oLiJ 


Wine-skin 


OU; 


Belt 


ol% 


Curtain 


\Uu« 


Golden girdle 


_a, 


Bandage 


ol^a 



WITH THE MEANING OF NOON OF INSTRUMENT. 

Bandage &!?£< ! Sword belt 8JU&. 

Bandage iuli* Support «iU<> 
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Stick 


*'& 


Support 


s<5Ld& 


Pillow 


8i> llj 


Suspender 


&£*« 






Turban 


iiU* 



THE IRREGULAR MEASURES. *&U and jJik 



Sieve 


Jci&Juo 


Pestle 


Oduo 


Soda or soap box 




Oil bottle 




Antimony box 


SJLidCc 


Snuff-box 


hftir * 


PRIMITIVE NOUNS OF INSTRUMENT. 




Net 


&JuL& 


Needle 




Drum 


jj& 


Double-headed axe 


gltU. 


Pick-axe, hoe 


u-fc 


Lance, spear 


«$* 


Trap 




Bucket 




Adze 


f ,di 


Wheel 


v *;* 


Lock 


09 


Ink-stand 


8(55 


Pen 


r^~ 


Lance 


> 


Tongs, pincers 


u>&^ 


Flint 


*i 


Pipe, screw 


vJp 


Lamp 


c'rr 


Catapult, ballista 


^ o ^ 


Knife 


c*fr 


Razor 


'Of 


Arrow 


r4~ 


Yoke 




7*i 


Sword 
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PROFESSIONS AND TRADES. 






&!*> <^oJ ULo* Jbe 




Thrasher 




Tiller 


0* 


Auctioneer 


J& 


Greengrocer 


jijL 


Oil merchant 


v)&* 


Builder 


>& 


Sower 


eC 


Door-keeper 


V_»fjJ 


Oil-dealer 




Salesman 


t^ 


Jailer 


^)l.j\<w 


Surgeon 


& 


Water carrier 





Butcher 


& 


Butter dealer 


^jU-* 


Shearer 


if' 


Beggar 


6l£J& 


Executioner 


**i± 


Dyer 


giL* 


Camel-driver 


JC4 


Money changer 


ui!^ 


Smith 


atixi 


Sportsman 


oil* 


Ploughman 


. 1°' 


Cook 


t # 


Reaper 


4>i *a&» 


Printer 


£ i£ 


Wood-cutter 


^ 


Drummer 


J&» 


Barber 


-- 


Miller 


yjlaa^ 


Donkey-driver 


^U^ 


Porter 




Porter 


jCi 


Grocer, perfumer ^Iki 


Baker 


1 *' 


Spinner 


J«£ 


Potter 




Sheep owner 


-» 


Tailor 


JoOi 


Miner 




Horseman 


J&> 


Husbandman 


6 ^ 


Tanner 
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Carpenter 


} ls6 


Butcher 


i^jLdi 


Sculptor, stone- 




Bleacher 


«L*i5 


dresser 


vs^lJxS 


Vine-dresser 


rP 


Copper-smith 


1 * " 


Wheat measurer 


JO? 


Carder 




Butcher 


r lU 


Engraver, stone-cutter jiUa 


Sailor 


^ 



MEASURES OF THE PLURAL OF PAUCITY. 



m\ 



C^ o^ f 



Jtfi?2 

SJUi 4 



MEASURES OF THE PLURAL OF MULTITUDE 









*&] 19 


JUi 10 


Jii 1 


-tf«i? 20 


xJlii 11 


Jii 2 


^^21 


Jyb 12 


Jii 3 


yj^b 22 


Xjyti 13 


JjU 4 


^Lii 23 


Jtf u 


JJa 5 


^JtfJ 24 


^ 15 


jii 6 


^JLii 25 


J4** 16 


ilii 7 


^Jlii 26 


J& 17 


iiii 8 



jiii is 



slii 9 
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PLUKAL OF PAUCITY. *IsJf 



£•* 



>** 



Slave 

Time, age 

She-goat 

Eye 

Farthing 

Cup 



jJ£! 



9 • | 

Sheep, ram { jJ£\ 



Palm of the 

hand 
Tongue 
Star 
Eagle 
Soul 
Tiger 
River 
Face, page 
Hand 



m9* 

9 °1 



Ruins, traces %Lff 
Appointed time JliT 



1. JJiif 



o " 



Sea 
Eyelid 
Letters (al- 
phabet 
Breast-plate 
Bucket 
Tears 
House 
Cubit 
Head 

Spring-camp 
Foot 
Line 

Lot, share 
Mouth 
Rib 
Fawn 
Back 



$ or 
'••1 



# 

"1 

Ja+J 



it? 



2. JUJ? 



Camel 



7» 



J^.f .Father 



o _ 

e *. 

/J- 



7*^ 



JliT j*l 



"Lai 
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Eyelid 


tfliiT 


o ^ 


Sunday 


*li7 




Generation 


M$ 


Ju^ 


Ear 
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S ; yL* 


y^ 


Husband 
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(tf 
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SJ^L 


tM» 


Uncle 
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7* 
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*£ 
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& 


cM* 
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Wounded 




«* 
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Pole-cat 




C^| 


Partridge 




Jla^ 






16. JLxAi 






Servant 


<Xui 


Jui 


Cow 


7*5 


* 








Donkey 


j*i* 


^^ 
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17. 








White-hairec 


S-A£& 


v^li 


Stingy 




J*A# 


Reprover 


* • 


JoU 


Brave 


JJIu 


JumU 


Unadorned 


• 


JWi 


Reclining or 


L 




Barren 




^ 


the chest 


V 


^ 


Raider 


fltf 




Envious 


tJ\<ttJfr- 


JUmIa 


Absent 


a*. 


,_»3U 


Kneeling 




eft' 


Liar 


* > 


v^ii 


Worshipper 


s » 


<X^L* 


Adviser 




^*b 


Law-giver 


•* 


£ ,li 


Sleeping 




18. 


Eye-witness 


« » 


dutla 


Mischievous 




jMi 


Ignorant 


J^4^ 


Jl*U> 


Artizan 


fiLup 


«_»Lo 


Clever 




jl&li 


Worshipper 


4>llfi 


J^U 


Guardian 




(JMJW 


Reprover 


* • 


J6U 


Envious 


t>uL^> 


(X»*l^> 


Workman 


JlU 


JboLi 


Keeper 


J*\lL 


Ju£. 


Sick-visitor 




*3U 


Servant 


s > 

ft**. 


,M>U> 


Wicked 


,ti » 


^.ii 


Rider 


v il; 


vfi; 


Reader 






Ascetic 




«X»fj 


Highwayman 


6 > 

f UaJ 


^Ws 


Visitor, pilgrim fy 


£5 


Leader 


Olp 


jSli 


Thief 


.OS > 


o)^ 


Scribe 


oOs- 


wjl^ 


Traveller 


c^ 1 


£»i 


Infidel 




^^ 


Commentator —11a 


a u 
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Members of 






Priest 


o# 


^ 


Parliament oly 


v^sii 


Hermit 




«X*»Ij 


Heir 




^;'5 


Adviser 




^G 








Watchman 


08 J 


i 
i 


Caliph, suc- 




19. »Sii4 




i 


cessor 


»XJdL 


&LA*> 


Guilty 


»U3t 


r^ T ! 


Fit,suitedfor ; LiiL 


(3*1*. 


Polite, 






Intruder 


A±* 


Ju&.3 


learned 


*!_£? 


v^jJ 


Chief 




tre; 


Prince 


- > 


* 


Merciful 


*Lii; 


i^; 


Faithful 


•Xju! 




ompanion 


-ISJ 


Uk*3 


Stingy 


•**4 


Watcher 




v*?; 


Intelligent 


•T^aJ 


y#4* 


Chief 


•Liiv 


(*i> 


Stupid 


•fdi* 


*<& 


Happy 


aIjJuv 


(^JjJtMt 


Eloquent 


-Til* 


t# 


Ambassador 


*•! jl* 


«JUUv 


Unlucky 




J***? 3 


Foolish 


^i g^-- 


kJlZ 


Coward 


*XjLLL 


o^ 


Sickly 


»l.»A<w 


t& 


Worthy, fit 


P t;<5^ 


yt&* 


Noble 






Companion 


*L^JL^ 


ir*** 


Partner 


*ii^£ 


&*JM* 


Ignorant 


^4^ 


J*U. 


Poet 


ifi^Ja 


^Li 


Sorrowful 




c*>* 


Weak 


^Liju» 


^Jifjij^ 


Wise 


-U^ 


A^p^ 


Elegant 


*U^ 


ub^b 


Wicked 


»tjs1 


V&AA^ 


Companion 


»1 wwwuC 


LjlMflP 


Orator 


»T4&fc- 


y**h^ 
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Anointed 


oL^VamJO 


c^ 


Mighty 


tA |kft 


r^ 


Steady 


Z1& 


tj*f* 


Intelligent 


»*ii 


JjU 


Intelligent 


•lis** 


v*^^ 

*• 


Commissioner *!ikii 


J*+* 


Jester, boon 






Stranger 




v-^^ 


companion *li4X* 


r*** 


Eloquent 






Guest 


JJJ 


Jj)j 


speaker 




£**? 


Adviser 




e*^ 


Excellent 


*&Ai 


J^li 


Defender 




wyaj 


Poor 


»Tpi 


7** 


Equal 


Z\'J& 


;*¥ 


Ancient 


►UijkS 




Honourable 


T -- ' 


&A^« 


Comrade 




c*/ 


Meek 




£?3 


Great 


-T^r 


7^> 


Minister 




7*)? 


Generous 


►Li^. 


«t 


Mediator 


»l tnT.% 


Jajukj 


Surety 


.air 


kg 


Humble 




£***$ 


Base 


»L*Ii 


<4 








Kind, delicate *LAtif 


oUfcJ 






20. ►iUif 






Intimate 






Innocent 


•^ 


*• 

^ 


friend 


,%? 


Jh^ 


Pious 


*Li£j'l 


J? 


Adopted son 


»La£(>I 


^ 


Glorious 


JU-i 


<M* 


Guide 


OS * 


<J*Ja 


Beloved 




v,>AA^ 


Mean 


»Lli<>l 




Sharp 


-~ OS * 


Ju<X^ 


Sagacious 


XlSif 




Peculiar 






Submissive 


C B 


JuJS 


friend 




u*ll> 



Digitized by 



Google 







334 






Foolish 






Evil 


— - * 


«:?; 


Bich 






Slave 


•LJ,t 


^*$ 


Relative 


•3-5>rf 


V*; 5 


Generous 


»l-AiSWl 




Powerful 


^1 


V 


Stingy 


XkJ 


£f^ 


Intelligent 


4Jl 


N^AAA.) 


Strong 


»TJLdl 


<X*dJt 


Prophet 


»Lly' 




Miserable 


»LjuL&t 




Relative by 






Sound 


*Lsu©i 


<?-f^ 


marriage 


— - * 


1 _/- i A Wi ■* 


Friend 




(3jJu0 


Pure 


^4*it 


<*? 


Sincere 






Friend 


»l<> 3 f 


^*>3 


friend 




«J^ 


Testator, 






Physician 


*Uw 


V-AAAi0 


executor 


— - * 


<T?> 


Precious, 






Benefactor 


•X^ 


•• • 


friend 




y& 








Sick 


8 * 


<m* 



21. ^1^ 



Fore-arm, 






Camels 




;*** 


cubit 


^U;S 


e r ;> 


Town,coun 


try^ljJ* 


JJi 


Male 




/S 


Wall, inclo 


- 




Shepherd 


cA**; 


?5 


sure 


u5^ 


;l«Xa» 


Loaf 




V-&AfJ 


Lamb 


C^U 


J^i*. 


Rider 


^ 


^; 


Gulf 


<jls\Jli> 


e^ 


Monk 


uM 


v?'; 


Intimate 






Youth 


^IL* 


CI* 


friend 


c^l 


j^ 
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Clergyman 


i^LuJ) 


u-*r* 


Boy 


O^-*** 




Stick 


U>ll43 


v*-* 5 


Cross 


^llL© 


wmJLo 


Flock 


JO* 


«*bS 


Back 


jC^b 


7^ 


Beehive 




7**» 


Blind 


J^ 




Shirt 


J^J 


O^*** 


Pool 


J)<& 


r*&* 


Hill 




V* 5 * 


Horseman 


^uy 


wfi 








Weaned 


^ 


d*** 



22. l .SZj 



Leg 

Sparrow- 
hawk 
Eagle 
Wood, rod 
Crow 
Gazelle 
Lad 
Mouse 
Youth 
Fire 



Pregnant 
Sorrowful 



•jUum* ^jfLw* 






^ 9 



Brother 

(friend) 
Crown 
Ox, bull 
Rat 

Neighbour 
Whale 
Wall 
Sheep 
Worm 
Fly, flies 



23. 






JP 

Widow, 
widower 






* 

e' 

;^ 

O f 

o' 

oG6 



iut 



H 
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Virgin 

Penitent 

Orphan 



tf> 



I4U 
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Law-suit 

Satisfied 

Pure 






Unique, one 

by one <5<>M <M 

Lazy ^^ ij&lS^ 



24.^ 

Intoxi- 
cated 



Chair ^XjS 

Night JUJ 

Interior angle 
of the eye <jLi 



Upper Room c li^i 
Chair cs^'i^ 

Fleet camels <5)14* 



25. iS 5Ui 



J4J 



Or* 



[&){£*» c^V" 4 " 



Land ^^1 ^1 

People, family JUI Jj»I 
Desert 



Bottle 



XSoJo +\<j&Jo 



J* 



26. ^JLii 

Desert 
Chameleon 
Concubine 
Desert 






i4r 



OS 






tf/r" **tt 



w 
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PLURAL OP PLURALS. £^Jt t^^^XJU ^t 



J^9 


6 


jjiii i 




J^'p 


7 JuJUj 2 




J^lii 


8 J^LiT 3 




JukftUU 


9 Ju*lif 4 




JulcLAj 


10 JSUi 5 




PLURAL OF PLURALS, p^if <^U 






1. JJUi 




Black 




Hare v^'3' 




locust i^alli 




Head veil (jpliJ 


»• » 


Stocking V;'^ 


V;>*> 


Isthmus ^}'r? 


--©-* 

t^ 


Substance, 




Bud fftf^ 


9 9 


jewel, pearl **'^* 


7*7** 


Veil ^JIJJ 


2>: 


Fish scales uL&IX 


^i ' 


Dragoman, 




Colocynth Jiblli 


J&i^. 


interpreter f^fc 




Large Knife **>li£> 


7^ 


Fox vJLi5 


wi^ 


Silver coin |**K<> 


rt? 


Breast of 




Copy-book, 




man ^*>li§ 




register J?li<> 


JtfS 


Wild calf ; 6Li> 


.>*> 
;*** 


White silk. 




Army JJliu* 


JiA^ 


cloth jmJUi> 


o ^ 


Brook, list Jjt <X*> 




Bracelet ^JUS 


1° ' 


Skull j»<vUi> 

2J 








Digitized by VjC 



338 



Parasang, 






Embellish 


i- 




league 


P*ffi 


^i 


ment 


^i*5 




Caravansary (ji>Ui 




Fins 


uiili' 




Biretta 


(j**j>J 


- 9 •*" 


Tortoise 


vjir»3L*» 




Consul 


JoeU? 




Banner 


(J^LUm 


^ o ^ 


Bridge 


]V<JS 


g^Is 


Party of men &*\f& 




Hedgehog 




909 


Frog 


gt>Lii 


£ «xi* 


Poultice, 






Bitter thing, 




salve 


rf? 


rV 


colocynth +*$<& 


— o ^ 


Tumult 


mub\m 




Nightingale JoLli 


>^>jJj>JLs 


Hoopoe 




9 9 


Elements 


^Ui 




Evil 






Spider 




w 


thought 


\yyy~y 




Darkness 


vyjelA» 








2. JuJUi 






Circular 






Jug 


UkjU? 


v3*/H 


oven 


)*& 




Hackney 


c**P 




The con- 






Bribe 


d^5# 


^*$* 


stellation 




Flea 


^5* 




Dragon 


&**}** 


v^4 


Volcano 


«n!9 


^liJJ 


Snake 


C^^S 


ul# 


Barrel 


Juuolo 


<kfj* 


Root 


|^5* 




Proof 


C*?9 




Outer gar- 






Garden 


,JJoLuO 


4«)UumJ 


ment * 


iHii^ 




Disciple 


Ju**S 


«**♦& 
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Bird l^y** 


;**-*• 


Crowd ***U^ 


> > 


Demon o^U* 


• 

OOvAft 


Elephant's 




Drug jaSU* 


\Ui 


trunk |%AbCL 




Bunch of 




Soft twig v_mxQ» 




grapes Juslii 




Anklet Ju^tfl> 


jlkxL 


Sieve ^'7* 


jgj* 


Pig - ^U^ 


7?* 


Cartilage v-i^Ldi 




Gold coin *A*b3 


fii* 


Paradise u»&<>}}* 


0"J*J* 


Knife ^jjS\JC^ 


&&? 


Paper o**fctp> 


o"^;? 


Sultan yjjJiakL 


^Lkil 


Pelt gloves y**\J& 




Window dL*ll& 


• « » 


Lamp J^>tli 


J*<US 


Devil ^xifllli* 


u 1 ^ 


Hundred- 




Box <jj<>llo 




weight y*b& 


; l£Js 


Well, 




Guitar. y<2& 


;&S 


cistern ^o^L^o 


c*^ 


Pamphlet \j*i$j> 


s^r 


Turkish 




Hole, fis- 

7 




cap j&ajLIo 


U^T^ 


sure w^LieO 




Peacock u*^£& 


u^jLIa 




S. J*lif 




Enigma -.lit 




Thumb ^L? 


M 


Middle of 




Finger £-**-*' 


eM 


the sole onl^l 


^0 V 


Finger tip Juobl 


-ft 


Poor widow Juol^l 


&ii ; T 


Stranger «X^u! 


• 6 


Name pLif (^lil) 




Foreigner w^li' 
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Scorpion 


?li f 


^1 


Bracelet 


; jU! 


>fc; 


Relative 


v; j 


vj>C*t 


Smallest 


jLKj 




Greatest 






Nails 


jii&T 


9 •*> 


Mostgeuerou8 ( ^L5'l 


??* 


Foreigner 


r^i 




Goat 


y^\ 




Song 










4. J4*lif 






Path, 






Palace, arched 




method 




o^JLwl 


hall 


cHj'j* 


«>W 


Nails 


*#* 


^ 


Vanity 


J*fcGf 


jd.qT 


Song 




4jtf 


Enigma 


^ 


£jbJL\ 


District 


p*j^ 


i*A 


Story 




&§,(U.f 


Saying 
Falsehood 




J5ST 


See-saw 
Poem 




a- "1* 


Crown 


jujtf? 


J^i 


Week 


AAjUvt 




Poem, decla- 




Handwri- 






mation 


** * 




ting 


;^UT 


- L * 






5. JSU* 






Cards 


(jpl&5 


silt* 


Throne 


oat/ 


**<;? 


Lining of 






Deer 


j^suf 


4 


clothes 


y^lilJ 


sSlL 


Creaturef^SfJS) GG 


•¥ 


Amulet 


PjSUs 




Good news, 




News-paper j£ty*> 


l**r* 


Gospel 


*SUto 


i;Uj 
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Curtain 


£&» 


8%Uu* 


Crime -SIX 


s >7* 


Cloud 


y^Liw 


Sulid 


Crime pSt^i 


*+kj* 


Secret, heart Jlli 


■jar 


Small 




Body of troops 




garden ^ll^ 


— *. • 


^9") ^!f}r 


Hf- 


Trap, net JoUl 


*5U» 


Insult 


j^Uui 


XtAA A 


Fruit 




Nature 


^UL 


&AAxb 


garden (jpl<xi 


&^Ja 


Miracle t 


^oL^i 


... A 


Sheepfold ^li^ 


g^Jii 


Old Woman^jlsxi 


> -* 


Ditch jSlii 


8 7*^ 


Resolution 




*♦*)* 


Provision- 




Gift (^Lki)l^Lki 


slki 


bag ^AjLto 


&JuULa» 


Important 






Reality <jplli 


ftJLlftf^ 


affair 


,jiij* 


K«»fef 


Treasury ^'v^ 


Sil^. 


Turban 


|»jU* 


fcilU 


Loss JLli* 


g^Ll^ 


Wonderful 






Sin (^SlLl) UlItL 


sZJaL 


event 




*«j* 


Bee- 




Instinct 




8 M 


hive (q£*M l*li 


sZXL 


Booty 




S^oi 


Minute <jpli<> 


wusS 


Prey 


wfy 


*<~>7* 


Victim ^3*4^ 


&SUjS 


Muscle 


{JCL tT 


**iiy* 


Savings JliS 


8 7^ S 


Precept 


o£ty 


*A»;i 


Damage(^3l^)l41J 


- 


Virtue, 






Sub- 




merit 


JuLdi 




jects (^U ; ) Gli) 


^; 
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Defect, vice o^GS 


ILajJti 


Memory ^4S* 


&i^i 


Present 






Necklace Ju& 


s<S** 


(^tjJi)Q<X0 


H** 


Squadron v^^tf 


EJ[ A ff< 


Deposit 


C?*5 


***** 


Church (jmSOL^ 


fc^ 


Pillow 




sSl^ 


Quiver &&> 


E3iir 


Means 


h A my 


&Lj$ 


Nicety of 




Means 


Jl>Lw£ 


kJLuwj 


language obl&i 


&Lk) 


Commandment 




Roll u&UJ 


&iii) 


(<£^$) ^5 




Death (^Ui)lili; 


JUJUO 


Evient, fight J*\3j 


SjuSj 


Result ^Ltf 


*^*5* 








Advice ^ jl«ni 








6. J^ly 




Maid 


fr>- 


"^ 


Vessel ^Ijt 


s£T 


Mosque 


£?}** 


£^U> 


Hastiness )&\'£ 


g^U 


Side 


v?S*> 


woL>> 


Man-of-war g-fo 


*»;l* 


Prize 


#r* 


ggli 


Jar kfyj 


a^U 


Eye-brow 


^SfX£> 


vj^L> 


Cause v^^tp 


vixftLJ 


Accident 


£><M*» 


&3*>U> 


Spice JJ£? 


J^li 


Senses 


tr'r*- 


SuLli 


Fixed (star) oJp 


o^li 


Marginal 






Penetrating 




notes 


aim 


&IaU> 


(mind) v^slp 


sjiU 


Hoof 


7^ 


*il^ 


Second ^lp 


«uiii 


Want 


Cfir 


&ili> 


Bird of prey _)£i 


«i>L» 
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Storm vJL*t^£ 


&iL*l£ 


Ring p3ly» 


piLb. 


Capital 




Property J*'*^ 


&ilL 


(town) p*'j* 


ii-oli 


Beast G^S 


&S'*> 


KindfeelinguLb££ 


*Ai>U 


Misfortune »U.S 




Result v*£* 


Slsl* 


Circle 0I5S 


gJSIo 


World fj/yi 


^u 


Lock of hair v^tjS 


«# 


Grammatical 




Hill v l£ 




regent Jutt^ 


JuoLe 


Swift-run- 




Common 




ning £-*^ 


StioU, 


people ^\"yk 


*Su 


Precedence ^'^ 


SJbU 


Habit, 




Streamlet jj'j~ 


S^U 


custom Jul^i 


8<>U 


Moustaches v;^ 


»_. ; L& 


Shoulder Jpl^£ 


vjpli 


Street £;'r* 


e; u 


Secret od*£fc 




Sea-shore ^bl*-£ 


^U 


Fruit rfty 


&£li 


Proof Jkpt^i 


<X*l& 


Profit July 


gjuli 


Thunder- 




Front-part, 




bolt (Jxl^o 


xifiLi 


foremost 




Neighing Jj»t^i 


tH-i 


feathers p«>f^f 


aioli 


OutsMrt -Vj* 


&aa.L* 


Boat o J^i 


V;li 


Seal, stamp /*-*lj£ 


^ 


Rule, foun- 




Divorced (jJtpb 


<jJl£ 


dation <XclIi 


sj^li 


Portion,riteub£& 




Caravan Jily 


xiili 


Obstacle urVr* 


sJd } \S 
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Distinguish- 




Rhyme 


oils 


^ili 


ed 


£*9 




Mould 


*& 


^Jli 


Region 


s* 


xia-li 


Glittering 


d& 


e** 


Curiosity 


;£# 


gjoli 


Cattle 


sfi* 


il&H 


Fore-lock 


of? 


s^oli 


Table, food Ju£S 


SduU 


Loophole 


<Xi£ 


i<U£ 


Harbour 


c>9 


Luye 


Misfortune 


' ^S? 


7. Ju*l^i 






Mill 


\J**fy° 


^^cUc 


Strait 


7*f? 


^ 


Lantern 


y***'y 


u^U 


Drain 


d** 


&iyG 


Bottle 


rf? 


"w* 


Spy 


U*H^'j^ 


mwumI^ 


Dictionary, 




Sack 


(JteJ'y^ 


VJJI>^ 


ocean 


cr*?'j* 


U»yjo[j 


Buffalo 


u*Hy°U^ 


^^•L*. 


Rule 


c*^ - 


yjti 


Wheel 


V*M}<> 


v*;3 


Law 


u-*?'>j 


iffAb 


Court, col 












lection of 










poetry 


ch^'j* 


u'>£ 






8. J^lii 






Veil 


))}-* 




Funeral 


jttf-i 


-*- 


Food 


JfL? 


jit; 


Noteworthy 




Dwelling 


3 


* 

^5 U 


fact 


^Li 


8pl« 


Discussion 






Aim, desire u^Ii 
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Anchor 


v# 


iU i* 


Censer >*>I4* 


8%.£va* 


Pastorage 
Bed 


if 
**9 




Origin, prin- 
ciple v5*?^ 


1<54* 


Mosque 


J^LwwJO 




File 4>;I4^ 


4>U* 


Paper-ruler JAZJo 


8»hn*»o 


Beneficence jjUi 


^ 


Dwelling 


^jiUJo 


^^ 


Water-course^lixi 




Evil deed 




S*L*jo 


Council *-*laaJo 


£+*** 


Difficulty 


jiii 


* -* -» 


Ink-pot wL^i 


8 r^ 3L ? 


Bed 
Damage 






Orbit of 
the eye f^^ 


^gLtfX* 


Kitchen 
Printing- 


Tfr ^U^ 


^4L; 


Meeting 

place Jilivi 


JjLSJuO 


press 
Mine 






Store ^ivi 
Claw vf^ 




Exhibition yjb%\ii 


J>f* 


School <j*;'A* 




Battle 


vJ^lii 


SSjii 


Burying- 




Manger 


utflii 


'■JtJJKO 


place ^ilJuo 


y^i'lii 


ManufactureJuoLii 


j**i 


Rite, sect ^j»t <Xi 


vyjejuo 


Meaning 


i^*** 


*' — 


Mirror aT^i 


sTJ* 


Resort 


Jjtlii 


j4" 


High rank ^3tJo 


&*3pc 


Defect 


v_*iUw 


v^Ijuo 


Dirge, elegy *d>t^ 


iiiji 


Plantation ^li* 


u*^° 


Mercy P^'t* 


*♦»;* 


Spindle 


&)& 


J& 


Anchorage g»Ci 


^ - 
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Goad 


(JMb^U* 


^ 


Cave ^jlii 


IjlLt' 


Sieve 


J^Gu 


JJsULt 


Desert ^jlii 


gjui 


Lodging 


& } & 


J)Ii 


Cemetery ¥*U& 




View 


fi\ii 


JflJue 


Design, pur- 




Virtue 


vyjUi 


£j&e 


pose Juolii 


Jua£* 


Shoulder 


y^S\li 


s^Xlo 


Frying-pan Jlii 


^ 


Watering- 






Elementary 


1 


place 




J4** 


school wJlX^o 


v,>iO 


Windwarc 


i 0I4* 


v^4i 


Library ^ifc 


ft^ftfr 


Refuge 




v^i* 


Gain ^ASuo 


W^*Xd 


Place of 






Broom yaiUuS 




peril 


ssy& 


«XA*S 


Stratagem JsAJut 


8«X*fi 


Time of 






Delight Sii 


gJJLi 


meeting 


» p?!** 


rrj* 


Theatre w^^JJ 




Place 


t*9 


£-**>* 


Spoon i$eM 


iiiLo 


Gift 


v*9 


SuJtji 


Nostril ^Cu 


jJaJLo 






9. Juuftlii 




Famous 


wigUtuo 




r/ 2 Dirhem JuJlii 


JUl. 


Torch 


£***■**• 


^ILo* 


Wounded ^xliuo 


> ^ 


Folding 






Mad ^jjjUsaut 


> «- 


door 


^;Ui 




Psalm t**'>* 




Key 


£g& 


c^**? 


Destitute ^joS'Lli 


v^*f*^ 


Upper room wuolii 




Nail tA^U^J 


\V | MO * 
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Bird's bill 


vxSlii 


; lilc 


Key 




o*JL 


Spur 


yu*y& 


) l *4? 


Cursed 


\j**** 


l^itf 


Compact 


&$& 


O^ 


Nose 


jXbXX* 


; L*u* 


House 






Veil 






utensil 


i - "* 

C^V 


^ U 


Saw 


y*JS&* 


^Lilp 


Subject 


/•i^lyi 




Letters 






Born, off- 






patent 


jjuflui 




spring 


*#* 




Balloon 


duktl* 


*\&1* 

* 








Bellows 


^AiUo 


*&t 






10. jJ^tfS 






Commentary^uwlis 




History 


e* 1 * 5 


?% 


Tradition 


juJlis 




Edition 




uLJli 


Image, 






Misfortune 


! e^ 


tt*l 


statue 


J^Ui 


JiSi 


Compositions^aJ'lls 


^^ 


Crocodile 


^■a^U* 


C L^3 


Canticle 


ajoLIs 


ii^uli 








Amulet 


iJ^Us 


gi^s 


A 


g IS ADDED TO SOME MEASURES: 




Sagacious 






Satan 


CJLSf 


u***^*i 


man 


5<M4<^ 


cV«^iv 


Bishop 


aisUt 


t_yfrff w f 


Disciple 


sjue^i 


«5^ 

^ «* 


Veterinary 




Broker 


8* *wlit w 


iLkte+dMI 


surgeon 


^^ 


;£* 


Chemist 


SJoUyi 


#* 


Patriarch 


gSjliu 


&M 
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Satrap 
Bishop 
Angel 






Money- 
changer ftijll* 



Cardinal &c\'JS Jli£>^ 



Caesar 



Spoils 



TRILITERAL VERBS ARRANGED 

ACCORDING TO THEIR MEDIAL RADICAL IN THE 

PRETERITE AND AORIST, WITH TflEHt NOUNS 

OF ACTION IN COMMON USE. 

jju£ Jai 3 






To be fulfilled Uli 


** 

? 


To take shelter *tj[ 


J 


„ wander 


Ul£j 


sli 


„ cut (a pen) lj£j 


*? 


„ form, mix 




„ seek lliS 


£ 


withwater^kli 


<££• 


„ weep *IXi 


£ 


„ exert on€ 


;. 




„ pass the 




self 


itU. 




night Uix* 


£j\$ 


„ draw 


G<3^ 


x 

V 4 ^ 


„ sell \juj 


& 


„ run 


^ff- 


v5r^ 


„ be distant fc^i!* 


& 
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To bury 


ills 


£h*> 


To sit U£l* 


cr^ 


„ eulogise 


«, 


^; 


„ gather fruitUl^ 


<S^ 


„ return 




cr; 


„ impose ux*> 


fxi 


„ relate 


%% 


^>; 


9 omit UiXi 


Jjki 


„ increase 


1&3 


*5 


„ deprive blil^ 


r^ 


» err 


&5 


4'5 


„ pack up &»> 


i-^ 


„ take cap- 






„ dig Ijli 


^ 


tive 


Lu*w 


tfP 


„ swear UJU* 


Jui 


„ steal 


SSjl 


c5/* 


„ shave *lSU> 


<j&> 


„ circulate 






„ carry iCi 


Jii 


(blood) 


bb^l 


^7* 


„ protect «5U^ 


15^ 


„ shed blood UuL> 


iX&w 


„ surround lijii 


Jul 


„ give to 






* weave Si'll^ 


viu. 


drink 


VSft/WU 


«S^ 


n be in 




„ travel 


Er»Lu» 


C 


season Uyu* 




9 march 




%V4» 


* kneel I^L 


7* 


.flow 


&&l 


Ju 


* vanish be 




„ revile 


Cxi 


ifcJuCtf 


eclipsed \lLL 


ua^i* 


* buy 


«l^& 


^ 


„ subdue Ldik 


UdiL 


„ be trans 






„ mix Uali* 


JoiL 


parent 


byL& 


sJU 


„ fail i£ik 


Gli 


„ roast 


iii 


vsr* 


„ sew &Jbl4&> 


£U* 


w becomegreylIlA 


GLi 


„ know £>t^<> 
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To rebel \l\l£* 


<S~* 


Tobecome 






„ incline 




Old &^i0UL^ 


^U 


towards, 




„ be sound 


> 




join to u&£ 


vJiki 


right 


* * 




„ tie tdJU 




„ dismiss, 






n persevere Uxe 


vj£e 


spend 


Uyi 


Ow0 


„ feed cattle liJU 




n cry out, 






„ be faulty III* 


C>1£ 


crow 


l^UuO 


c u 


„ live &iu*i 


^U 


9 become 




;u 


» plant Hie 


LTT* 


„ make a 






„ spin $£± 


# 


noise Lpuup^ 


£ 


„ wash Xli 


JIm*£ 


„ beat 




S 9 /^ 


„ forgive bllli 


^ 


9 be lost 


lAli 


£LS 


„ conquer &ll& 


4Ji 


„ j, narrow Uu*3 


Jli 


„ boil bill* 


*** 


n leap 


i-'f 


?* 


„ be absent llli 


oLfe 


.fold 


* 


^ 


„ seduce &2zi 


a* 


w be agree 






„ flee Ijlji 




able 


Qf 


a& 


enact, sup- 




»fly 


&\y& 


;o> 


pose L^li 


U*;i 


„ happen 




u^* 


„ bleed lJuai 


juai 


„ know 




olfc 


9 separate iLai 


JL*j 


„ resolve 


Loye 


5* 


„ overflow ULdii 


u3i 


, prevent 




p-a£ 
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To incline 


U*Ii 


JU 


To grasp 


U£ 


ydif 


„ abandon 


»JuS 


^ 


„ throw, 






„ throb 


1 *•' 

LdAJ 


ydiS 


vomit 


lili 


sjjj! 


„ take away \£y 


ey 


» join 


•9 


cJp 


„ descend 




9 


„ gnaw 






, attribute 


ftJYJV/toj 




» purpose 


ijL^ 


JuaS 


„ winnow, 






„ decide, die, 




scatter 


vAjwiJ 


JLii 


fulfil 


tsLii 


«*» 


„ speak 




<3& 


„ jump 


5» 


J 2 


„ prohibit, 






» fry 


Qi 


«** 


attain 




<S* 


„ measure 


LLlIs 


^ 


n intend 


*** 


tf£ 


» lie 




oji 


„ shout 


Utz» 


v-iJCg 


» gain 


\lLs 


\^mS 


„ put to 






„ break 


\'jX 


JM/Jj 


flight 


&a>* 


* ** 


„ uncover 




sjJhJS 


„ break, 






„ suffice 


x&s 


£ 


bruise 


1 ,.4* 


a y^f** 


„ be weary 


is 


5s 


* digest 


C4» 


ii-i» 


» slap 


l& 


p 


9 perish 


tftfi 


J&o 


„ touch 


O 


UP+1 


» be agi- 






„ be fitting 


iiOJ 


& 


tated (sea)l£>U* 


E* 


„ „ tender, 






n love pas- 






kind 


L*J 


'J 


sionately 


Call* 


:ii 


» possess 


U& 


3&i 
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To arrive, join kLo 


&*iy 


To bury alive !<>!, 




„ promise 


8ii* 


o£) 


, leap 


b ^5 


^5 


* exhort 


&kft 


Skky 


n trust 


ft 


J*> 


n come 


by, 


*i 


j, be neces- 






„ fulfil a 






sary 


|#0 9 > 


«* <■* ^ 


compact 


l* # - 

^ 


J> 


„find ! 


lit**, 

> 




» burn 




ti; 


„ come 




% 


„ stand 


by, 


Js'y 


» weigh 


b )3 


0)? 


„ quard 


&*2 


J> 


„ load 


UL*, 


tj--; 


„ shed tears 




\j£j 


„ brand 




rr> 


„ entrust 


«j 


6s; 


„ calum- 






» beget 




&> 


niate 


*&, 


^3 


„ be weak 






„ describe 


* - 


i^Lc, 


To spread outlklS 


■la^4 


To take 


»<ur 




9 assault 


■ # • ^ 


JJa* 


» eat 


*tf 




„ be vain 


*& 


j& 


„ command Col 




„ attain 


\tyi 


# 


„ direct one's 




„ wet 


*5 




steps 


«« 

& 


p 


9 recite,read»jib 


*S 


„ return 




v* 


„ repent 


& 


vli 


„ publish 




CO 


„ stand firm u^ls 




„ give freely S Ju 


J<3o 


„ pierce 


Oii 


^jg 


„ appear 


a 0O9f 


>/* 
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To envy 


(JUm^ 


{y»M*\tst 


„ assemble ll&i 


y&&> 


» reap 


Ijua^ 


JUASfc- 


„ be present (/yaL 




„ put, fall 


in 




price 




£» 


„ rub 




J^ 


„ dream 


O^ 


^ 


„ be changed S^ 


JU. 


„ betray 


LiStU 


J<& 


. „ pierce, tra- 




verse \J*jL 
„ trace, write \LL 




„ step 


5&*. 


lul 


„ create 




(3l^ 


» tan 




kjji> 


„ enter 


$M 


Ji.0 


» study 


1 '•■" 


u*-; 


• call 


*u<> 


US 


„ knock,poundU<> 


CO, 


» guide 


ifcft 


J* 


„ approach ly*> 


liS 



revolve ul^S 
dilute U°jS 
continue UJljtS 



?! 



To rise, (dust, 
war), be 
roused l2t^3 
„ set a frae- 



^ 



,«- 



5*- 

05 - 



ture 
» drag 
„ shear 
„ touch, feel 
„ polish, 

emigrate *&* 
„ be liberal, 

excellent \*^L 
„ oppress fJJ£ 
„ pass, be 

lawful l\l^£> 
„ hunger liyL 
„ wander u9£i* 
„ urge Ui 

„ veil lli^i 

„ make a 

pilgrimagelA^ 
„ hinder, 

sequester £i^ 
„ happen U^J^ 
„ guard &^IC&. 






e^ 



e 1 






w»aCVa» 



<T 






Digitized by 



Google 



354 



To be quiet b^JLl 


oXw 


To melt 


&g& 


C>tS 


„ dwell ( JxL 


^^** 


„ quake 


Ulii^ 


ULs*\ 


„ boil UJU 


<jjU 


9 stone 


^3 


f+i 


„ behave, 




» hope 


*i*j 


*i 


go along ISyLL 


jn 


„ restore 


to; 




„ enact, 




„ disapprove 9o>; 


JSj 


c 

sharpen Ul 


a - 


„ prescribe 


> 




» grieve, be 




sketch 


U*»t 


rJ 


evil WyL 


*Lm* 


„ sprinkle 


1% 




„ be chief sill* 


4>Uy 


„ refuse 


Ldi; 


Odi, 


» drive Uj^» 


u^ 


9 dance 


lis, 


U*»; 


„ revile U£i 


ikA*J& 


»run 


U* ; 


ud5 ; 


„ perceive t^yLa 


uL& 


* desire 






„ split U& 




strongly 


LeCo 


?; 


„ doubt ULi 




9 interdict 




;*>' 


„ complain SylilA 


LCi 


„ pass away uS^v 


3K 


„ smell U£ 


?i 


9 precede, 






„ pour U* 


* - 


outstrip 


L&jUMI 


{}**" 


„ dye,baptizeul£ 


C! 


» veil 






„ start f^Jui 


;4>*i 


„ prostrate 






* tell the 




oneself to^cJL 


Aswl 


truth ls<X* 


JjLi 


„ please, 






„ polish ^Jui 


JjLi 


rejoice 


1*0 > * 




„ be silent u^ 


OLM0 


„ assail 


Sthow 


Lk; 


„ fast LoLuo 


r* 


» pour 


i#i 


yM« 
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To return 1<>^£ 


<>li 


To preserve **U* 


£>li 


„ feed &JU* 


JLi 


„ injure L-i 




„ float \j*yk 


r* 


„ dress a 




„ act trea- 




wound !j^5 


«xii 


cherously Ijdl 


pjki 


„ driveawayto£& 


d'Jo 


„ disappear, 




„ knock, come 




. set (sun) iS^li 


v^ 


by night liX 


$£> 


„ deceive \V^t 


7* 


„ ask CJUb 


& 


„ be languid, 




„ appear, 




f 00" 
lukewarm ^yXi 


f. 


rise LlyLb 


& 


„ spread l&%3 


try* 


„ walk 




„ be empty U£i 


& 


around bli^i* 


Jli 


9 „ corrupt t<>lii 


J^I 


w suppose, 




„ loose 1x3 




suspect L& 


> 


„ miss, elapse uy 


wli 


„ worship Sail* 


Jui 


» diflPuse 




„ cross f jjx* 


^ 


(perfume)UUy 


c a 


„ be proud 1 y^ 


lift 


„ boil over Gl^ 


J* 


„ stumble C°y3& 


J* 


„ win l)^j 


>*' 


* count I4X* 




„ surpass li^i 


J> 


» run IjiXi 


f«i* 


„ kill &3 


& 


„ help liX-di 


Juae 


„ reside iS^Li 


& 


9 sneeze ULlki 


o*&* 


„ Sit (4>yt5 


SiS 


„ pardon fyU 


& 


„ lead 8<>Us 


*li 


w inhabit, 




„ say ify. 


jli 


live long llU 


r* 
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To grant Li 




To rise liUs 


?* 


„ die 6°yi 


ia>Lo 


„ write ibUS' 


^ 


„ grow UlJi 


CMJ 


* ^0 
* conceal UuaS' 


& 


„ sift tfiaS 


JiaJ 


„ toil 1 &J 


as 


„ bewail, call iSji 


CxXj 


„ clothe i l^-Ii 


uf 


„ spread, saw ll&i 


wu^ 


„ stay, refrain 




„ assist, give 




from \JS 


c^ 
O* 


victory CaS 


fi 


„ lurk lS# 


V^ 


9 look C&S 


jK 


.be bO* 


tftf 


„ blow liJb 


c? 


„ roll, wrap Li 


Jj 


„ penetrate fo^Ai 


Jub 


„ gather 


? 


„ bore Cj& 


V^ 


„ amuse £4} 


^ 


„ chisel ilia 


ySJJ 


„ spit LfjJo 


C - 


* decrease bLoib 


(jiftj 


„ efface l^sv* 


liuJ 


„ fill the 




„ cleave the 




place of Sbll* 


wlS 


water(ship)££vi 


7*- 


» lament l*y 


c^ 


„ spread fjuo 




„ abandon fCivi 


;*** 


, pass |Ji 


as- 


„ flee iJli 


Vr^ 


„ mix »** 


?£ 


» rain fast iUab 


j£* 


„ chew Ubd* 


m*j6jo 


„ affright 5yb 


JUo 


„ rain f Ck* 


%Ja* 


„ be easy, 




„ delay ikLi 


JLs 


base by* 




„ abhor Us* 


VfijU 






„ circumvent llCS 


^ 
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&iii j*4 



To be hot f^L 


&* 


*» o 

To permit U6I 


^ 


„ „ enraged U^ 


v3f^ 


„ be sleepless Uy 





„ live 8Ui 


^ 


„ approach Uvf 


J;f 


9 be ashamed ^sx^ 


Jlsx^ 


„ regret U**f 


lJL»f 


„ lose Ul^lL 


* Mlifc 


„ be ac- 




9 be afraid &1&^> 




*0* 

customed Ult 


JJ! 


* * 

„ snatch Uhrw 


iJkkL 


„ be secure Gil 




9 fear u^L 


oli 


„ „ innocent Mo 




„ be amazed 9y»<> 


Jj»S 


„ depart l^* 


5* 


„ suck &£lij 


^ 


„ be ugly &£liJ 


i-io 


„ desire &ii£ 


^*; 


„ remain ^LsS 


-<** 


„ ascend gra- 




„ be worn out OL? 


# 


dually &j 


i6 


„ follow UUj 


tt 5 ' 


„ be safe U&I» 


^^** 


„ trade s ;'"^ 


7?* 


9 hear liU* 


*4AV 


„ be tired lla? 


v^«i 


„ keep awake 




„ „ spoilt, 




at night fo-l 


r!~ 


perish UJb 


v_aJJ 


, be satisfied Gu-A 


J^^Ldhw 


„ get drunk &3 


3J 


„ witness S0I4-A 


4X4-& 


„ be grieved bCi 


v)f* 


9 ascend l^jjue 


JULO 


„ keep, learn 




„ be annoyed Cs^s 


7f^ 


by heart IfcJL* 


Jai>.-» 


9 laugh UCsua 


Jlsu2 


„ praise fA*^. 


tX*». 
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ro be restless, 




To gain, con 






anscious uUi> 


t^ 


quer 


£& 


# 


„ despair UpyXS 


%" 


„ be thirsty U£ 


** 


„ be content 




„ wonder 


IIaA 




with li\j3 


£* 


„ lack 


uu 


r^ 


„ be strong 8y> 


if 


„ sweat 


t 


■V 


„ become old CT 


# 


„ bite 


Ld£ 


« ^ 


„ dislike ***(£ 


'*? 


* perish 


llki 


yhfc 


„ be lazy SLli" 


AJr 


„ thirst 


1 A U ^ 


JLbi 


„ be complete, 




„ know 


ci* 


«* 


perfect jUS" 


dS 


„ work 


&u 


J*£ 


„ abide l&J 


V&fcJ 


n be drowned U^i 


J^ 


„ insist 




^ pay a fine 


k 




upon KiUcJ 


£ 


or tax 


iiS'S 


r^ 


„ lick LUxJ 


u»*dJ 


„ cover 


JoLwLft 


^ 


„ overtake UliJ 


v3f>J 


„ be angry 


llil 


Cwde 


„ be neces- 




„ slip, err 


ilii 


Lii 


sary U>U 


# 


„ take booty &£ 


r^ 


„ stick G^aJ 


vJuaJ 


„ rejoice 




6? 


„ play LIjJ 


v^J 


„ finish, be 






* meet, find UUif 


<# 


empty 


llt^i 


6* 


» gulp C4J 


# 


v pass away *lli 


#» 


„ be sick UCi 


u*;* 


„ understand Cgi 


# 
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To desire, lovely* 


^ 


To touch 


L*i 




„ reverence 


9 




, be wearied 




fear 


ite* 


Wl* 


of 


SUU 


^ 


„ sink into 






„ repent 


liji 


r«* 


mire 


fc* 


^> 


„ forget 


Gui* 


^ 


„ contain 


^ ^ 


£-r* 


„ stick in 


i£*S 


tt, A.* 


„ tread 


\ 


& 


* be dry 


i \ A ^> 


* f * r C 


„ despair 


di 


U*^ 


„ obtain 


^ 


JG 


„ be dry 


| # > 


tr** 


„ sleep 


ii^ 


ftf 


„ n awaKe 




&*> 


„ be decrepit liCi 


•7* 








„ perish 


&K 


Jai 



JJii^ Job 



To be humble U^AJ^ 
„ submit &°ydL 
„ strip, pull 

off IliL 

„ refute,annulLdi«S 
„ push, repel l£i«S 
„ slaughter liuS 
„ store flLo 
„ go CtiS 

„ see &^ 

» outweigh utssJLl 






To search Liiu 
* begin g*f ju 
„ send, raise 

the dead lix* 
„ deny fS^ 



wound- l»y* 
put begin &U> 
gather 



openly tJ4*> 
deceive lilj^ 



id4 
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To examine 1 




(jisxi 


To depart 




J*£ 


„ strike fire 


s 




» leak, 






slander 


£*i 


c* 


sweat 




e^ 


„ read 


\*Kf 


£ 


„ lift up 


Ui, 


c5 


„ knock 


\l^s 


£? 


„ kneel 




cf> 


„ cut 


l&s' 


e* 


„ creep 




sj£\ 


„ subdue, 






» sow 


^ u ;> 


e;> 


conquer 




H* 


„ swim 


e^ULm* 


— 


„ check a 






„ pasture 


| * Of 9 


c^ 


horse 


liu5- 


C* 


„ radiate, 






„ err gram 






spread 


li^klw 


i-L-1 


maticallj 


\lk3 


c^ 


„ permit 


l^.t+*w 


£1 


„ burn 


iijj 


;&s 


„ mediate 


&*ll£ 


aJkA 


„ sting 


i:;.T 


JfcadVWkJ 


„ throw 






„ curse 


LuJ 


& 


down 




tr° 


„ glance 


LsO 


r 5 


„ pardon 


IsadLe 


e^ 


„ shine 


iliij 


t* 


„ make 


Lili 


e^ 


„ praise 


L^Juo 


^ 


„ melt 


>4* 


^ 


„ anoint. 






» grind 


u^L 


^«Ji» 


wipe 


ISJ^UMC 


^ 


„ cast 


L^fc 


^ 


„ disfigure liuli 


^-1* 


„ pierce 


0& 


^** 


„fill 


!fc 


5u 


„ overflow 


r L^j^b 


e* 


,» grant 


Lsui 


e 1 *' 


„ appear 


5W 


^ 


„ forbid 


Lixi 


^ 


„ open 


1 - °" 


c 2 
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To pillage LJ4* 


v4* 


ft 

To be distant Gli 


J^ 


„ flow fa 


;£ 


„ succeed l^LsxS 


&*. 


„ rise LdjQj 


0*4* 


„ hew Stflia 


OwSVJ 


„ hurry, flow 
fast 1*1* 


e^ 


„ slay I^aS 
„ grow up £ULS 


L&3 


„ place \ju6y 


^ 


„ advise LsxJu 


^ r 


„ lap \lp 9 } 


# 


„ sprinkle Lsk^S 


e^ 


„ grant &1* 


>5 


„ croak UlaS 


<3*j 






„ marry l^lij 


e* 




jJii J*i 




Tobeeleganta^j* 


£* 


To be well educated, 




„ „ heavy &b 




refined LjST 




„ „ cowardly Lui. 


^ 


„ be strong, 




„ „ cou- 




brave ill* 




rageous » 1^ 




„ be avari- 




„ harden, 




cious iUau 




freeze foy^ 


A+£*> 


„ excel in 




„ beyoung, 




knowledge &£G 


& 


fresh &3f<id> 




„ be simple &i?Uo 


t* ,., % 


„be resolute iLoICi 
„ „ of noble 


• gi. 


„ see L*o* 
„ be slow lL* 


r* 
£ 


birth \jJL&> 


^ > 


„ „ gallant &JUaS 


jiu 


„ be beau- 




„ „ distant (jJu 


Oou 


tiful \jJLL 


^ 9 *> 


„ „ stupid g3& 


<& 
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To be small t^JL* 




To be impreg- 




„ „ hard &U 


CjUc 


nable £>Uas» 


&*>*> 


„ suit, be 




„ be forbear- 




good &£*&* 
„ be weak Uju4 


UUb4 


ing UL* 
„ be corrupt UlL 


" 9" 


„ „ pure, 
chaste 8TL4L 


^ 


„ dote Sil^ 
„ be rough &ykL 




„ be just ^iXi 


JtU 


„ „ gentle &3Lo 


<* 9 + 


#^ ? 9 
„ „ sweet Ju^cXe 


9 


„ fade ^<> 


£S 


„ „ difficultly^ 
„ „ great £&* 


- 9 *. 


„ be wide La^ 
„ „ sedate sSUk 




„ treat 




„ „ moist, 




harshly \jlc 




damp £j^bj 


& 


„ be strange &iCi 
„ „ thick, 


* 9 r 


„ be ugly &^Ui 
„ „ agree- 


tr 


rough &&JU 


£jU 


able, ge- 




,, be great &iliJ 
„ „ skilful **Ci 




nerous 8^1 g» 
„ be easy &j^ 




„ „ wide &*>lli 
„ „ elo- 
quent fciloi 
„ be excel- 




„ „ cou- 
rageous &lsyj& 
„ be noble UlA 
„ „ quick 




lent iLdi 


* 9 -* 


witted SUl^ 


r*a 


„ be ugly LssJi 
„ „ holy Llji 




„ be diffi- 
cult &y**> 


-* 9 „ 
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To be renowed&iliS 
„ „ of noble 

birth &ls\S 
„ be clean SilbS 
„ „ smooth *iyu 
99 „ brief S)lij 
„ „ respect- 
ed iilij 
„ be meek &£l3j 
„ „ pious &ig 
„ „ wide ulLj 
„ „ hand- 
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iu3 



some 



&iUJl 



„ be humble *ii 
„ „ plentiful 8 ^Li j 
,9 become an 

orphan CJ£ 
„ be easy \^ 



To swell Lojj 

„ come after £tf 5 
„ despair Cl^ 
„ wither L*4a 






* 9 ^ 






To be old, 

prior UjJ> 
„ be near Ul* 
„ „ short Lis 
„ „ tall jjlsr 
„ „ plentiful S^tf 
„ „ generous Cy 
„ „ perfect 9U* 
„ arrive at 

maturity Sj£4* 
„ be mean Uy 
„ „ gracious iiUbi 
„ „ strong *3lii 
„ „ barren fcflsxi 
„ „ manly iJJ 
„ „ salty xipJi 
„ „ prettyk>&* 
„ ^inaccessible £k\lZ 



J*JU J*J 






& 

si: 



is 



To count QU*1^ 
„ live in com- 



fort 
„ trust 



** 

m 



„ inherit s)C 

THE END. 
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